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บทบรรณาธิการ

	 “สมบัติเมืองเพชรบูรณ” เปนวารสารที่ส�ำนักศิลปะและ 
วฒันธรรม มหาวทิยาลยัราชภฏัเพชรบรูณ ไดใหการสงเสริม สนบัสนนุ 
และรวบรวมองคความรู เพือ่มุงหวงัทีจ่ะเผยแพรขอมลูทางดานวชิาการ 
ที่เก่ียวของกับประวัติศาสตร ภูมิปญญาทองถ่ิน วิถีชีวิต ต�ำนาน  
ความเชือ่ และอาหารการกินของชาวจงัหวดัเพชรบรูณ เพือ่ใหเยาวชน 
และประชาชนรุนหลังไดรับรูถึงเรื่องราวของจังหวัดเพชรบูรณที่เกิด 
ขึ้นทั้งในอดีตและปจจุบัน โดยคาดหมายวาผูที่ศึกษาขอมูลจะน�ำ 
องคความรูนี้ไปเสริมสรางความรู ความเขาใจ และเล็งเห็นถึงคุณคา 
ของรองรอยทางวัฒนธรรมที่คนในอดีตไดสรางไว

	 วารสารฉบับนี้ ไดบอกเลาถึงเรื่องราวส�ำคัญตาง ๆ มากมาย
ทางประวัติศาสตร วิถีชีวิต ภูมิปญญาทองถิ่น หรือแมแตเรื่องราว 
ความเช่ือ ต�ำนานพื้นบาน ตลอดจนอาหารการกิน ซ่ึงเปนผลงาน 
ของคณะผูบริหาร นักวิชาการ และเจาหนาที่ของส�ำนักศิลปะและ
วฒันธรรม มหาวทิยาลยัราชภัฏเพชรบูรณ ที่ไดจัดเก็บรวบรวมขอมูล
จากการลงพืน้ทีส่�ำรวจขอมลูภาคสนาม จนกระทัง่เรยีบเรยีงเปนวารสาร 
ทีท่รงคณุคาตอชาวจงัหวัดเพชรบูรณอกีเลมหนึง่



	 กองบรรณาธิการหวังเปนอยางยิ่งวาผูอานทุกทานคงจะได 
รับความรูและเพลิดเพลินไปกับนานาสาระของบทความในวารสาร 
ฉบบันี ้ และหวงัเปนอยางยิง่วาวารสารฉบับนีจ้ะเปนแรงผลกัดันใหเกิด 
การศกึษาคนควาทางวิชาการ และการอนรุกัษมรดกทางศลิปวฒันธรรม 
ของชาวจงัหวัดเพชรบูรณสบืไป  ในโอกาสน้ี  กองบรรณาธกิารขอขอบคุณ 
ผูเขียนบทความ  ผูแนะน�ำขอมูล  และผูทรงคุณวุฒิทุกทานที่กรุณา
แสดงความคิดเห็นอันเปนประโยชนตอคณะท�ำงานจนท�ำใหวารสาร 
“สมบัติเมืองเพชรบูรณ” เล่มนี้ไดจัดพิมพเผยแพรจนส�ำเร็จลุลวง 
มาไดดวยดีมา  ณ  โอกาสนี้

ผูชวยศาสตราจารยกมล  บุญเขต
ผูอ�ำนวยการส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม

มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ



บทบรรณาธิการ		    (๔) 

๑	 เพลงยั่วกลองยาว 		     ๘

๒	 การเผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมพื้นบ้านเพชรบูรณ์สู่สากล	  
	 ตอน ประเทศอินโดนีเซีย		   ๒๒ 

๓	 มะพร้าวกับภูมิปัญญาไทย	  ๕๔ 

๔	 ดอกไม้จันทน์: วิสาหกิจชุมชนบ้านโนนสะอาด	  ๖๘

๕	 ขันหมากเบ็ง:  
	 วัฒนธรรมและความศรัทธาสู่เครื่องบูชาจากงานฝีมือ	  ๗๘ 

๖	 วัดตาล อ�ำเภอหล่มเก่า	  ๙๐

๗	 ไข้ดอกสัก อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์	 ๑๐๐ 

สารบัญ



  ๘	  สถาปัตยกรรมพื้นถิ่นตลาดห้องแถวขายของ	   		  
	   อ�ำเภอหล่มเก่า	   ๑๑๒

  ๙	  โลงศพพิธีกรรมกับความเชื่อ		    ๑๒๔

๑๐	  สวดคฤหัสถ์ หรือสวดพระมาลัย บ้านนาตะกรุด 
	   ต�ำบลศรีเทพ อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์		   ๑๓๔ 
       

๑๑	  การถนอมอาหาร	   ๑๔๖ 
       

๑๒	  มะขาม ขิม - ขวัญ  ต�ำบลวังบาล  
	   อ�ำเภอหล่มเก่า จังหวัดเพชรบูรณ์		   ๑๕๔
 

๑๓	  กลอย            		   ๑๖๒ 
 
๑๔	  ขอนไม้มาด: ต�ำนานเชื่อมโยงประวัติศาสตร์	   ๑๗๔ 
	
๑๕   คะล�ำ: วัฒนธรรม คติ ความเชื่อ		   ๑๘๘ 



เพลงยั่วกลองยาว	 	

8 ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ

เพลงยั่วกลองยาว

ผูชวยศาสตราจารยกมล  บุญเขต
ผูอ�ำนวยการส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม 
มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ

 

ผูเขียน

	 การละเล่นกลองยาว ท่ีชาวบ้านมักจะเรียกว่า “เทิงบ้อง

กลองยาว” ที่เคยเฉิดฉายในอดีตในขบวนแห่ต่าง ๆ  ประกอบค�ำร้อง

ที่ฝ่ายชายและฝ่ายหญิงร้องโต้ตอบกัน ในท�ำนองเกี้ยวพาราสีชักชวน 

ต่อว่าให้ได้อาย โดยน�ำจุดอ่อนของฝ่ายตรงข้ามมาร้องแก้กนั อาจจะเป็น 

การจดจ�ำต่อ ๆ กันมา หรืออาจจะค้นดังปฏิภาณกวีในขณะเล่นเพลง 

นับวันจะลดน้อยด้อยเสน่ห์ลงไปอย่างเห็นได้ชัด สมัยท่ีข้าพเจ้าเป็น

เด็ก ๆ มักจะติดตามมารดา (นางสังเวียน  บุญเขต) ไปงานทอดผ้าป่า 

ทอดกฐิน อยู่เนือง ๆ แถวภาคกลาง พระนครศรีอยุธยา สุพรรณบุรี 

อ่างทอง ฯลฯ ได้เห็นการละเล่นกลองยาวท่ีหลากรส หลากปัจจัย 

สอดแทรกไว้ด้วยไมตรีอันดีระหว่างเจ้าภาพและแขกผู้มาเยือน เพลง

ร้องที่ว่ากันขณะกลองยาวบรรเลงในท�ำนองต่าง ๆ มีเสน่ห์ชวนฟัง 

ชวนหลงใหล ขณะที่ผู้เล่นเพลง (สมัครเล่น) ทั้งร�ำ ทั้งร้อง ด้วยความ

สนุกสนาน ซึ่งข้าพเจ้าได้ไต่ถามมารดาของข้าพเจ้าว่า เพลงแบบนี้

เขาเรียกว่า เพลงอะไร ค�ำตอบก็คือ เพลงยั่วกลองยาว นั่นเอง



9สมบัติเมืองเพชรบูรณ์  เล่ม ๔
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11สมบัติเมืองเพชรบูรณ์  เล่ม ๔

	 เพื่อนนาฏศิลป์รุ่นน้อง อิทธิพล พรหมสุข (เสียชีวิตแล้ว) 

เอกดนตรี (ปี่) เป็นผู้มีความรู้ความสามารถในทางดนตรี - นาฏศิลป์ 

รอบตัวได้แนะน�ำให้ข้าพเจ้าจดจ�ำค�ำร้องเพลงยั่วกลองยาวเอาไว ้

และบอกด้วยว่าใครเป็นคนร้อง ซึ่งข้าพเจ้าก็มิได้สนใจนัก ด้วยทะนง

ว่าตัวเองเก่งจ�ำบทร้องได้มากมาย ในกาลต่อมา ความจริงก็ปรากฏ 

ข้าพเจ้าลมืค�ำร้องด ีๆ ไปมาก จงึหนักลับมาเขยีนบทเพลงยัว่กลองยาว

เอาไว้กันลืม ซึ่งกว่าจะนึกอะไรออก น้องรักของข้าพเจ้า อิทธิพล  

พรหมสขุ ก็ลาโลกใบนี้ไปแล้ว

	 ข้าพเจ้าหวังว่าบทเพลงยั่วกลองยาว ที่ข้าพเจ้ารวบรวมไว้นี้ 

คงจะเป็นประโยชน์ต่อคณะกลองยาว และผู้สนใจ อีกทั้งจะช่วยเติม

สสีนั มลูค่าของการละเล่นกลองยาวให้มีแก่นสารมากขึน้กว่าทีเ่ป็นอยู ่

ในปัจจุบัน
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เพลง แห่กลองยาว

ไวพจน์  เพชรสุพรรณ

(สร้อย)  มาละเหวย  มาละวา (ซ�ำ้)  มาแต่ของเขา  ของเราท�ำไมไม่มา

	 ๑. เถิดเทิงลูกทุ่งเมืองไทย มาร่วมน�้ำใจสนุกเฮฮา นั่นหนุ่ม 

น่ีสาว มาร�ำกลองยาวลอยหน้าลอยตา กลองยาวเป็นของโบราณ  

มมีานานโบราณเล่นมาตรษุทสีารททพีวกเราเหล่านีจึ้งมเีวลา ถ้าไม่ใช่ 

วันที่ฉันกล่าว (ซ�้ำ) เถิดเทิงพวกเราก็ต้องเฝ้าท้องนา (โห่)

	 ๒. เมื่อก่อน เมื่อก่อนมีน้อยเดี๋ยวน้ีเป็นร้อย  ต้ังวงขึ้นมา  

ก่อนนีม้ตีามท้องถิน่ ไว้แห่กฐนิบ้านนอกคอกนา บวชนาคบ้านเหนอื 

บ้านใต้ กลองยาวแห่ให้ไปส่งวัดวา ได้เงินก็ไม่กี่บาทเหนื่อยแทบใจ

ขาดกไ็ม่ระอา ตัง้ใจมาช่วยเป็นกลุม่ ๆ   ทัง้สาวทัง้หนุม่ช่วยด้วยศรัทธา

	 ๓. อาชพี อาชพีกลองยาว น่าน้อยใจเราเมือ่เขาไปหา บนเรอืน 

ก็ไม่ให้พัก เขากลัวเรือนหัก ตกลงมา เหล้าแดงไม่ได้กินแน่ เลี้ยงแต่

กระแช่รินด้วยกะลา อย่างดีบุหรี่ใบตอง เกล็ดทอง กรุงทองไม่ต้อง

มองหา ตัดใจยังไงก็ช่าง ๆ เราไม่ใช่ดาวหนังเถิดเทิงดารา

	 ๔. กลองยาวไปจากในกรุง  ไปถึงคนมุงน่าปลื้มอุรา เวลาไป

ต่างจงัหวดั  เขานัง่รถบสัลอยหน้าลอยตา  กลองยาว ๆ  บ้านนอก ผิด 

กับบางกอกหลายศอกหลายวา พวกเราบ้านนอกคอกแคก เลิกตีก ็

แบกเดินลัดทุ่งนา จ�ำไว้เถิดเทิงบ้านนอก ๆ ถ้าไปเล่นบางกอกแล้ว

ต้องโก่งราคา

(สร้อย)  ไปละเหวยไปละวา (ซ�ำ้) เจ้าภาพไม่ชอบใจ  เถดิเทงิเมอืงไทย  

ก็ต้องขอลา



13สมบัติเมืองเพชรบูรณ์  เล่ม ๔

เพลง  ยั่วกลองยาว

(๑)	 มาละโหวย มาละวา มาแต่ของเขา ของเราไม่มา (ของเก่า)

(๒)	 ใครมีมะกรูด มาแลกมะนาว ใครมีลูกสาว มาแลกลูกเขย เอาวะ 

	 เอาเหวย  ลูกเขยกลองยาว (ของเก่า)

(๓)	 ไอ้ลูกกลม ๆ เขาเรียกมะนาว ไอ้ลูกยาว ๆ เขาเรียกมะดัน

	 ไอ้ลูกสั้น ๆ เขาเรียกพุทรา (ของเก่า)

(๔) 	ไอ้ลกูกลม ๆ เขาเรยีกมะนาว ไอ้ลกูยาว ๆ เขาเรยีกมะดนั กลม ๆ   

	 ป้อม ๆ เขาเรียกกล้วยหอมเยอรมัน (บทร่วมสมัยปี ๒๕๓๘)

(๕)	 ต้อนไว้ ๆ เอาไปบ้านเรา เอาไปหงุข้าวให้พ่อเรากนิ หงุไม่ดี จะตี 

	 ให้ด้ิน ดบิ ๆ สกุ ๆ คะยุกลงดนิ (บ้านโคกมะรุม ต�ำบลม่วงเตีย้  

	 อ�ำเภอวิเศษชัยชาญ จังหวัดอ่างทอง)

(๖)	 นกอีโก้ง จะลงหนองไหน  ไปลงหนองจอก เห็นดอกไร ๆ ไปลง 

	 หนองบัว เห็นหัวไร ๆ ไปลงหนองปลี่ เห็น...ไร ๆ (บ้านสีบัวทอง 

	 อ�ำเภอแสวงหา จังหวัดอ่างทอง)

(๗)	 หงส์เอยจงร�ำให้สวย ๆ จะถูกเอากล้วยของพี่เข้าล่า  หงส์เอย 

	 จงร�ำให้เหมาะ ๆ  จะถกูตาลเฉาะของน้องเข้าล่า หงส์เอยจงร�ำให้ด ีๆ   

	 จะถกูเอาสขีองน้องเข้าล่า (บ้านโคกมะรมุ  ต�ำบลม่วงเต้ีย อ�ำเภอ 

	 วิเศษชัยชาญ จังหวัดอ่างทอง)

(๘)	 อีแล็ด แท็ดแต่ อั่นแน่โกหก บอกแม่จะไปจับนก พอลับตาแม ่

	 วิง่แร่เข้ารก (เยือ้น  เรอืงอไุร  ต�ำบลลาดชิด  อ�ำเภอผกัไห่ จงัหวดั 

	 พระนครศรีอยุธยา)
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  (๙) 	 ใครบอกกับเจ้า  ไอ้เหล่าโกหก  อย่าท�ำมาพูด  เห็นตูดกระดก  

	 (ทิม  บุญเขต  ต�ำบลลาดชิด  อ�ำเภอผักไห่  จังหวัดพระนคร- 

	 ศรีอยุธยา)

(๑๐)	 มาแล้วท�ำไมไม่เล่น จะมานั่ง...เย็นท�ำไมล่า (เยื้อน เรืองอุไร 

	 ต�ำบลลาดชิด  อ�ำเภอผักไห่  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๑๑)	 มาแล้วท�ำไมไม่ร�ำ จะมายนืคล�ำ...อะไรอยูล่่า (ทมิ บุญเขต ต�ำบล 

	 ลาดชิด  อ�ำเภอผักไห่  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๑๒)	 มาแล้วท�ำไมไม่พูด จะมานั่งเกาตูด ท�ำไมอยู่ล่า (อาจารย์กมล   

	 บุญเขต)

(๑๓)	 มาแล้วท�ำไมไม่เรียก จะมานั่งหัวเปียก ท�ำไมล่า (อาจารย์กมล   

	 บุญเขต)

(๑๔)	 มาแล้วหรอืจ๊ะคนสวย มายนืก�ำ...ท�ำไมล่า (สาลี ่ อ่อนน่ิม ต�ำบล 

	 ม่วงเตี้ย อ�ำเภอวิเศษชัยชาญ จังหวัดอ่างทอง)

(๑๕)	 นี่แหละ นี่แหละ ลูกเมียไม่มี ยังนี้แหละ อดเหล้าอดยาจน 

	 ตาแฉะ บ้านใต้เลี้ยงเสือ บ้านเหนือเลี้ยงแพะ ชวนเมียเข้ามุ้ง   

	 ตบยุงแปะ ขึ้นตนสารภี ตบ...แปะๆ (สังเวียน  บุญเขต ต�ำบล 

	 ลาดชิด อ�ำเภอผักไห่ จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๑๖)	 ลอยหน้าลอยตา เสยีหน่อยเถอะ ยกัคิว้หลิว่ตา เสยีหน่อยเถอะ  	

	 ทาขม้ินเหลืองฉ�่ำ เป็นน�้ำเฉอะ หันหน้ามาทางนี้ขอทีเหอะ  

	 (สงัเวยีน บญุเขต ต�ำบลลาดชดิ อ�ำเภอผกัไห่ จงัหวดัพระนคร

	 ศรีอยุธยา)
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(๑๗)	 โหม่ง ๆ ๆ โหม่งไม่มีเอา...ท�ำโหม่ง  ถ้าพี่มาด้วย  ตัด...ตีโหม่ง  

	 (บ้านศาลาดิน ต�ำบลม่วงเตี้ย อ�ำเภอวิเศษชัยชาญ จังหวัด 

	 อ่างทอง)

(๑๘)	 บอกกับแม่จะไปเกบ็ถัว่ พอลบัตาแม่วิง่แร่หาผวั (บ้านศาลาดนิ 

	 ต�ำบลม่วงเตี้ย อ�ำเภอวิเศษชัยชาญ จังหวัดอ่างทอง)

(๑๙)	 บอกกับแม่จะไปเก็บผัก พอลับตาแม่วิ่งแร่หารัก

	 (ต�ำบลม่วงเตี้ย อ�ำเภอวิเศษชัยชาญ จังหวัดอ่างทอง)

(๒๐)	 บอกกบัแม่จะไปเกบ็เห็ด พอลบัตาแม่วิง่แต่ให้เขา... 

	 (อาจารย์กมล  บุญเขต)

(๒๑)	 บอกกับแม่จะไปกินลาบ  พอลับตาแม่...แฮ่ก๊าบก๊าบ

	 (อาจารย์กมล  บุญเขต)

(๒๒)	 บอกกับแม่จะไปเก็บคราม ตอแหลแท้ ๆ อีแม่สามง่าม

	 (อาจารย์กมล  บุญเขต)

(๒๓)	 บอกกับแม่จะกลับวังเพลิง  นั่งรถแท็กซี่  จน...กระเจิง

	 (อาจารย์กมล  บุญเขต)

(๒๔)	 บอกกับแม่จะกลับหนองบัว  มัวนั่งถอนขน  อีคนใจชั่ว

	 (อาจารย์กมล  บุญเขต)

(๒๕)	 ช้าฉาด ช้าฉาด ไม่ได้เงินบาทไม่ให้เข้าโบสถ์ ขี่ม้าขา... ยาวตั้ง 

	 โยชน์ กระโดดขึ้นหลัง...ดังโป้ด โป้ด (ต�ำบลม่วงเตี้ย อ�ำเภอ 

	 วิเศษชัยชาญ จังหวัดอ่างทอง)

(๒๖)	 มาละเก๋  มาละไก๋  มาเมื่อไรจูบละ  จูบละ  (สังเวียน  บุญเขต   

	 ต�ำบลลาดชิด  อ�ำเภอผักไห่  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)
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(๒๗)	 อ้อ ๆ ปลาหมอไข่ ลกูใครหอยใหญ่ เอ้อ เฮอ ๆ (สงัเวยีน บญุเขต   

	 ต�ำบลลาดชิด อ�ำเภอผักไห่ จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๒๘)	 อ้อ ๆ ปลาหมอผุด ถ้าร�ำไม่ดีจะตีตูด (สังเวียน บุญเขต ต�ำบล 

	 ลาดชิด อ�ำเภอผักไห่ จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๒๙)	 สวยเอย แม่ชื่นใจเอย สวยอย่างนี้อย่ามีผัวเลย เอาไว้ชมเชย   

	 ให้ลมพัดเย็น (สังเวียน บุญเขต ต�ำบลลาดชิด อ�ำเภอผักไห ่ 

	 จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๓๐)	 แม่โพธิ์ข้างวัด  สลัดใบอ่อน  ใครมีผัวก่อนเจริญ ๆ  (ประณีต  

	 สุขส�ำราญ  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๓๑)	 พวกศาลาดิน มากินน�้ำสระ ๆ อีพวกโพธิ์ทอง มาท้องกับพระ  

	 (อิทธิพล  พรหมสุข  จังหวัดอ่างทอง)

(๓๒)	 เปิดตดูกแ็ลเหน็... เอามอืท่ิมแพรด อโีจ๊ะพรมึ พรมึ (ยุย้ เรอืงอุไร   

	 ต�ำบลลาดชิด  อ�ำเภอผักไห่  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๓๓)	 เจ๊กตายลอยน�้ำมา  ไม่ได้นุ่งผ้าชฎาแหลมเจี๊ยบ (ของเก่า)

(๓๔)	 เอ้าแห่ ๆ  ๆ   อ้าฉ่า ๆ  ๆ   โยน  โย้น  ตาละลา  (สงัเวียน  บญุเขต   

	 ต�ำบลลาดชิด  อ�ำเภอผักไห่  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๓๕)	 ไอ้ไก่ตวัผู ้ ไม่สู้ตวัเมยี  ไอ้หน้าไก่เต้ีย  ไก่วดัไก่วา (ทมิ  บญุเขต   

	 ต�ำบลลาดชิด  อ�ำเภอผักไห่  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๓๖)	 แม่ไก่ตัวเมีย มาเกลียตัวผู้ ถ้าหากเขาสู้ จะนอนอ้าซ่า

	 (อาจารย์กมล  บุญเขต)
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(๓๗)	 แม่พวกม่วงเตี้ย แม่คิ้วโก่ง จะไม่ให้ฉันหลง  ยังไงล่า...แม่พวก 

	 วดัยาง แม่คิว้หกั จะไม่ให้ฉนัรกั ยงัไงล่า... (ทมิ  บญุเขต ต�ำบล 

	 ลาดชิด  อ�ำเภอผักไห่  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๓๘)	 เธอเป็นใครไถลมานี่ (ซ�้ำ) น�้ำท่าไม่อาบ เหม็นสาบยังผี (ทิม   

	 บุญเขต  ต�ำบลลาดชิด  อ�ำเภอผักไห่  จังหวัดพระนครศรี- 

	 อยุธยา)

(๓๙)	 ไอ้พวกผูช้าย มันไปไหนหมด  เหลอือยู่ตวัเดยีว  ไอ้เขยีวหางคด   

	 ไอ้พวกด ีๆ กระหรีก่นิหมด (ทมิ บญุเขต ต�ำบลลาดชิด อ�ำเภอ 

	 ผักไห่  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๔๐)	 สวยแสะ  สวยแสะคะแยะหน่อกล้วย  สาว ๆ  สวย ๆ  มาร�ำ 

	 สวยแสะ (สงัเวยีน  บญุเขต  ต�ำบลลาดชดิ  อ�ำเภอผักไห่  จังหวดั

	 พระนครศรีอยุธยา)

(๔๑)	 สวยจริงโวย สวยจรงิวา เทวดากส็ูไ้ม่ได้ สวยอย่างนีอ้ย่ามีคูเ่ลย   

	 เอาไว้ชมเชย  เวลาเล่นกลอง (ให้ลมพดัเย็น)  (สงัเวยีน  บุญเขต   

	 ต�ำบลลาดชิด  อ�ำเภอผักไห่  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๔๒)	 ไฮโยพ่อแก้ว  แม่ยายยังหยวก  เขย  เขยใหญ่ ๆ  เอย (สังเวียน   

	 บญุเขต  ต�ำบลลาดชดิ  อ�ำเภอผกัไห่  จังหวดัพระนครศรอียธุยา)

(๔๓)	 มะขามสองปั้น น�้ำตาลสองปึก (ซ�้ำ) คนแก่...กัน  หัวสั่นหงึกๆ  

	 (ของเก่า)

(๔๔)	 หงส์เอย แม่ชื่นใจเอย (ซ�้ำ) ไม่โน่นไม่นี่ กะพี่บ้างเลย หรือพี่ 

	 คนจน  ละแม่คนสวยเอย  (ทมิ  บญุเขต  ต�ำบลลาดชดิ  อ�ำเภอ 

	 ผักไห่  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)
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(๔๕)	 จะแลตาค้าง ละมังชายเอย (ทมิ บญุเขต ต�ำบลลาดชดิ อ�ำเภอ 

	 ผักไห่  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา)

(๔๖)	 ชอบใจไหมล่า จะมาอีก ปีนี้ปีหน้าจะมาอีก  ไม่ชอบไม่ว่าจะ 

	 มาอกี (ทมิ บญุเขต ต�ำบลลาดชดิ อ�ำเภอผกัไห่  จังหวัดพระนคร- 

	 ศรีอยุธยา)

(๔๗)	 แงะแหง่ ๆ ลกูควายหลงแม่จะกนินมใคร  กนินมต๊ักแตน ท้อง 

	 แบนตดูใส (สงัเวยีน บญุเขต ต�ำบลลาดชดิ อ�ำเภอผกัไห่ จงัหวดั 

	 พระนครศรีอยุธยา)
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บทส่งท้าย

	 ด้วยอปุนสิยัของคนไทยทีร่กัสนกุ ทกุครัง้ทีช่าวบ้านได้ยนิเสยีง

กลองยาวออกมาวาดลวดลายแห่แหนในงานมงคลต่าง ๆ เราก็จะได้

เห็นชาวบ้านออกมาร่ายร�ำกันอย่างสนุกสนาน เถิดเทิง หรือเทิงบ้อง

กลองยาวกจ็ะยงัคงสร้างความสนกุสนานครืน้เครง เป็นการสร้างสีสัน

อีกรูปแบบหนึ่ง อย่างไรก็ตามความรู้สึกของคนนั้นหาหน่วยวัดไม่ได้ 

แต่ทีแ่น่ ๆ คนสมยัก่อนทีอ่ยูใ่นวงกลองยาว กจ็ะร้องเล่นประกอบการ 

ตีกลองยาวด้วยความสนุกสนานปฏิภาณกวีที่มีอยู่ในตัวคนไทย ก็มัก

จะหาแง่มุมออกมาร้อง ต่อว่าต่อขานใส่กัน ใครที่คารมดี เนื้อความ

เผ็ดร้อน ก็มักจะเรียกเสียงฮาอยู่บ่อย ๆ ขณะเดียวกัน ผู้ที่แก้กลอน

ไม่ตกอาจจะด้วยอ่อนประสบการณ์ ก็มักจะหาทางแก้กลอนโดยจ�ำ

บทกลอนต่าง ๆ จากผู้รู้ น�ำมาร้องแก้กันในวงกลองยาว ด้วยเหตุนี้

เถิดเทิงของไทยจึงจะยังคงให้ความมีชีวิตชีวา ในขบวนแห่ ของงาน

บุญต่าง ๆ อยู่เสมอ



21สมบัติเมืองเพชรบูรณ์  เล่ม ๔

บุคคลอางอิง
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การเผยแพร่ศิลปะและวัฒนธรรมพื้นบ้าน
เพชรบูรณ์สู่สากล 

 ตอน ประเทศอินโดนีเซีย

	 สืบเนื่องจาก ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏ

เพชรบรูณ์  ได้ท�ำความร่วมมอืกบัส�ำนักงานสภาวฒันธรรมพ้ืนบ้านภาคพ้ืน 

เอเชยีแปซฟิิก (CIOFF Asia and Oceania Sector) โดยมท่ีาน ดร.อดุมศกัดิ์  

ศักดิม์ัน่วงศ์ ประธานสภาวฒันธรรมพืน้บ้านภาคพืน้เอเชยีแปซฟิิก ทีป่รกึษา 

CIOFF ประเทศไทย กระทรวงวัฒนธรรม เป็นผู้ดูแลด้านการเผยแพร่

ศลิปะและวฒันธรรม ระดับนานาชาติ และในปี พ.ศ. ๒๕๖๑ ส�ำนักศลิปะ- 

และวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์ ได้เข้าร่วมเผยแพร่ศิลปะ 

และวัฒนธรรมกับส�ำนักงานสภาวัฒนธรรมพื้นบ้านภาคพื้นเอเชียแปซิฟิก 

(CIOFF Asia and Oceania Sector)  ณ ประเทศเกาหลีใต้  จากผลงาน

ดงักล่าวจงึท�ำให้เป็นทีไ่ว้วางใจในการเผยแพร่ศลิปะและวฒันธรรม ดงันัน้ 

ในปี พ.ศ. ๒๕๖๒  ส�ำนกัศลิปะและวฒันธรรม  มหาวทิยาลยัราชภฏัเพชรบูรณ์  

จึงได้รับคัดเลือกให้เข้าร่วมในการเผยแพร่ศิลปะและวัฒนธรรมอีกครั้ง
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ภาพ: http://wisatabojonegoro.com
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วัฒนธรรมพื้นบ้านเพชรบูรณ์สู่สากล ณ ประเทศอินโดนีเซีย

 	 เนือ่งจาก  ส�ำนกังานประธานสภาวฒันธรรมพ้ืนบ้านภาคพ้ืน 

เอเชียแปซิฟิก (CIOFF Asia and Oceania Sector)  ได้รับการ

ประสานจากฝ่ายจดังานมหกรรมการแสดงวฒันธรรมพ้ืนบ้านนานาชาติ

แห่งประเทศอนิโดนเีซยี ขอให้ประสานในการน�ำเสนอผลงานการแสดง 

ของคณะนักแสดงศิลปวัฒนธรรมของไทย  เพื่อเข้าร่วมแลกเปลี่ยน

วัฒนธรรมในงาน Bojonegoro Thengul International Folklore 

Festival ระหว่างวนัที ่๑๔ – ๑๘ กรกฎาคม ๒๕๖๒ และงาน Surabaya 

Cross Culture International Folk & Art Festival  ระหว่างวันที่  

๒๑ – ๒๕ กรกฎาคม ๒๕๖๒  ณ ประเทศอินโดนีเซีย ในการร่วมงาน 

ดังกล่าวฝ่ายจัดงานจะรับผิดชอบค่าอาหาร วันละ ๓ มื้อ ที่พัก และ

บรกิารด้านพาหนะการเดินทางภายในประเทศเจ้าภาพ ทศันศกึษาและ 

เกยีรตบิตัรเข้าร่วมงาน ส�ำนกังานประธานสภาวัฒนธรรมพืน้บ้านภาคพืน้ 

เอเชียแปซฟิิก และฝ่ายจดังานได้มหีนงัสอืเชญิอย่างเป็นทางการ และ 

คดัเลอืกคณะนกัแสดงศลิปวฒันธรรมของส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม 

มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์ เป็นตัวแทนประเทศไทยในการแลก 

เปลีย่นวฒันธรรมในงานดงักล่าว ในการนี ้ ส�ำนกัศิลปะและวฒันธรรม 

มหาวิทยาลยัราชภัฏเพชรบูรณ์  ได้รับเชิญจากประเทศอนิโดนเีซียให้

เข้าร่วมงานมหกรรมการแสดงวัฒนธรรมนานาชาติ ๒ งาน คือ



26 ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ

	 ๑. งาน  “BOJONEGORO  THENGUL INTERNATIONAL  

FOLKLORE  FESTIVAL”  ณ เมืองโบโจเนโกโร ประเทศอินโดนีเซีย  

ระหว่างวันที่ ๑๔ ถึง วันที่ ๑๘ กรกฎาคม ๒๕๖๒  

 	 ๒. งาน  “Surabaya  Cross  Culture  International  

Folk  &  Art  Festival”  ณ  เมืองสุราบายา ประเทศอินโดนีเซีย  

ระหว่างวันที่ ๒๑ ถึง วันที่ ๒๕ กรกฎาคม ๒๕๖๒  

 	 โดยได้รับความร่วมมือจากส�ำนักงานสภาวัฒนธรรมพื้นบ้าน

ภาคพ้ืนเอเชียแปซิฟิก (CIOFF Asia and Oceania Sector)   

ท่าน ดร.อดุมศกัดิ ์ศกัด์ิมัน่วงศ์ ประธานสภาวฒันธรรมพ้ืนบ้านภาคพ้ืน

เอเชียแปซิฟิก ที่ปรึกษา CIOFF ประเทศไทย กระทรวงวัฒนธรรม  

ซึง่งานดงักล่าวเป็นงานมหกรรมการแสดงนานาชาตมิปีระเทศทีเ่ข้าร่วม  

ได้แก่ ประเทศรัสเซีย  ประเทศตุรกี  ประเทศญี่ปุ่น  ประเทศสิงคโปร์  

ประเทศมาเลเซีย ประเทศไต้หวัน ประเทศเกาหลีใต้ ประเทศไทย  

และประเทศอนิโดนเีซยี  เป็นต้น  การเข้าร่วมครัง้นีลั้กษณะการแสดง

เป็นการแสดงพ้ืนบ้านประกอบดนตรสีดหรอืแผ่นบันทกึเสยีง  ไม่จ�ำกดั 

อายุ  จ�ำนวน  ๒๕  คน 



27สมบัติเมืองเพชรบูรณ์  เล่ม ๔

หนังสือเชิญจากประเทศอินโดนีเซีย

ทีมเผยแพร่ศิลปะและวัฒนธรรม เพชรบูรณ์  

(Phetchabun Rajabhat University, Thailand)

	 ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์  

ได้เข้าร่วมการเผยแพร่ศลิปะและวฒันธรรมพืน้บ้าน ณ ประเทศอนิโดนเีซยี  

โดยผู้เข้าร่วมการเผยแพร่ในครั้งนี้มีจ�ำนวน ๒๕ คนด้วยกัน ซ่ึงเป็น 

บุคลากรในมหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์  ประกอบด้วย  ข้าราชการ  

พนักงานราชการ  พนักงานมหาวิทยาลัย  นักศึกษา  และมีบุคลากร

ภายนอกทีม่คีวามรูค้วามสามารถด้านดนตรีและการแสดง โดยมีรายนาม

ดังต่อไปนี้
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  ๑.  นายกมล  บุญเขต 		   

	 ต�ำแหน่ง  DIRECTOR  &  MUSICIAN

  ๒.  นางสาวนงลักษณ์  อาน ี		   

	 ต�ำแหน่ง  TRANSLATOR  &  MUSICIAN

  ๓.  นางสาวจันทร์พิมพ์  มีเปี่ยม 		 ต�ำแหน่ง  DANCER

  ๔.  นางปาริชาติ  ลาจันนนท์		  ต�ำแหน่ง  DANCER

  ๕.  นายสมศักดิ์  ภู่พรายงาม 		  ต�ำแหน่ง  DANCER

  ๖.  นางอังคณา  จันทร์แสงศรี		  ต�ำแหน่ง  DANCER

  ๗.  นายจิรวัฒน์  รัตนเทพบัญชากุล	 ต�ำแหน่ง  DANCER

  ๘.  นางสาวเครือวัลย์  อินทรสุข		  ต�ำแหน่ง  DANCER

  ๙.  นางสาวใจสคราญ  จารึกสมาน	 ต�ำแหน่ง  DANCER

๑๐.  นางสาวดอกอ้อ  ขวัญนิน		  ต�ำแหน่ง  DANCER

๑๑.  นางสาวสุวิมล  พันธ์โต		  ต�ำแหน่ง  DANCER

๑๒.  นางสาววศินี  จันทร์พิลา		  ต�ำแหน่ง  DANCER

๑๓.  นายมงคล นราศรี			   ต�ำแหน่ง  DANCER

๑๔.  นายธีระพงษ์   เพชระบูรณิน		 ต�ำแหน่ง  DANCER

๑๕.  นายปุญชรัศมิ์  เหมบุรุษ		  ต�ำแหน่ง  DANCER

๑๖.  นายณัฏฐสันต์  ประดับศิลป์		  ต�ำแหน่ง  DANCER

๑๗.  นางสาวกัลญา  กระฐินทอง		  ต�ำแหน่ง  DANCER

๑๘.  นายศรัณย์  เหล่านภาพร   		  ต�ำแหน่ง  DANCER

๑๙.  นางจินตนา  ถาวรบุตร 		  ต�ำแหน่ง  DANCER

๒๐.  นายเผด็จ กาศร			   ต�ำแหน่ง  DANCER
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๒๑.  นางรัตมณี  แสงสีดา		  ต�ำแหน่ง  DANCER

๒๒.  นางชุติณัชชา  แจ่มใส		  ต�ำแหน่ง  DANCER

๒๓.  นายธนวัฒน์  สุพรรณรัตน์		  ต�ำแหน่ง  MUSICIAN

๒๔.  นายรณัฐชัย  สิงห์เรือง		  ต�ำแหน่ง  MUSICIAN

๒๕.  นายภัทรดร  พุทธนุรัตนะ		  ต�ำแหน่ง  MUSICIAN

รูปแบบของการแสดงและเตรียมการ

	 ลักษณะการแสดงที่น�ำไปเผยแพร่ในครั้งนี้  ทีมเพชรบูรณ์ได้

น�ำการแสดงท่ีเป็นการแสดงพื้นบ้านโดยมีรูปแบบของการตีโทน

ประกอบกบัการฟ้อนร�ำ  และการแสดงฟ้อนร�ำประกอบแผ่นบนัทกึเสยีง  

ซึ่งลักษณะการแสดง ที่น�ำไปเผยแพร่แบ่งออกเป็น  ๒  รูปแบบ  ดังนี้

การแสดงแบบที่ ๑ ขบวนพาเหรด  (Parade Show)  

 	 การแสดงขบวนพาเหรด  (Parade Show)  ชดุ  กะลาบนัเทิง  

รื่นเริงเพชรบูรณ์ (Coconut seed dancing)  โดยรูปแบบการแสดง

ได้น�ำกะลามะพร้าวมาเป็นอปุกรณ์การแสดงประกอบดนตรีประกอบ

จังหวะโดยเฉพาะการตีโทนที่สนุกสนานและพร้อมเพรียงกัน  

การแสดงแบบที่ ๒ แสดงบนเวที  (Show on Stage)  

	 ๑. อะเมซิ่งไทยแลนด์  (Amazing Thailand)  รูปแบบการ

แสดงเป็นการแสดงรวมวัฒนธรรมส�ำคัญอันเป็นเอกลักษณ์ของการ

แสดงพ้ืนบ้านทัง้ ๔ ภาคของประเทศไทย  โดยมกีารหลอมรวมให้เป็น 

การแสดงแนวใหม่ร่วมสมยัทีเ่ริม่จากภาคเหนอื  ภาคกลาง  ภาคอสีาน  
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และภาคใต้  มีการแสดงที่เชื่อมโยงของแต่ละภาคให้เข้ากัน  ปิดท้าย

ด้วยการร้องเพลงภาษาอินโดนเีซยีประกอบการตโีทน เพลงบหูรงกาก้า  

เป็นการแสดงประกอบรวีวิซึง่เป็นการแสดงถึงไมตรอีนังดงามระหว่าง

ไทยและอินโดนีเซีย

	 ๒. กะลาบนัเทงิ รืน่เริงเพชรบรูณ์  (Cheerful Coconut Shell 

Dance of Phetchabun Province Style)  ด้วยเพชรบรูณ์มมีะพร้าว

มากตามชมุชนเก่า  ชาวบ้านใช้กะลามะพร้าว  ส่วนทีเ่หลอืน�ำมาประดษิฐ์

ข้าวของเครือ่งใช้และน�ำมาเป็นอปุกรณ์ การแสดงประกอบระบ�ำกะลา 

ที่สนุกสนานและพร้อมเพรียงกัน  ปิดท้ายด้วยการร้องเพลงภาษา

อนิโดนเีซยีประกอบการตโีทน  เพลงบหูรงกาก้า  เป็นการแสดงประกอบ

รีวิวซึ่งเป็นการแสดงถึงไมตรีอันงดงามระหว่างไทยและอินโดนีเซีย

	 ๓. ร�ำซัดชาตรี  (Ram Sat Cha Tree)  การร�ำซัดชาตรี

เป็นการแสดงร�ำไหว้ครูในละครโนห์ราทีเ่ป็นละครท่ีเก่าแก่ท่ีสุดของไทย  

เสือ้ผ้า เครือ่งแต่งกายทีแ่วววาวจะท�ำให้ผูช้มเพลดิเพลินไปกบัลีลาท่าร�ำ  

และเสียงดนตรีอันไพเราะของภาคใต้  

	 ๔. มโนห์ราเล่นน�้ำ / พรานบุญจับมโนห์รา  (Pran Boon 

captured Mrs. Manorah)  กินนร  คอืสัตว์ในเทพนยิาย  โดยท่อนบน

เป็นคนท่อนร่างเป็นนก อาศยัอยูใ่นป่าหมิพานต์ กนิรี คอื นกผู้หญงิ  

ฝงูหนึง่มีพ่ีน้อง ๗ คน  ชวนกนัไปเล่นน�ำ้ท่ีสระอโนดาตทกุ ๆ  วนั  พรานบญุ

เป็นพรานป่าผูใ้จร้ายทราบเรือ่งจงึแอบมาซุม่จบันางกนิร ี(นางมโนห์รา

น้องคนเลก็) ไปถวายพระสธุนเพือ่จะได้ของรางวลัจากพระสุธนผู้เป็น

กษัตริย์นั่นเอง
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	 ๕. ฟ้อนแคน (Fon  Khan)  แคน  เป็นเครื่องดนตรีพื้นบ้าน

ภาคอีสานท่ีสามารถพกติดตัวไปไหน ๆ ได้สะดวก ซ่ึงหนุ่ม ๆ มักจะ

พกพาแคนติดตัวไป เพื่อประโยชน์ในการสื่อความในใจถึงหญิงคนรัก  

ด้วยเหตุนี้แคนจึงเป็นเครื่องดนตรีท่ีแสดงให้หญิงคนรักทราบว่า 

หนุม่น้อยที่รอคอยก�ำลังมาถึงแล้วบรรยากาศแถบชนบทท่ีเงียบสงบ

ในทุง่กว้าง  ท่ามกลางแสงจนัทร์ แคนจงึเป็นเครือ่งดนตรทีีเ่ป็นพระเอก  

ท่ามกลางธรรมชาติที่บริสุทธิ์ อบอวลไปด้วยกลิ่นอายของความรัก

และวัฒนธรรมเสมอ

	 ๖. ฟ้อนก�ำฟ้าไทยพวน  (Fon Kam  Fha Thai Phuen)  เป็น 

การแสดงท่ีสร้างสรรค์มาจากประเพณีของชนเผ่าไทยพวนท่ีมีการ

ฟ้อนอย่างอ่อนช้อย ประกอบกบัการน�ำข้าวหลามท่ีเผาแล้วใส่ตะกร้า 

ไปวัดเพ่ือถวายพระ ขณะเดียวกันนางฟ้อนอีกส่วนหนึ่งจะกางร่ม 

กันแดด  ประกอบลีลาการฟ้อนที่เร้าใจ

	   ๗. ร�ำโทน (Ram Thon) รําโทน  รําวงแบบบท  รําวงใชบท  

ราํวฒันธรรม คอื รําวงพ้ืนบานทีมี่อยูตามชมุชนเปนสือ่บันเทงิพ้ืนบ้าน 

ที่อยูใกลชิดกับชาวบานมากที่สุดและไดรับใชสังคมชนบทในอดีต  

โทนเป็นเครื่องดนตรีที่ท�ำจากดินเผา  ขึงดวยหนังงู  หนังตะกวด ซึ่ง 

เวลาตีจะดงั  “โจง  จะ  โจม  ครึม่”  และเสนหของเสยีงโทนท่ีไพเราะ

จบัใจนีจ้งึเปนทีม่าของราํโทนจังหวดัเพชรบรูณวา  “ราํโจง” ประชาชน 

ในจังหวัดเพชรบูรณ์ก็ยังคงใช้เครื่องดนตรีที่หลากหลายเทาที่หาได 

มาประกอบการรอง – รํา อาทิ รํามะนา โทนไม ถังน�้ำมัน และเครื่อง

ประกอบจงัหวะ คอื  ฉิง่  ฉาบ  กรบั  โหมง  นํามารวมวงบรรเลงกันอยาง

สนกุสนานและไดรบัความนยิมอยูยคุสมยัหน่ึง จนกระทัง่มหรสพอืน่ ๆ  

ไดแพรเขามา  
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  	 ผูร่้วมเดนิทางทัง้หมดใช้เวลาในการฝึกซ้อมในช่วงปิดภาคเรียน

เดอืนเมษายน - เดอืนพฤษภาคม  ซึง่แบ่งการฝึกซ้อมออกเป็น ๒ กลุม่  

คือ กลุม่นกัดนตร ีโดยมีผูช่้วยศาสตราจารย์กมล บญุเขต เป็นผูค้วบคมุ

การฝึกซ้อม และกลุ่มนกัแสดงซ่ึงมอีาจารย์ในสาขาวชิานาฏศิลป์และ- 

ศิลปะการแสดง  คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัย-

ราชภัฏเพชรบรูณ์ เป็นผูฝึ้กซ้อมการแสดง และนอกจากหน้าทีห่ลักของ

การฝึกซ้อมแล้วผู้ร่วมทีมทุกคนจะต้องร้องเพลงบุหรงกาก้า เพราะ 

เป็นการแสดงร้องสดประกอบการตีโทน ในส่วนเสือ้ผ้าเคร่ืองแต่งกาย 

ทางทีมเพชรบูรณ์ได้รับความอนุเคราะห์จากสาขาวิชานาฏศิลป์และ

ศิลปะการแสดง  คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  มหาวิทยาลัย

ราชภฏัเพชรบรูณ์ โรงเรยีนบงึสามพนัวทิยาคม โรงเรยีนเพชรพทิยาคม  

โรงเรยีนหล่มสกัวทิยาคม  โรงเรยีนกาญจนาภเิษกวทิยาลัยเพชรบรูณ์ 

จังหวัดเพชรบูรณ์  และโรงเรียนบ้านดงไทยวิทยา จังหวัดสุโขทัย

ท่านอธิการบดีฯ มาให้ก�ำลังใจทีมเพชรบูรณ์
ก่อนออกเดินทาง

การฝึกซ้อมการแสดงของทีมเพชรบูรณ์
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ณ  สนามบินกัวลาลัมเปอร์  ประเทศมาเลเซีย

การฝึกซ้อมการแต่งกายของทีมเพชรบูรณ์

ณ สนามบินสุวรรณภูมิ 

ทมีเพชรบรูณ์กบัการเดนิทางสูเ่มอืงโบโจเนโกโร ประเทศอนิโดนเีซยี

	 ในวนัท่ี ๑๓ กรกฎาคม ๒๕๖๒  ทมีเพชรบรูณ์ได้ออกเดนิทาง

จากมหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์ โดยได้รับความอนุเคราะห์รถบัส

รับ - ส่ง  จากมหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์ เดินทางไปยังสนามบิน

สุวรรณภูมิ ในการเดินทางครั้งนี้ทีมเพชรบูรณ์จะต้องเดินทางและต่อ 

เครือ่งบนิทีป่ระเทศมาเลเซยี สายการบิน  MALAYSIA AIRLINES เท่ียวบนิ 

MH ๗๙๗ ออกเดินทางจากสนามบินสุวรรณภูมิ เวลา ๐๖.๐๐ น. 

ถึงสนามบินกัวลาลัมเปอร์ ประเทศมาเลเซีย  เวลา ๐๙.๑๐ น.
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	 และต่อเครือ่งบนิสายการบนิ  MALAYSIA  AIRLINES  เทีย่วบนิ  

MH ๘๗๓ ออกเดนิทางจากสนามบนิกัวลาลมัเปอร์  ประเทศมาเลเซยี  

เวลา ๑๓.๑๕ น.  ถึงสนามบินสุราบายา  ประเทศอินโดนีเซีย  เวลา 

๑๔.๕๐ น.  เวลาของประเทศอินโดนีเซียเท่ากับประเทศไทย  สภาพ

อากาศคล้ายกับประเทศไทย และทมีเพชรบรูณ์ได้ขึน้รถบัสเพ่ือเดินทาง

ไปทีพ่กัเมอืงโบโจเนโกโรซึง่ใช้เวลาเดนิทางจากเมอืงสรุาบายา  ประมาณ 

๖  ชั่วโมง  พักที่ Hotel & Resto Griya MCM  JI. Pemuda No. 

๕A, Bojonegoro City Center, Bojonegoro, Jawa Timur, In-

donesia, ๖๒๑๑๙ ที่พักซึ่งจะพักรวมกัน มีทั้งทีมประเทศเม็กซิโก  

ประเทศบลัแกเรยี  ประเทศโปรแลนด์  และประเทศไทย  ทมีเพชรบรูณ์

ได้เก็บสัมภาระเข้าที่พักและพักผ่อนเพื่อเตรียมภารกิจในวันต่อไป

	 ภารกิจในแต่ละวันเช้ามาเราจะมารับประทานอาหารเช้า

ร่วมกันทีห้่องอาหาร ตัง้แต่เวลา ๐๗.๐๐ น. ถงึ  ๑๐.๐๐ น. มีเพือ่น ๆ 

แต่ละประเทศมาร่วมรบัประทานอาหารอย่างพร้อมเพยีง  อาหารแบ่ง

ออกเป็น ๒ แบบด้วยกนั คอื อาหารพืน้เมอืงอนิโดนเีซยี (อาหารส�ำหรบั

ชาวมสุลมิ) ซ่ึงมข้ีาวเป็นอาหารหลกัเหมือนประเทศไทย และอาหาร

แบบอเมรกัิน  ซึง่เหมาะกบัทกุคนทีส่ามารถจะเลอืกรับประทานแบบใด 

กไ็ด้ ในส่วนของทมีเพชรบรูณ์มบีางคนได้เตรยีมการและวางแผนของ

เรือ่งอาหารไว้โดยมกีารน�ำอาหารแห้งตดิตัวไปจากประเทศไทย  ดงันัน้

เรื่องอาหารจึงไม่มีปัญหากับทีมเพชรบูรณ์ทุกคนมีความสุขกับการ

รับประทานอาหารเป็นอย่างดี



35สมบัติเมืองเพชรบูรณ์  เล่ม ๔

งาน  “BOJONEGORO  THENGUL INTERNATIONAL  FOLK-

LORE  FESTIVAL”  

 	 งาน  “BOJONEGORO  THENGUL INTERNATIONAL  FOLK-

LORE  FESTIVAL”  ณ  เมอืงโบโจเนโกโร ประเทศอนิโดนเีซีย  จัดข้ึน

ระหว่างวนัที ่๑๔ ถงึ วนัที ่๑๘ กรกฎาคม  ๒๕๖๒  มวัีตถปุระสงค์หลกั

เพื่อแนะน�ำ Thengul Dance ให้เป็นวัฒนธรรมไอคอน และ Nasi 

Buwuhan เป็นไอคอนการท�ำอาหารของ Bojonegoro โดยมผีูส้�ำเรจ็-

ราชการแทนพระองค์ของ Bojonegoro แอนนามูวานาห์  เป็นประธาน

ในพิธี  โดยได้รับความร่วมมือและสนับสนุนกิจกรรมนี้หลายฝ่าย  

การเตรยีม Bojonegoro TIFF  ใช้เวลานานและเกีย่วข้องกบัผู้มส่ีวนได้

ส่วนเสยีจ�ำนวนมาก และการแสดงพิธเีปิดทีย่ิง่ใหญ่ผูจั้ดหวงัว่าเทศกาล

นทิานพืน้บ้านนานาชาต ิBojonegoro Thengul ปี ๒๐๑๙ จะสามารถ

เพิม่การเข้าชมของนกัท่องเทีย่วทีม่าเยอืน Bojonegoro ทัง้นกัท่องเทีย่ว

ในและต่างประเทศ  นอกจากนี้ยังเป็นการเน้นย�้ำถึงสัญลักษณ์ทาง

วัฒนธรรมของ Bojonegoro  ได้แก่ Thengul Dance และ Nasi 

Buwuhan เป็นไอคอนการท�ำอาหารเพือ่ให้สามารถรองรับการโปรโมท

แบรนด์ “Pinarak Bojonegoro” มีกิจกรรมต่าง ๆ อาทิ  เทศกาล 

Lontong Kikil Trucuk,  พิธีเปิด, การประกวดเมนูข้าว Buwuhan 

กบัเชฟ Juna, การแสดงบนท้องถนน, การแสดงศลิปะของ ๔ ประเทศ,  

การเยี่ยมชมวัฒนธรรม,  งานคืนวัฒนธรรม,  การประชุมเชิงปฏิบัติ

การศลิปะพืน้บ้าน, การแสดงหุน่ Thengul, การเต้นร�ำ Parang Barong,  

การฝึกบาติก, การปลูกต้นไม้ใน Wonocolo  และสถานที่ท่องเที่ยว

หลักคือ MALIRI Dance Record Breaking  เป็นต้น



โบรชัวร์ประชาสัมพันธ์งาน  
BOJONEGORO  THENGUL INTERNATIONAL  FOLKLORE  FESTIVAL
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ทีมเพชรบูรณ์กับการเผยแพร่ศิลปะและวัฒนธรรม

ณ เมืองโบโจเนโกโร  ประเทศอินโดนีเซีย

	 เมือ่ทมีเพชรบูรณ์เดนิทางมาถึงเมอืงโบโจเนโกโรได้เริม่ภารกจิ

ในการฝึกซ้อมและแสดง  รวมถึงเข้าร่วมกจิกรรมต่าง ๆ   ทีท่างเจ้าภาพ

จัดขึ้นซึ่งมีกิจกรรมที่ด�ำเนินการ  ได้แก่

	 ๑. พิธีเปิด  Bojonegoro  Thengul  International  Folk-

lore  Festival  ซึ่งการจัดงานครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อน�ำเสนอและ

แนะน�ำสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม  การเต้นร�ำแบบ  Thengul  Dance  

ที่ผู ้ชมจะต้องจดจ�ำถึงการแสดงที่ยิ่งใหญ่โดยใช้ผู้แสดงจ�ำนวนถึง  

๒,๐๑๙ คน ที่เต้นและแต่งหน้าเป็นเอกลักษณ์ของโบโจเนโกโร  โดย

จะแสดง ณ บริเวณสะพาน  Sosrodilogo  และสนามใต้สะพานริมฝั่ง

แม่น�้ำ Bengawan Solo



ผู้ส�ำเร็จราชการแทนพระองค์ของโบโจเนโกโร แอนนา มูวานาห์

วัฒนธรรมทางการเต้นแบบ  Thengul Dance สถานที่แสดงพิธีเปิด

วัฒนธรรมทางอาหาร Nasi Buwuhan อาหารพื้นเมือง

หน้าตาที่ใช้ในการแสดงเต้นร�ำแบบ Thengul Dance

ศีรษะสัญลักษณ์ของประเทศอินโดนีเซีย
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๑.

๑.

๒.

๒.

๔.

๓.

๓.

๕.

๖.

๔.

๕. ๖.
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	 ในการแสดงพธิเีปิดนีท้างเจ้าภาพได้มกีารน�ำเคร่ืองดนตรีพ้ืนเมอืง

มาบรรเลงประกอบ  คือ วงกาเมลัน  มีเครื่องดนตรี  เช่น  ก็องอาเก็ง 

(Gong Ageng)  เป็นฆ้องประเภทแขวนกับขาตัง้ท่ีมขีนาดใหญ่  เกม็ปลู 

(Kempul) เป็นฆ้องใช้แขวนกบัขาต้ังม ีขนาดเลก็จนถึงใหญ่ไล่เรยีงกนั  

เคนอง (Kenong) เป็นฆ้องขนาดใหญ่ มีขอบฉัตรยาวและปุ่มนูนสูง  

เคตุก๊ (Ketuk) มลีกัษณะเช่นเดียวกบัเคนอง (Kenong) แต่จะมขีนาด

เลก็กว่า เคมยงั (Kempyang) เป็นฆ้องมปุ่ีมขนาดเล็ก มลีกูฆ้อง ๒ ลกู 

วางคู่กัน โบนัง (Bonang) คือ ฆ้องราง มีลูกฆ้องหลาย ระดับเสียง 

วางเรยีงกนัเป็นแถวยาวจ�ำนวน ๒ แถว ซารอน (Saron) คอื ระนาดเหลก็  

ม ี๓ ขนาด เกน็เดอ (Gender) เป็นระนาดโลหะโดยวางเรยีงกนัเป็นแผง

บนราง  กัมบัง (Gambang) มีลักษณะเหมือนกับระนาดไม้  สเลนทุม 

(Slenthum) ระนาดท่อใหญ่ลกัษณะเป็นลกูระนาดโลหะแผ่นบาง ๗ ลกู

	 ๒. กิจกรรมแถลงข่าว  เป็นการแถลงข่าวการจัดงาน  Bojo-

negoro  Thengul  International  Folklore  Festival  โดยมผีูส้�ำเรจ็-

ราชการแทนพระองค์ของโบโจเนโกโร  แอนนา  มูวานาห์  Mr. Said 

Rachmat  ประธาน CIOFF Indonesia  และตวัแทนจากประเทศต่าง ๆ  

ที่เข้าร่วมงานในครั้งนี้

การแถลงข่าวงาน  Bojonegoro  Thengul  International  Folklore  Festival



ทมีเพชรบูรณ์

การแสดงและการประชุมเชิงปฏิบัติการศิลปะพื้นบ้าน 
ณ หอประชุมโรงเรียนในเมืองโบโจเนโกโร
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	 ๓. กจิกรรมการฝึกซ้อม ทมีเพชรบรูณ์มกีารฝึกซ้อมการแสดง 

ทั้งในสถานที่พักและเวทีแสดงจริง

	 ๔. กิจกรรมการแสดงจริง  ได้แก่

 	 ๔.๑  การแสดง ณ  เวที  “BOJONEGORO  THENGUL 

INTERNATIONAL  FOLKLORE  FESTIVAL” 

	 ๔.๒ การแสดงในการประชุมเชงิปฏิบตักิารศิลปะพืน้บ้าน  

ณ หอประชุมโรงเรียนในเมืองโบโจเนโกโร 



ขบวนพาเหรดทมีเพชรบรูณ์ ประเทศไทย

การแสดง ชดุกะลาบนัเทิง ร่ืนเริงเพชรบูรณ์
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	 ๔.๓ การแสดงขบวนพาเหรด เป็นการร่วมเดินขบวนพาเหรด

บนถนนของนกัแสดงทกุชาตแิละจดุสดุท้ายแต่ละทมีจะหยดุการแสดง

ตรงบรเิวณเวทบีนถนน ซึง่การแสดงครัง้นีใ้ช้เวลา ๕ นาที ชดุการแสดง

คือ ชุดกะลาบันเทิง รื่นเริงเพชรบูรณ์ มีผู้ชมรอชมอยู่ ๒ ข้างถนน  

สหีน้าผูช้มดมูคีวามสขุสดใสทีเ่หน็พวกเรา เมือ่ถงึตรงบรเิวณจดุทีก่�ำหนด

ส�ำหรับแสดงทกุคนกแ็สดงกันอย่างสนกุสนานตามบทเพลง 



เวทีคืนวฒันธรรม
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	 ๔.๔ การแสดงเวทีคนืวฒันธรรม จดัในบริเวณสวนสาธารณะ

ในเมืองโบโจเนโกโร ซ่ึงเป็นคนืท่ีทกุทมีท่ีมาร่วมงานจะมาแสดงใช้เวลา

แสดงประมาณ  ๓๐  นาที



ประเพณีต้อนรับแขกบ้านแขกเมอืง

ทศันะศึกษาสวนผลไม้พืน้เมอืงบลมิปิง
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กิจกรรมทัศนศึกษา ณ เมืองโบโจเนโกโร  ประเทศอินโดนีเซีย

	 ในครัง้นีป้ระเทศเจ้าภาพได้พาทมีนกัแสดงแต่ละชาตเิข้าร่วม

กจิกรรมพร้อมกบัการทัศนศกึษาในสถานทีส่�ำคญัของเมอืงโบโจเนโกโร  

ประเทศอินโดนีเซีย  ได้แก่

	 ๑. ทัศนศึกษา ณ สวนผลไม้พื้นเมืองอินโดนีเซีย บลิมปิง 

(มะเฟือง)  ทางเจ้าภาพได้น�ำนกัแสดงทมีต่าง ๆ  ไปทศันศกึษา ณ สวน

ผลไม้พืน้เมอืงอินโดนเีซยี บลมิปิงหรอืมะเฟืองยกัษ์ ซึง่มกีารจดัเตรียม

ต้อนรับแขกบ้านแขกเมืองแบบอินโดนีเซียมีอาหารพื้นเมือง  ดนตรี

พืน้เมอืง วถิวีฒันธรรมทีเ่ป็นเอกลกัษณ์ของตนมาแสดงสูส่ายตาแขกบ้าน

แขกเมือง

	 ๒. การปลกูต้นไม้ใน Wonocolo เจ้าภาพได้จัดกิจกรรมการ

ปลูกต้นไม้ใน Wonocolo ซึ่งมีลักษณะเป็นแหล่งธรรมชาติที่มีการ 

พบน�้ำมันในภูเขา และเม่ือมีการเจาะน�ำน�้ำมันไปใช้ ดังนั้นเพ่ือเป็น 

การทดแทนพลงังานทีข่าดหายไปและเป็นการส่งเสรมิอนรัุกษ์ธรรมชาติ  

จึงได้มีการจัดกิจกรรมปลูกต้นไม้ขึ้น โดยให้แต่ละประเทศปลูกต้นไม้ 

ประเทศละ ๑ ต้น



ต้นไม้ทีป่ลกูของประเทศไทยใน Wonocoloประธาน CIOFF Indonesia
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	 ๓. ทัศนศึกษา ณ  ภูเขาไฟ  Kayangan  Api เป็นภูเขาไฟ

หนึ่งของอินโดนีเซียที่ยังไม่ดับ โดยตามความเชื่อหนึ่งว่า ภูเขาไฟ คือ  

สถานทีศ่กัดิส์ทิธิเ์ป็นทีป่ระทบัของเทพเจ้า ดังนัน้ไฟท่ีเกดิข้ึนกเ็ป็นไฟ 

ศักดิ์สิทธิ์  และในการแข่งขันกีฬาเอเซียนเกมส์ที่ประเทศอินโดนีเซีย

เจ้าภาพก็ได้มกีารน�ำไฟจากภเูขาไฟไปใช้จดุในพธิเีปิดการแข่งขนักฬีา  

ในกจิกรรมครัง้นีท้�ำให้ประเทศไทยตืน่ตาตืน่ใจเป็นอนัมากจากการมา

ภูเขาไฟและได้เดนิอธษิฐานรอบหนิภเูขาไฟพร้อมกบัเดินผ่านกองหนิ

ภูเขาไฟที่ยังมีไฟติดอยู่

	 ๔. กิจกรรมเลี้ยงต้อนรับ  ซึ่งเป็นการเลี้ยงต้อนรับแขกบ้าน

แขกเมอืงของเมอืงโบโจเนโกโร ในการนี ้หวัหน้าทมีท่าน ผศ.กมล บญุเขต 

ได้น�ำของทีร่ะลกึไปมอบให้ประธานในการจัดงาน คอื ปลาตะเพียนสาน 

	 ๕. กจิกรรมชมสถานประกอบการเสรมิความงาม ซึง่มผีลติภัณฑ์

สปาจากธรรมชาติ  เช่น ดอกไม้  สมุนไพร  เครื่องหอมต่าง ๆ   เป็นต้น

	 ๖. กจิกรรม Work shop เป็นกจิกรรมสรรค์สร้างความสมัพนัธ์

อันดีซึ่งกันและกัน ซึ่งจัดใน Hotel & Resto Griya MCM ซึ่งเป็น

สถานท่ีพกัของทุกทีม  โดยกิจกรรมให้แต่ละประเทศหาเกมส์หรือกจิกรรม 

การละเล่นของตนมาน�ำเสนอและให้ชาตอิืน่ ๆ เข้าร่วมกจิกรรมกนัท้ัง  

๔ ประเทศ คือ เม็กซิโก บัลแกเรีย โปรแลนด์ และไทย 
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การเดินทางจากเมอืงโบโจเนโกโรสูเ่มอืงสรุาบายา ประเทศอนิโดนเีซยี

	 เมื่อจบภาระกิจการเผยแพร่ศิลปะและวัฒนธรรมในเมือง

โบโจเนโกโร วันที ่๑๙ กรกฎาคม ๒๕๖๒ เป็นวนัท่ีพวกเราจะต้องเดนิทาง

ไปเผยแพร่ศลิปะและวฒันธรรม ณ เมอืงสรุาบายา ทางทีมเพชรบรูณ์

โดยท่านผูช่้วยศาสตราจารย์กมล บญุเขต หวัหน้าทมีได้มอบของทีร่ะลึก 

ให้แก่เจ้าของรีสอร์ทนั้น คือ ปลาตะเพียนสานเพื่อเป็นการขอบคุณที่

ดแูลพวกเราเป็นอย่างด ี โดยก่อนเดนิทางทุกคนในทมีได้มองเหน็ผลไม้ 

ชนดิหนึง่ทีอ่ยูห่น้ารสีอร์ทนัน้คอื “มะม่วง” ทางทมีเพชรบรูณ์จงึได้ขอ 

อนญุาตกับเจ้าของรสีอร์ทในการเกบ็ผลมะม่วงพร้อมกบัท�ำพรกิเกลอื

ในห้องครัวของรีสอร์ทเพือ่น�ำไปรบัประทานบนรถระหว่างเดนิทางไป 

อกีเมอืงหนึง่ นอกจากนัน้ทมีเพชรบรูณ์ได้แบ่งมะม่วงให้กบัทมีบลัแกเรยี

เพือ่เป็นการสานสมัพนัธ์อนัดใีห้แก่กนัเพราะเราต้องเดินทางไปอกีเมอืง

ด้วยกัน

 	 ทีมงานได้เดินทางไปยังเมืองสุราบายา  ประเทศอินโดนีเซีย  

สรุาบายา หมายถึง ฉลามและจระเข้ ท่ีต่อสู้เพือ่ครองความเป็นเจ้า สดุท้าย

กต็ายทัง้คู ่ ด้วยเลอืดนกัสู้ของสตัว์สองตวันีไ้ด้น�ำมาเป็นสญัลกัษณ์และ

เปรยีบเสมอืนฮโีร่ทีเ่กดิจากการท�ำสงครามเพือ่อสิรภาพ ด้วยการต่อสู้

ทีโ่หดร้ายของสงครามการกอบกูเ้อกราชทีเ่กดิขึน้ ณ เมอืงสุราบายานี้

ท�ำให้สุราบายาได้ถูกขนานนามว่าเป็น “เมืองแห่งวีรชน” สุราบายา

เป็นเมอืงหลวงของชวาตะวนัออกและเป็นเมอืงใหญ่อนัดับสองรองจาก

เมอืงหลวงจากาต้า เป็นหนึง่ในเมอืงทีอ่ยูภ่ายใต้การปกครองลักษณะ

พเิศษในหลาย ๆ เมอืงของอนิโดนเีซยี เป็นศนูย์กลางการเงนิและธรุกจิ

ที่เป็นที่รู้จักกันดี 
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	 ทมีเพชรบรูณ์เราได้เข้าพักทีโ่รงแรมในใจกลางเมอืงสรุาบายา

ทีล้่อมรอบด้วยหน่วยงานราชการและเอกชน ห้างสรรพสนิค้า ร้านอาหาร 

ทีห่ลากหลาย ในการเผยแพร่ครัง้นีม้เีพือ่น ๆ  จากต่างชาติมาร่วมกิจกรรม

เพิม่ขึน้ ได้แก่ ประเทศจนี ประเทศญีปุ่น่ ประเทศติมอร์เลสเต เป็นต้น

 	 ภารกิจในแต่ละวันเช้ามาเราจะลงมารับประทานอาหารเช้า

ร่วมกันที่ห้องอาหารชั้นล่างของโรงแรม ตั้งแต่เวลา ๐๗.๐๐ น. ถึง  

๑๐.๐๐ น. อาหารก็จะเป็นอาหารพืน้เมอืงอนิโดนเีซยี (อาหารส�ำหรบั

ชาวมสุลมิ) ซึง่มข้ีาวเป็นอาหารหลกัเหมอืนประเทศไทย และอาหารแบบ

อเมริกัน เหมาะกับทุกคนที่สามารถจะเลือกรับประทานแบบใดก็ได้ 

งาน Surabaya Cross Culture International Folk & Art  Festival

 	 งาน Surabaya Cross Culture International Folk & 

Art Festival เป็นงานเทศกาลศิลปวัฒนธรรมนานาชาติสุราบายา  

จดัข้ึนระหว่างวนัที ่ ๒๑ - ๒๕ กรกฎาคม ๒๕๖๒ จดัข้ึนเป็นครัง้ที ่๑๕ 

โดยใช้ธีม “ศิลปะพื้นบ้าน”  เทศกาลนี้ไม่ได้เป็นเพียงหนึ่งในกิจกรรม

ด้านศลิปวัฒนธรรมในประเทศ แต่กจิกรรมนีไ้ด้กลายเป็นความสัมพันธ์

ด้านวัฒนธรรมระหว่างประเทศอินโดนีเซียและนานาประเทศ  



การแสดงพธิเีปิด
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ทมีเพชรบรูณ์กับการเผยแพร่ศลิปะและวฒันธรรม 

ณ เมอืงสรุาบายา  ประเทศอินโดนเีซยี

	 ในการเผยแพร่ศิลปะและวัฒนธรรมไทย ณ เมืองสุราบายา 

ได้แก่

 	 ๑. กจิกรรมการฝึกซ้อมพธิเีปิด เจ้าภาพจะมพิีธเีปิดอย่างเป็น

ทางการ ณ เวที Surabaya Cross Culture International Folk & 

Art Festival ซึง่ได้ก�ำหนดให้แต่ละประเทศส่งตวัแทนประเทศละ ๖ คน  

เพื่อมาฝึกซ้อมการแสดงพิธีเปิดร่วมกัน  ลักษณะของการแสดงจะให้

แต่ละประเทศน�ำการละเล่นพื้นบ้านมาน�ำเสนอเพื่อเป็นการเผยแพร่

วัฒนธรรมของตนเองแก่สายตาชาวโลก

	 ๒. การแสดงพิธีเปิด ประเทศไทยได้น�ำการละเล่นเด็กไทย

ไปน�ำเสนอคือ  การละเล่นวิ่งไล่จับ  ซึ่งเป็นการละเล่นเด็กไทยที่นิยม

เล่นกันทุกยุคทุกสมัย

	 ๓. การแสดง ณ เวที Surabaya Cross Culture International  

Folk  &  Art  Festival  ในเวทีนี้ใช้เวลาในการแสดง  ๑๕  นาที  ซึ่ง

ประเทศไทยใช้การแสดงชุด มโนห์ราเล่นน�้ำ



การแสดงชดุ  มโนห์ราเล่นน�ำ้

การแสดงทมีเพชรบูรณ์ในขบวนพาเหรด
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	 ๔. ขบวนพาเหรดบนถนน เป็นการร่วมเดนิขบวนพาเหรดบน

ถนนและแสดงใช้เวลาแสดงชาติละ ๕ นาที ทีมเพชรบูรณ์ได้จัดการ 

แสดง ชุดกะลาบันเทิง รื่นเริงเพชรบูรณ์ เมื่อแสดงจบจากสีหน้าผู้ชม

ทีม่คีวามสุขและสนกุสนานไปกบัทมีเพชรบรูณ์ ท�ำให้พวกเรามคีวามสุข

และภมูใิจในศลิปะและวฒันธรรมของชาตไิทย จากนัน้ทางเจ้าภาพได้

จดัรถสามล้อทีม่กีารตกแต่งด้วยดอกไม้สดสวยงามให้ทุก ๆ ชาติได้นัง่  

รถ ๑ คันนัง่คนัละ ๒ คน เพือ่เดนิทางไปยงังานแถลงข่าวและงานเลีย้ง  

ณ จวนผู้ว่าการเมืองสุราบายา ในระหว่างทางทั้ง ๒ ข้างถนน พบว่า 

มผีูค้นสนใจและร่วมชมขบวนรถสามล้อเป็นอนัมาก ทุกชาติเกดิความ

ประทับใจสังเกตจากสีหน้าผู้เข้าร่วมกิจกรรมมีความสนุกสนานและ

มีความสุขทุกคน 



น่ังรถสามล้อเดินทางไปจวนนายกเทศมนตรี แถลงข่าว ณ จวนนายกเทศมนตรเีมอืงสรุาบายา 

งานเล้ียงต้อนรับ ณ จวนนายกเทศมนตรเีมอืงสุราบายา
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	 ๕. พธิเีลีย้งต้อนรบัแขกบ้านแขกเมอืงและพธิปิีด ณ ศาลากลาง 

เมอืงสรุาบายา เจ้าภาพได้จดัพธิเีลีย้งต้อนรบัแขกบ้านแขกเมอืงและมอบ 

ของที่ระลึกผู้ที่มาร่วมงาน  ในการร่วมงานครั้งนี้เกิดความประทับใจ  

เมื่อเดินลงรถพอเข้าประตูศาลากลางเจ้าภาพได้วางพรมแดงให้ผู้ร่วม

งานเดิน  ซึง่บ่งบอกถงึการให้ความส�ำคญักับแขกบ้านแขกเมอืง  และน�ำ 

ความเป็นเอกลักษณ์วัฒนธรรมของตนเองมาน�ำเสนอในระหว่างทาง

เดินเข้าไปยังงานเลี้ยง  เช่น  ดนตรีพื้นเมือง  การแสดงพื้นเมือง  หรือ

แม้แต่การจัดดอกไม้ในรปูแบบของอนิโดนเีซยีทีส่วยสดงดงามเรยีงราย



พธิเีลีย้งต้อนรับแขกบ้านแขกเมอืง

การแสดง ณ บริเวณสวนสาธารณะ
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	 ๖. การแสดง ณ บรเิวณสวนสาธารณะ เป็นเวทีแสดงบนพ้ืน

มีผู้ชมรายล้อมรอบ ๆ ด้านเป็นจ�ำนวนมาก และใช้เวลาในการแสดง  

๑๐ นาท ีดงันัน้ทมีเพชรบรูณ์จงึน�ำการแสดงชุด ร�ำซัดชาตรี ไปน�ำเสนอ

ตาม ๒ ข้างทางเดนิ ทีมเพชรบูรณ์ได้เดนิทางเข้าร่วมกจิกรรม ณ ศาลากลาง

เมอืงสรุาบายา ๒ คร้ัง ครัง้แรกเป็นพธิเีลีย้งต้อนรับแขกบ้านแขกเมอืง

พร้อมมอบของทีร่ะลกึให้แก่ผูท้ีม่าร่วมงาน คร้ังท่ีสองพิธปิีดและได้น�ำ

การแสดงชดุร�ำซดัชาตรปีระกอบการถอืธงชาตไิทยและธงชาตอินิโดนเีซยี

โดยเหล่านางมโนห์รา การแสดงชุดนีส้ือ่ให้เหน็ถงึการสานสมัพนัธ์อนัดี

ระหว่างประเทศ



การแสดง ณ ห้างสรรพสนิค้า

ปาร์ต้ี ณ Taman Hiburan 
Pantai Kenjeran Surabaya

พพิธิภณัฑ์ เงินตรา - วถิชีวีติ กจิกรรมปลกูต้นไม้
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	 ๗. การแสดง ณ ห้างสรรพสินค้า เป็นการแสดงบนพื้นใน

ห้างสรรพสนิค้า มชีาตทิีน่�ำการแสดงมาแสดงในเวทีนีไ้ด้แก่ จีน ญีปุ่น่ 

บัลแกเรีย อินโดนีเซีย เป็นต้น

กิจกรรมและทัศนศึกษา ณ เมืองสุราบายา ประเทศอินโดนีเซีย

	 เจ้าภาพเมืองสุราบายาได้พาทีมนักแสดงแต่ละชาติเข้าร่วม

กิจกรรมพร้อมกับการทัศนศึกษาในสถานที่ส�ำคัญของเมืองสุราบายา  

ประเทศอินโดนีเซีย ได้แก่ โรงงานยาสูบ พิพิธภัณฑ์เงินตรา - วิถีชีวิต

ชาวอินโดนีเซีย อนุสาวรีย์วีรบุรุษของเมืองสุราบายา ชมสะพาน  

Suramadu National Bridge กิจกรรมปิ้งปลาปลูกต้นไม้ที่ริมทะเล
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ความหลากหลายทางวัฒนธรรม

	 จากการร่วมเผยแพร่ศิลปะและวัฒนธรรมในครั้งนี้ พบว่า  

วัฒนธรรมไร้พรมแดน คือสิ่งที่ท�ำให้มนุษย์เกิดความรักความสุขด้วย

การสื่อสารจากภาษาการแสดงที่หลากหลายของชนชาติต่าง ๆ และ

ท�ำให้อยู่ร่วมกันได้อย่างมีความสุข ความหลากหลายทางวัฒนธรรม

ก่อให้เกิดคุณค่าด้านต่าง ๆ เช่น  

 	 ๑. เกดิคณุค่าทางด้านการดนตรทีีส่ามารถใช้ภาษาทางดนตรี

เป็นสือ่ในการสือ่สารจากการร่วมเล่นบรรเลงดนตรีหรือจากการถ่ายทอด

วิธีการบรรเลงให้แก่กัน 

 	 ๒. เกดิคณุค่าทางด้านการแสดงทีใ่ช้ภาษาท่าทางในการสือ่สาร

สื่อความหมายจนเกิดเป็นการแสดงร่วมกันอย่างยินดีและสนุกสนาน  

 	 ๓. เกดิคณุค่าทางด้านการแต่งกายท่ีแตกต่างท่ีแต่ละชนชาติ

ได้น�ำเอกลกัษณ์วฒันธรรมของตนออกมาเผยแพร่ให้เหน็จนกลายเป็น

ความแตกต่างที่กลมกลืน  

	 ๔. เกิดคุณค่าทางด้านวัฒนธรรมของแต่ละเพศแต่ละวัย  

มนุษย์แต่ละคนที่เกิดขึ้นมาจะได้รับการถ่ายทอดวัฒนธรรมอันเป็น

เอกลกัษณ์ของชนชาตติน จะเหน็ได้ว่าไม่ว่าจะเพศใดวยัใดท่ีเข้าร่วมงาน

ในครั้งนี้ต่างมีความรักในความเป็นเอกลักษณ์ของชนชาติตนแต่ก็

สามารถน�ำเอกลกัษณ์เหล่านัน้มาผสมผสานกลมกลนืกับชาตอิืน่ได้โดย

ไม่มข้ีอแม้ จากเดก็ วยัรุน่ วยัท�ำงาน และวยัผูใ้หญ่ สามารถปฏบิตัหิน้าที่

ของตนอย่างเต็มความสามารถเพราะทุกคนเข้าใจในธรรมชาติและ

วฒันธรรมของแต่ละชาตจิงึสามารถร่วมกจิกรรมกนัได้อย่างมคีวามสขุ



52 ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ



53สมบัติเมืองเพชรบูรณ์  เล่ม ๔

บรรณานุกรม
เอกสารอางอิง
นิตยา บุญสิงห์. (๒๕๔๖). วัฒนธรรมไทย. กรุงเทพฯ: พัฒนาศึกษา.

บุคคลอางอิง
กมล บุญเขต. (๒๕๖๔). อายุ ๖๐ ปี บ้านเลขที่  ๖๑ หมู่ ๑๔  ต�ำบล 
	 บ้านโคก อ�ำเภอเมือง จังหวัดเพชรบูรณ์. สัมภาษณ์, ๒๒  
	 มกราคม.  
ปาริชาติ ลาจันนนท์. (๒๕๖๔). อายุ ๔๘ ปี บ้านเลขที่ ๕๔/๑ หมู ่ 
	 ๘ ต�ำบลท่าพล อ�ำเภอเมือง จังหวัดเพชรบูรณ์. สัมภาษณ์,   
	 ๒๒ มกราคม.  



	
	

54 ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ

ผูเขียน 
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มะพร้าวกับภูมิปัญญา

	 คนไทยมีวิถีชีวิตที่มีความผูกพันและคุ้นเคยกับมะพร้าวมา

เป็นเวลายาวนาน โดยการใช้ประโยชน์จากทุกส่วนของมะพร้าว เช่น 

ผลอ่อนใช้รับประทานสด (น�้ำและเนื้อ) เนื้อมะพร้าวจากผลแก่น�ำ 

ไปปรุงอาหารและขนมหลายชนิด และใช้สกัดน�้ำมัน กากที่เหลือ 

ใช้เล้ียงสัตว์ น�้ำมันมะพร้าวใช้ประกอบอาหาร เนยเทียม และสบู ่

เปลอืกมะพร้าวน�ำไปแยกเอาเส้นใยใช้ท�ำเชือก วัสดทุ�ำเบาะและทีน่อน 

ขยุมะพร้าวใช้ท�ำวสัดเุพาะช�ำต้นไม้ กะลาใช้ท�ำภาชนะตักตวงของเหลว 

(กระจ่า กระบวย ฯลฯ) ท�ำกระดุม เครื่องประดับ เครื่องดนตรี (ซออู้) 

ท�ำเช้ือเพลงิ และถ่านกมัมนัต์ (มคุีณสมบตัใินการดดูซับสูง) ใบมะพร้าว

ทั้งอ่อนและแก่ ตลอดจนก้านใบใช้มุงหลังคา เครื่องจักสาน ไม้กวาด

ทางมะพร้าว ท�ำรัว้ และเชือ้เพลงิ ล�ำต้นแก่ใช้ในการก่อสร้างประดิษฐ์

เครื่องเรือน ยอดอ่อนใช้เป็นอาหาร จั่น (ช่อดอก) มีน�้ำหวาน รองมา 

ดื่มเป็นน�้ำผลไม้ หรือท�ำน�้ำตาล หมักท�ำเหล้าและน�้ำส้ม รากใช้ท�ำยา 

สีย้อมผ้า และเชื้อเพลิง แต่อย่างไรก็ตามการปลูกมะพร้าวโดยทั่วไป 

ก็เพื่อน�ำเอาเน้ือมะพร้าวไปประกอบอาหารและสกัดเอาน�้ำมัน 

เช่นเดียวกับปาล์ม
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	 ถิ่นก�ำเนิดของมะพร้าวไม่มีหลักฐานแน่ชัด แต่ยอมรับกันว่า 

อยูใ่นเขตร้อนของทวปีเอเชยีหรอืหมูเ่กาะในมหาสมทุรแปซฟิิก ต่อมา

จงึแพร่กระจายออกไปทัว่ทุกภมูภิาคในเขตร้อนและกึง่ร้อน โดยอาจจะ

กระจาย (ลอยน�้ำ) ไปเอง และมีผู้คนน�ำเอาไปปลูก มะพร้าวจัดอยู่ใน

วงศ์ปาล์ม (Family Palmaceae) ทีน่�ำมาบรโิภคมช่ืีอทางวทิยาศาสตร์

ว่า Cocos nucifera (Linn.) 

	 ล�ำต้น มีล�ำต้นเดียว ไม่แตกแขนง มีรอยแผลจากการหลุด

ร่วงของใบตลอดล�ำต้น สามารถค�ำนวณอายุของต้นมะพร้าวได้จาก

รอยแผลนี้ คือ ในปีหนึ่งมะพร้าวจะสร้างใบประมาณ ๑๒ - ๑๔ ใบ 

ดังนั้นใน ๑ ปี จะมีรอยแผลที่ล�ำต้น ๑๒ – ๑๔ รอยแผล

	 ใบ เป็นใบประกอบ ออกอยูต่ามส่วนของล�ำต้น ประกอบด้วย

ก้านทาง (rechis) มีขนาดใหญ่ยาว และมีใบย่อย (leaflet) บนก้าน

ทางประมาณ ๒๐๐ – ๒๕๐ ใบ

	 ดอก ออกเป็นช่อชนดิพานเิคลิ มท้ัีงดอกตัวผู้และดอกตัวเมยี 

อยูใ่นช่อเดยีวกัน ดอกมกีลบีดอก ๖ กลีบ สคีรมีหรือสเีหลอืงนวล ไม่มี

ก้านดอกย่อย ดอกตวัเมยีจะมกีลบีดอกหนาและแขง็กว่ากลบีดอกตัวผู้

	 ผล มะพร้าวเป็นชนิดไฟบรัสดรุป (fibrous drupe) เรียกว่า 

นัท (nut) มีเปลือก ๓ ชั้นคือ

	 ๑. เปลือกชั้นนอก (exocarp) เป็นเส้นใยที่เหนียวและแข็ง 

เมื่อแก่อาจมีสีเขียว แดง เหลืองหรือน�้ำตาล

	 ๒. เปลือกชั้นกลาง (mesocarp) มีลักษณะเป็นเส้นใย มี

ความหนาพอประมาณ
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	 ๓. เปลือกชั้นใน (endocarp) มีลักษณะแข็งหรือที่เรียกกัน

ว่า กะลา (shell) เมล็ด (seed of kernel) คือ เนื้อมะพร้าว ภายใน

เมล็ดเป็นช่อกลวง ขณะผลอ่อนจะมีน�้ำอยู่เต็มผล ผลแก่น�้ำมะพร้าว

จะแห้งไปบางส่วน

สายพันธุ์มะพร้าวทั่วไปในประเทศไทย

	 มะพร้าว เป็นพืชที่มีความส�ำคัญทางเศรษฐกิจชนิดหนึ่งของ

ประเทศไทย เน่ืองจากคนไทยรู้จักใช้เนื้อมะพร้าวในการบริโภคเป็น

อาหารทั้งคาวและหวานในชีวิตประจ�ำวัน สายพันธุ์ทางเศรษฐกิจที่

เพาะปลูกในประเทศไทย มีอยู่ ๒ สายพันธุ์ คือ พันธ์ุต้นสูง (Tall co-

conut) และพันธุ์ต้นเตี้ย (Dwarf coconut)

	 ๑. พนัธ์ุต้นสงู (Tall coconut) หรือทีรู่จ้กักนัดว่ีา “มะพร้าว

แกง” เป็นพนัธุท์ีม่ต้ีนสูงใหญ่ จัดอยูใ่นกลุม่พนัธุม์ะพร้าวผลใหญ่ ออก

ผลช้า ล�ำต้นอวบอ้วนมีสะโพก (bole) โดยมีสะโพกอยู่ที่โคนต้น อายุ

ยืนถึง ๑๐๐ ปี มีการผสมข้ามพันธุ์ ซึ่งเกสรเพศเมียและเพศผู้บาน 

ไม่พร้อมกันต้องใช้เกสรต้นอ่ืนช่วยผสมเป็นเหตุให้ผลไม่ค่อยดก  

ผลกลมขนาดใหญ่ เปลือกหนา มีหลายสี ปัจจุบันศูนย์วิจัยพืชสวน 

ชุมพร กรมวิชาการเกษตรได้พัฒนาพันธุ์จนได้พันธุ์เนื้อหนา ผลโต

และดก เพาะปลูก ๗ - ๑๐ ปี ก็ให้ผลผลิต พันธุ์ต้นสูงนี้นิยมปลูกกัน

มากในภาคใต้ของประเทศไทย



พันธุ์ต้นสงูพันธุ์ต้นเต้ีย
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	 ๒. พันธุ์ต้นเตี้ย (Dwarf coconut) เป็นสายพันธุ์ในกลุ่ม

มะพร้าวที่มีล�ำต้นขนาดเล็ก เตี้ยสั้น ผลดก และออกผลเร็ว อายุเพียง 

๒ ปีครึ่ง - ๓ ปี ก็เริ่มให้ผลผลิต โดยเก็บเกี่ยวได้จนมีอายุถึง ๔๐ ปี 

เป็นไม้ผลพื้นเมืองของไทยในกลุ่มมะพร้าวหมูสี ที่มีถิ่นก�ำเนิดใน

ประเทศไทย มีหลากสี เช่น สีเขียว สีเหลือง สีส้ม สีแดง ผลมีขนาด

เลก็แต่ดก ใน ๑ ทะลาย (ดอกทีติ่ดผล) มผีล ๑๐ - ๓๐ ผล และใน ๑ ปี 

จะออกผล ๑ - ๑๕ ทะลาย บางชนิดน�้ำมะพร้าวมีรสหวาน หอม และ

มีเนื้ออ่อนนุ่ม หวานมัน โดยเฉพาะพันธุ์ต้นเตี้ยสีเขียวที่ชาวสวนได้

พัฒนามาเป็น “มะพร้าวน�้ำหอม” ซึ่งเป็นมะพร้าวพันธุ์เศรษฐกิจ 

ของประเทศไทยท่ีมีปริมาณการส่งออกเพิ่มขึ้นทุกปีและเกษตรกร

ชาวสวนนยิมปลกูกนัมากทีส่ดุในพืน้ทีภ่าคกลาง บริเวณทีร่าบลุ่มแม่น�ำ้

แม่กลอง ท่าจีน บางปะกง โดยเพาะปลูกในระบบสวนในจังหวัด

ราชบุรี สมุทรสาคร สมุทรสงคราม และจังหวัดใกล้เคียง
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	 มะพร้าวนัน้สามารถน�ำมาใช้ประโยชน์ได้แทบทุกส่วน ต้ังแต่

ใต้ดินขึ้นไปถึงยอดเลยก็ว่าได้ ในต�ำรายาไทยกล่าวว่า รากมะพร้าวมี

รสฝาดหวานใช้เป็นยาแก้ท้องเสีย ขับปัสสาวะ หรือต้มน�้ำอมแก้ปาก

เจ็บ เนื้อไม้จากล�ำต้นมะพร้าวใช้ในการก่อสร้างได้ แต่ควรใช้ในที่ร่ม 

ไม่โดนน�้ำสามารถอยู่ทนนานหลายสิบปี

	 ทางมะพร้าวใช้เป็นเชือ้เพลงิ และตรงส่วนโคนของทางมะพร้าว

นั้นยังเป็นส่วนส�ำคัญที่ใช้ในการท�ำหน้ากากของผีตาโขน โดยน�ำตรง

ส่วนโคนทางมะพร้าวมาเจาะช่องตา ใส่จมกู และน�ำหวดนึง่ข้าวมาท�ำ

เป็นส่วนของหมวกด้านบน จากนั้นก็ลงสีให้สวยงาม ถ้าไม่บอกก็ยาก

จะรูไ้ด้ว่าหน้ากากผตีาโขนอนัเป็นเอกลกัษณ์ของชาวด่านซ้าย จังหวดั 

เลยนั้นท�ำมาจากทางมะพร้าว

	 ใบมะพร้าวใช้เป็นส่วนประกอบในการห่อขนม เช่น ขนมใส่ไส้ 

นยิมน�ำใบมะพร้าวมาคาดทบัใบตองเป็นเหมอืนหูหิว้ เรยีกว่า “เตีย่ว” 

และยงัน�ำมาสานเป็นของเล่นเดก็ได้อกีหลายอย่าง อาทิ ปลาตะเพียน 

ตะกร้อ ตั๊กแตน ส่วนก้านใบมะพร้าวน�ำมาใช้ท�ำไม้กวาดทางมะพร้าว 

และท�ำไม้กลัดได้ 

ใบมะพร้าวห่อขนม ภาพ : https://shellshuanshim.com
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	 ยอดมะพร้าวน�ำไปประกอบอาหารได้หลากหลาย สมัยก่อน

ต้องรอจนกว่าจะถงึคราวจ�ำเป็นต้องตดัต้นมะพร้าวท้ิงจึงจะได้กนิยอด 

เพราะมะพร้าวทีถ่กูตดัยอดจะตาย แต่ปัจจบุนัมกีารปลูกมะพร้าวเพ่ือ

ตัดยอดขาย รกมะพร้าวซึ่งเป็นแผ่นเยื่อหุ้มผิวหยาบ ๆ ตรงส่วนคอ

มะพร้าว หรอืช่วงกาบใบแถว ๆ ยอดมะพร้าวกม็กีารน�ำไปท�ำเป็นสินค้า

หตัถกรรมได้ ส่วนของจ่ันหรอืช่อดอกมะพร้าวกส็ร้างอาชพีให้ชาวสวน

ได้ น�ำมาท�ำน�้ำตาลมะพร้าว น�้ำตาลปี๊บ น�้ำตาลแว่น หรือท�ำเป็น 

น�้ำตาลสดส�ำหรับดื่มก็หอมหวานชื่นใจ

	 ผลมะพร้าวถือว่าเป็นส่วนส�ำคัญที่มีประโยชน์สารพัน ตั้งแต่

เปลือกหรือกาบมะพร้าวใช้เป็นวัสดุเพาะปลูกพืช โดยเฉพาะชาวสวน

กล้วยไม้ถือว่าเป็นของจ�ำเป็นมาก เพราะอุ้มน�้ำ รักษาความชื้นได้ดี 

เส้นใยกาบมะพร้าวใช้เป็นวสัดยุดัไส้ในเฟอร์นเิจอร์ ท�ำเชอืก ท�ำแปรงขดั 

กะลามะพร้าวเป็นเชือ้เพลงิทีใ่ห้ความร้อนสูง ใช้ท�ำงานศลิปหัตถกรรม 

เครือ่งประดบั ตะป้ิงทีเ่ดก็หญงิยคุอดีตใช้ปิดบงักันโป๊ รวมถึงหลาย ๆ  คน 

ก็ได้หดัว่ายน�ำ้ด้วยการใช้มะพร้าวสองลกู เอามาฉีกเปลือกเป็นเส้นผูกติด 

กันเหมือนลูกตุ้มใช้แทนห่วงยางได้

ข้าวของเครือ่งใช้จากกะลามะพร้าว ภาพ : https://wegophatthalung.
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	 นาฬิกาทีเ่ราใช้ดเูวลาก็มทีีม่าจากกะลามะพร้าว เพราะค�ำว่า 

นาฬิกามาจากค�ำภาษาบาลว่ีา “นาฬิเกร” (นา-ล-ิเก-ระ) แปลว่า มะพร้าว 

เนื่องจากสมัยก่อนนั้นมีการใช้กะลามะพร้าวเจาะรูลอยน�้ำ เมื่อกะลา

นั้นจมครั้งหนึ่ง ก็เรียกว่า นาฬิกาหนึ่ง หรือค�ำว่า “ทะนาน” ที่เป็น

มาตราชั่งตวงวัดสมัยโบราณก็มีท่ีมาจากชื่อเครื่องตวงท่ีท�ำด้วยกะลา

มะพร้าว เทศกาลลอยกระทงสายก็ได้กะลามาท�ำเป็นกระทงใส่เทียน 

ถ่ายทอดความงามของประเพณไีทย แถมกะลามะพร้าวยงักินได้อกีด้วย 

กะลาของมะพร้าวทีย่งัอ่อน ยงัไม่มีเนือ้มะพร้าว ทางภาคใต้เรียกกนัว่า 

“เหมงพร้าว” นิยมน�ำมาแกงกะทิ เคี้ยวกรุบ ๆ อร่อยดี แบบนี้ดูถูก

กะโหลกกะลาไม่ได้เลย

	 เน้ือมะพร้าวน�ำมารับประทานได้ตั้งแต่เนื้ออ่อน เคี้ยวนุ่ม

หวานมนั มะพร้าวทนึทกึเนือ้เกอืบแขง็น�ำมาท�ำขนม และมะพร้าวแก่

เนื้อแข็ง น�ำมาขูดผสมในอาหารประเภทผัดเผ็ดบางชนิด  คั่วใส่ในย�ำ

หนงัหมกูม็รีสชาตอิร่อย เมีย่งค�ำกใ็ช้มะพร้าวซอยเป็นชิน้เล็กคัว่ให้หอม 

นอกจากจะน�ำมาขูดเพื่อคั้นเอาน�้ำกลายเป็นน�้ำกะทิไว้ท�ำอาหารคาว

หวานแล้ว เนือ้มะพร้าวยงัเอาไปเคีย่วท�ำน�ำ้มนัมะพร้าว น�ำ้มนัมะพร้าว

สกัดเย็น ส�ำหรับผู้ที่รักสุขภาพรักสวยรักงาม หรือจะผสมเป็นน�้ำมัน

ไบโอดีเซลก็ได้ 
กระทงจากกะลามะพร้าว ภาพ : https://wegophatthalung.com
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	 น�้ำมะพร้าวเป็นเครื่องดื่มท่ีชาวต่างชาตินิยมด่ืมกัน เพราะ

มะพร้าวน�ำ้หอมของไทยเราน้ันขึน้ชือ่เรือ่งความหอมหวานโดนใจ จะดืม่ 

แบบสดหรอืท�ำเป็นมะพร้าวเผากอ็ร่อย เพราะน�ำ้มะพร้าวมแีร่ธาตแุละ

วติามินหลายชนดิ น�ำมาแปรรปูเป็นวุน้มะพร้าวกไ็ด้ ส่วนจาวมะพร้าว

ทีอ่ยูใ่นผลสามารถน�ำมารบัประทานได้ หรอืน�ำไปท�ำเป็นฮอร์โมนเร่ง

การเจริญเติบโตของพืชก็ได้ผลดี

ประโยชน์จากส่วนต่าง ๆ ของมะพร้าว

	 น�้ำมะพร้าวอ่อน เป็นที่รู้จักกันดีในนามของ น�้ำเกลือแร่จาก

ธรรมชาติ (mineral water) และถกูใช้เป็นเคร่ืองด่ืมเพ่ือความสดชืน่นัน้ 

เป็นมะพร้าวที่มีอายุประมาณหนึ่งเดือน มีน�้ำบรรจุอยู่ในผลประมาณ 

๙๐ % ซึ่งมีปริมาณของน�้ำต่อผลอยู่ในช่วง ๔๐๐ - ๔๖๕ ซีซี ซึ่งเมื่อ

ดืม่น�ำ้มะพร้าวอ่อนหน่ึงผลจะท�ำให้ร่างกายได้รบัปรมิาณของวติามนิบี

และวิตามินซีที่พอเพียงกับความต้องการของร่างกายต่อวันได้โดยไม่

ต้องเพิ่มจากแหล่งอื่น

	 ๑. ดับกระหาย คลายร้อน อากาศร้อน ๆ  ท�ำให้รู้สึกกระหาย

น�้ำได้ง่าย ๆ และน�้ำมะพร้าวอ่อนก็เป็นตัวช่วยดับกระหายคลายร้อน

ที่ดี เพราะมะพร้าวอ่อนเป็นผลไม้ที่มีฤทธิ์เย็น อีกทั้งยังมีกลูโคสและ

ฟรกัโทสในปรมิาณมาก ร่างกายจะสามารถน�ำไปใช้เป็นพลังงานได้ทนัที 

	 ๒. เป็นเกลอืแร่จากธรรมชาติ เราสามารถดืม่น�ำ้มะพร้าวแทน

เครือ่งดืม่เกลอืแร่หลงัจากออกก�ำลงักายหรอืท้องเสยีได้ด้วย เพราะใน

น�้ำมะพร้าวมีโพแทสเซียม โซเดียม แคลเซียม แมกนีเซียม ฟอสฟอรัส 
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และวิตามิน ซึ่งเป็นสารอาหารชนิดเดียวกับในเครื่องดื่มเกลือแร่ แต่

เป็นเกลอืแร่ทีม่าจากธรรมชาต ิ จงึช่วยบรรเทาอาการเหน่ือยล้าอ่อนเพลยี 

และลดอาการขาดน�้ำได้ดี

	 ๓. บ�ำรงุผวิ ชะลอริว้รอย น�ำ้มะพร้าวเป็นแหล่งของสารอาหาร

มากมาย ทั้งโพแทสเซียม แคลเซียม แมกนีเซียม รวมทั้งวิตามินซี ที่

ช่วยปกป้องผวิจากแสงแดด ช่วยสมานแผล และช่วยให้ผิวกระชบัเต่งตึง

	 กะลามะพร้าว วสัดเุหลือใช้อย่างหนึง่ของมะพร้าวคือ “กะลา

มะพร้าว” ในอดีตเมื่อเอาเนื้อออกใช้ประโยชน์หมดแล้วก็เป็นเศษ

วัสดุที่ไม่ค่อยมีราคาค่างวดสักเท่าไร  คนสมัยก่อนมักน�ำไปใช้ท�ำเชื้อ

เพลิง หรือท�ำเครื่องใช้ในครัวเรือน เช่น กระบวยตักน�้ำ ทัพพี ถ้วย 

ชาม ฯลฯ ความส�ำคัญของกะลามะพร้าวในสมัยก่อนมีค่าไม่มากนัก 

และมักจะมีการเปรียบเปรยคนที่ใช้ชีวิตอย่างไร้คุณค่าว่าเหมือนกับ

กะโหลกกะลา

	 วัสดุเหลือใช้จากผลมะพร้าว สามารถน�ำมาแปรรูปเพื่อเพิ่ม

มูลค่าได้มากมาย ได้แก่ ท�ำถ่านหุงต้ม น�้ำควันถ่านส�ำหรับใช้ป้องกัน

มอดแมลง ประดิษฐ์สิ่งของเครื่องใช้ และอุปกรณ์งานครัว

	 รากมะพร้าว เป็นเส้นยาว เหนียวมาก ใช้สานเป็นผลิตภัณฑ์

ใช้สอย จ�ำพวกตะกร้า ถาด ภาชนะส�ำหรับดอกไม้หรือใส่ของต่าง ๆ 

ประดิษฐ์เป็นหัตถกรรมของที่ระลึก นอกจากนั้นยังสามารถน�ำมาต้ม 

ดืม่ ช่วยขบัปัสสาวะ แก้ท้องเสีย และอมรักษาอาการปากเจ็บได้ด้วย
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	 ล�ำต้นมะพร้าว มีล�ำต้นเดียว ไม่แตกแขนง มีรอยแผลจาก

การหลุดร่วงของใบตลอดล�ำต้น สามารถค�ำนวณอายุของต้นมะพร้าว

ได้จากรอยแผลนี ้คอื ในปีหนึง่มะพร้าวจะสร้างใบประมาณ ๑๒ - ๑๔ ใบ 

ดังนั้นใน ๑ ปี จะมีรอยแผลที่ล�ำต้น ๑๒ – ๑๔ รอยแผล เมื่อมะพร้าว

หมดอายหุรอืถกูโค่นทิง้แล้ว ล�ำต้นมะพร้าวยงัน�ำมาใช้ประโยชน์ได้อกี 

เช่น ท�ำเฟอร์นเิจอร์ โต๊ะ เก้าอี ้ท�ำฝาผนงัอาคารบ้านเรอืน ท�ำรัว้ กระถาง

ต้นไม้ และตกแต่งจัดสวน เป็นต้น

	 กาบมะพร้าว คือ เปลือกมะพร้าวที่ปั่นเอาใยออก หรือ ปั่น

ให้ใยละเอียด เป็นขุย ๆ ละเอียดประมาณเม็ดทราย แห้งสนิท (ไม่ไช่

เปลือกสับ) เป็นเศษเหลือของโรงงานท�ำเส้นใยมะพร้าวซึ่งได้ทุบกาบ

มะพร้าวเพื่อน�ำเส้นใยไปท�ำเบาะนั่ง เศษเหลือเหล่านี้เป็นผง ๆ มี

คุณสมบัติเบา อุ้มน�้ำได้ดี และเก็บความชื้นไว้ได้นาน เมื่อจะใช้ต้อง

พรมน�้ำให้ขุยมะพร้าวมีความชื้นพอเหมาะ ไม่แฉะ และไม่แห้งเกินไป 

เหมาะส�ำหรับการควั่นตอนกิ่งไม้ เพื่อเพาะช�ำต้นไม้

	 น�ำเส้นใยไปถกัทอส�ำหรบัใช้รองรบัภาชนะกันแรงกดทบั ส่วน

ขุย (ผงที่แยกจากเส้นใย) ใช้ท�ำปุ๋ย และเป็นส่วนผสมส�ำหรับเพาะ

พันธุ์พืช
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มะพร้าวกับพิธีกรรม

	 มะพร้าวมีประโยชน์มากมาย  นอกจากน�ำมาท�ำอาหารคาว

หวานแล้ว  ยังมีเรื่องท่ีเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตของคนไทยมาแต่โบราณ

ตัง้แต่เกดิจนตาย ประเพณเีกีย่วกบัการท�ำขวัญทารกทีเ่กิดใหม่ จะใช้

มะพร้าวที่งอกมีใบแล้ว ๑ คู่มาเข้าพิธีด้วย  เรียกว่า  มะพร้าวทอง 

มะพร้าวเงนิ ซึง่จะใช้กระดาษทองและกระดาษเงนิปิดทีม่ะพร้าวอย่าง

ละผล  ซึง่เมือ่ท�ำพธีิสมโภชเสร็จแล้วจะน�ำมะพร้าวไปปลกูพร้อมกบัฝัง

รกของเดก็ ซึง่ทีฝั่งรกเดก็ตรงนัน้เป็นความเชือ่ทีว่่าจะเป็นท่ีปลูกบ้าน 

สร้างเรือนต่อไป

	 มะพร้าวกบัความเชือ่ มคีวามเชือ่ว่าการปลูกต้นมะพร้าวทาง 

ทิศตะวันออกของบ้านจะอยู่เย็นเป็นสุข ไม่มีการเจ็บไข้ได้ป่วย และ

ยงัเป็นมิง่ขวญัส�ำหรบัคนเกดิปีชวดและปีเถาะอกีด้วย ส่วนในพิธกีรรม

ทางศาสนาจะจดัให้มเีครือ่งสงัเวยเป็นมะพร้าวอ่อน เพราะเชือ่ว่าเป็น 

ตัวแทนแห่งความอุดมสมบูรณ์ การดื่มน�้ำมะพร้าวก็เพื่อความเป็นสิริ

มงคล นอกจากนี้ยังใช้น�้ำมะพร้าวล้างหน้าศพอีกด้วย เพราะมีความ

เชื่อว่าน�้ำมะพร้าวเป็นน�้ำที่บริสุทธิ์ ท�ำให้ผู้ตายเกิดความผ่องใส สงบ

จติใจลงได้ และเดนิทางไปยงัภพภูมหิน้าได้อย่างเป็นสุข (ทีม่า : ต�ำรา

พรหมชาตฉิบับหลวง)
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ดอกไมจันทน:  
วิสาหกิจชุมชนบานโนนสะอาด

	 การจัดงานศพในอดีตที่เทคโนโลยีดานการแพทยยังไมมี

ความเจริญกาวหนาเฉกเชนปจจุบัน  วิธีการเก็บรักษาศพเพื่อไมใหมี

กลิ่นเหม็นของคนโบราณที่ผานกระบวนการลองผิดลองถูกจนไดวิธีที่

ดีที่สุด คือตองใช “ไมจันทน” เพราะไมจันทนมีลักษณะแหงน�ำไป 

ใสในไฟนอกจากจะเปนเชื้อไฟอยางดีแลว  เมื่อไฟไหมยังมีกลิ่นหอม

อบอวลไปทัว่  สะทอนใหเห็นถงึภมูปิญญาทีส่ัง่สมและถายทอดออกมา 

จนสามารถใชแกปญหาในการด�ำรงชีพได (วิมล จิโรจพันธ, ๒๕๔๘)
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	 ตามความเชือ่ของคนรุนเกา กลิน่หอมจาก “ไมจันทน” จะ 

น�ำทางดวงวญิญาณของผูทีล่วงลบัไปสูสวรรค และการใชไมจนัทนกบัศพ 

จะไมนยิมใชกบัสามญัชนทัว่ไป เพราะไมจนัทนเปนของสูง ของตองหาม 

และมรีาคาแพงมาก ผูทีส่ามารถครอบครองไดมเีพียงแคกษตัริย และ 

ผูที่มีตระกูลสูงเทานั้น โดยนิยมน�ำมาท�ำเปนหีบศพ ใชเปนฟนใน

การฌาปนกจิศพ และโกศส�ำหรบับรรจศุพเจานายชัน้สูง ตอมาในสมัย

รชักาลที ่๕ โดยกรมพระยาด�ำรงราชานภุาพ จึงไดคดิคนใหน�ำไมจันทน 

มาท�ำเปนแผนบาง ๆ มดัเปนชอ และเรยีกวา “ดอกไมจนัทน” เพือ่ให 

ผูทีม่ารวมงานศพไดน�ำไปวางทีเ่ผาศพเพือ่สงดวงวญิญาณ ตอมาจงึแผ 

ขยายการใชดอกไมจนัทนในหมูสามญัชน (กรุงเกามรดกโลก, ๒๕๕๖)

	 หากจะกลาวถึง “ดอกไมจันทน” ในยุคปจจุบันที่โลกมีการ

เปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็วในทุกมิติท้ังทางสังคม เศรษฐกิจ และ 

เทคโนโลยี ปฏิเสธไมไดวาระบบนิเวศ  สิ่งแวดลอม  และทรัพยากร 

ธรรมชาต ิ ถกูกระทบแนนอน ดอกไมจนัทนจึงเปนเพียงดอกไมในเชงิ 

สัญลักษณของงานศพเทานั้น  เพราะไมจันทนกลายเปนวัตถุดิบหา 

ยากในยุคปจจุบัน หลายทองถิ่นไดเลือกวัสดุทดแทนที่มีราคาถูก หา 

ไดงายในชุมชน แตยังคงรูปแบบของดอกไมจันทนไว เชนเดียวกับ 

“หมูบานโนนสะอาด” ต�ำบลดงมลูเหลก็ อ�ำเภอเมอืง จงัหวดัเพชรบรูณ  

ที่ไดใชภูมิปญญาของคนรุนเกามาปรับรูปแบบ  แนวคิด  สูการสราง

เศรษฐกจิใหชมุชนแบบพึง่พาตนเอง โดยคนในชมุชนบานโนนสะอาด 

จะใชเวลาวางของผูวางงาน ผูสงูอาย ุ และเยาวชนในหมูบาน มาเรียนรู 

งานฝมือจากวิทยากรชุมชน ไมเพียงสงเสริมเศรษฐกิจภายในชุมชน  

แตยงัเปนการรักษาภูมิปญญาควบคูกบัการสรางงานอกีทางหนึง่ (อนิทริา

เกิดไทย, ๒๕๖๓)
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“ดอกไมจันทน” กับกลุมวิสาหกิจชุมชน

	 กลุมดอกไมจันทนบานโนนสะอาด ตั้งอยูหมูที่ ๘ ต�ำบล

ดงมูลเหล็ก อ�ำเภอเมือง จังหวัดเพชรบูรณ อยูภายใตการดูแลของ

ผูใหญบานหรอืนายอรณุ ปนนาง โดยผูใหญอรณุ ปนนาง มอีาชพีเสรมิ

อกีทางคอืการใหบริการรบัจดังานศพแบบครบวงจร ประกอบกบัรฐับาล 

ไดมีนโยบายสนับสนุนเรื่องการผลักดันใหมีกระบวนการสรางรายได 

ใหกบัประชาชนทกุระดบัโดยสงเสรมิการรวมตวัเพือ่ด�ำเนนิเศรษฐกจิ 

ระดับชุมชน ผูใหญอรุณจึงมีแนวคิดรวมกับผูน�ำชุมชนและชาวบาน

ในการสรางอาชพีเสรมิเพือ่เพิม่รายไดใหกบัครวัเรอืน ดวยผูใหญอรุณ 

มตีนทนุดานอาชพีทีส่ามารถกระจายและสรางงานใหกบัชมุชนได จึง 

มกีารรวมตวัของคนในชุมชนบานโนนสะอาด เกดิเปนวสิาหกจิชมุชน 

“ดอกไมจันทน” ขึ้นมา (อรุณ ปนนาง, ๒๕๖๓)

	 ปจจุบันชุมชนบานโนนสะอาดมีผูสูงอายุที่อยูบานแทบทุก

ครัวเรือนที่ไมสามารถออกไปท�ำงานไดโดยรายไดหลักจะไดจากลูก

หลาน และเบีย้ผูสงูอายจุากทางรฐับาลเปนเงนิเพือ่ชวยเหลือรายเดอืน 

ส�ำหรับผูที่มีอายุ ๖๐ ปขึ้นไป หรือไมก็รับจางท�ำงานที่สามารถท�ำอยู 

ทีบ่านไดเชน การลอกหอม กวนมะมวง ตากพรกิ ซึง่บางครัง้สภาพผวิ

ท่ีไมสามารถทนตอสารเคมีตกคาง หรือแดดท่ีแรงจัด ท�ำใหตองเสีย

คายาและคารักษาพยาบาล การรวมกลุมท�ำ “ดอกไมจันทน” จึงเปน 

อีกหนึ่งทางเลือกที่ท�ำใหคนในชุมชนหันมาสนใจเพราะสามารถท�ำใน

เวลาที่วางส�ำหรับผูที่มีอาชีพท�ำการเกษตร ท�ำสวน สวนผูสูงอายุนั้น 

ท�ำเพือ่เปนอาชีพหลกันอกเหนอืจากเงนิทีล่กูหลานไดสงมาใหในแตละ 
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เดอืนท�ำใหมรีายไดเพยีงพอทีจ่ะใชจายในครัวเรือนแตละเดือน (บญุมี 

มีสวัสดิ์, ๒๕๖๓) กระบวนการมีสวนรวมของคนในชุมชนบานโนน 

สะอาด เกิดจากการมีแนวคิดในการน�ำตนทุนเชิงเศรษฐกิจในชุมชน 

มาตอยอดเพื่อสรางรายไดผานการประดิษฐ “ดอกไมจันทน” โดย

คนในชุมชนไดมีสวนรวมตั้งแตกระบวนการคิด การรวมวางแผนการ 

รวมลงมือปฏิบัติจึงเกิดเปนการสงเสริมรายไดอยางยั่งยืนในปจจุบัน

	 ผูใหญอรณุ ปนนาง ยงักลาวอีกวาเกือบทกุครัวเรอืนในชมุชน 

บานโนนสะอาด โดยหลกัจะเปนกลุมผูสงูอาย ุ รองลงมาคอืผูวางจาก

งานเกษตรกรรม และเยาวชนในชุมชน ไดประดิษฐดอกไมจันทนมา 

สงทีก่ลุม “ดอกไมจนัทน” และทางกลุมไดรบัซ้ือไวหมดเพราะงานศพ 

มแีทบทกุวนั บางครัง้การประดษิฐดอกไมจนัทนไมเพียงพอตอการใช 

จดังานกม็ ีและเพือ่ใหไดผลผลติท่ีเพยีงพอตอการใชงาน อกีท้ังยงัสราง 

รายไดใหคนในพ้ืนที่  ทางกลุมจึงมีการสงเสริมงานฝมือจากวิทยากร

ในชุมชนเพื่อสรางคนสรางงานข้ึนเทาตัว โดยวัสดุอุปกรณทางกลุม

จะมีไวใหชาวบานเบิกส�ำหรับประดิษฐกอนเพื่อความสะดวก รวดเร็ว  

และเปนไปในรปูแบบเดยีวกนั  เมือ่ประดษิฐเสร็จเรียบรอยแลวตองน�ำ 

ดอกไมจนัทนมาเรยีงใสถงุพลาสตกิจ�ำนวน ๑๐๐ ดอก ซ่ึงราคาจะอยู 

ที ่๗๐ บาท สวนดอกไมจนัทนท่ีเปนชอน�ำมาเรยีงใสถงุพลาสติกจ�ำนวน 

๕ ชอ ราคาจะอยูที่ ๑๐๐ บาท รายไดขึ้นอยูกับความช�ำนาญงาน  

ความขยันของแตละบุคคล
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ดอกไมจนัทนเรียงใสถุงพลาสตกิ 
จ�ำนวน ๕ ชอ
(ภาพ: ดอกออ ขวญันนิ 
เมือ่ ๑๒ มกราคม ๒๕๖๔)

ดอกไมจนัทนเรียงใสถงุพลาสติก 
จ�ำนวน ๑๐๐ ดอก
(ภาพ: ดอกออ ขวญันิน   
เมือ่ ๑๒ มกราคม ๒๕๖๔)

วสัดอุปุกรณทีท่างกลุม “ดอกไมจันทน” ใหชมุชนเบิกส�ำหรบังานประดษิฐ
(ภาพ: ดอกออ  ขวญันิน  เมือ่ ๑๒ มกราคม ๒๕๖๔)
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การรวมกลุมสงเสริมงานฝมอืประดิษฐ “ดอกไมจนัทน”  
จากวทิยากรในชมุชนบานโนนสะอาด  
(ภาพ: มนชยา  คลายโศก  เมือ่ ๒๐ ธนัวาคม ๒๕๖๓)
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	 บทความฉบับนีต้องการน�ำเสนอแนวคดิเกีย่วกบักระบวนการ 

มีสวนรวมของชุมชนบานโนนสะอาด ต�ำบลดงมูลเหล็ก อ�ำเภอเมือง  

จังหวัดเพชรบูรณ  ในการขับเคลื่อนเพื่อเสริมสรางความเขมแข็งสู 

ชมุชนโดยการน�ำตนทนุเชงิเศรษฐกจิในทองถิน่ คือธรุกิจบริการรับจัด 

งานศพแบบครบวงจร มาตอยอดเพือ่สรางรายไดเสรมิผานการประดิษฐ 

“ดอกไมจันทน” โดยใชภูมิปญญาดานหัตถศิลปของคนในชุมชนสู 

การถายทอดองคความรูแบบเชงิรกุ สวนปจจยัทีมี่ผลตอความเขมแขง็

ของชุมชนมีปจจัยสําคัญคือ  ระบบความสัมพันธในชุมชน  ระบบ

เครอืขาย  และกระบวนการมสีวนรวมระหวางผูน�ำและชมุชน  น�ำไปสู 

รูปแบบที่สามารถน�ำไปตอยอดกับชุมชนท่ีมีบริบทใกลเคียงไดอยาง 

นาสนใจ
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ขันหมากเบ็ง:  
วัฒนธรรมและความศรัทธา 
สูเครื่องบูชาจากงานฝมือ

	 ภูมิปญญาเปนความคดิทางสงัคมทีส่�ำคญัอยางหนึง่ทีส่ามารถ

ด�ำรงอยูไดอยางยาวนานและสงัคมไทยมภูีมปิญญาอยูเปนจ�ำนวนมาก 

ซึง่ภูมปิญญานอกจากแสดงถงึความเปนไทย ความเปนเอกลกัษณไทย 

อยางหนึง่แลว ยงัเปนเครือ่งชีวั้ดความเจรญิและพฒันาการของมนษุย 

ในชาติไทย เพราะภมูปิญญาถอืวาเปนสิง่ละเอยีดออน ซึง่ชาติทีเ่จรญิ

แลวมักมีสังคมที่สงบสุข รมเย็น ไมระส�่ำระสายมีความเปนอิสระ จึง

จะสามารถสรางสรรคและสัง่สมภมูปิญญาเฉพาะตนข้ึนมาได (จักรพันธ 

โสมะเกษตรนิ, ๒๕๕๑) ทัง้น้ีการสัง่สมภมูปิญญาเฉพาะของตนทีม่อียู 

เปนจ�ำนวนมากนัน้ บางพืน้ทีม่กีารสรางภมูปิญญาท่ีใชในพ้ืนท่ีของตน 

เรียกไดวาเปนภูมิปญญาชาวบาน หรือภูมิปญญาทองถิ่น เปนสิ่งที่

เกิดขึ้นจากการสังเกตทักษะ และความรูเฉพาะตัวของแตละบุคคลที่ 

มาจากประสบการณ จากความคิด ตลอดจนการประดิษฐคิดคนของ

ชาวบานในรูปแบบของวัตถุ และสิ่งประดิษฐตาง ๆ (พรธิดา วิเชียร

ปญญา, ๒๕๔๗) 

ผูเขียน 
นางนิภา พิลาเกิด 
นักวิชาการวัฒนธรรม
มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ
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	 ภูมิปญญาทองถิ่นยังเกี่ยวของกับการที่มนุษยไดรูจักวิธีการ 

นําวัตถุดิบที่อยูใกลตัวมาดัดแปลงเปนสิ่งของเคร่ืองใชจากขั้นตอนที่

งายจนวิวัฒนาการสูความละเอียดออน ประณีตงดงามในเชิงศิลปะ

และประโยชนใชสอย จนสามารถสนองความตองการของมนุษยได 

เปนอยางดีและสืบทอดมาจนถึงปจจุบัน กรรมวิธีดังกลาวชวยท�ำให 

มนุษยไดผลิตสิ่งของเครื่องใชตาง ๆ ไวเปนจ�ำนวนมาก โดยเรียกสิ่ง

ประดิษฐนั้นวา หัตถกรรม อันหมายถึง การสรางสิ่งของเครื่องใชดวย 

มือ เครื่องมือ และภูมิปญญาเพื่อใหไดมาซึ่งประโยชนใชสอยในชีวิต

ประจ�ำวัน (กนกพร ฉิมพลี, ๒๕๕๕)

	 นอกจากภูมิปญญาแลวมนุษยเมื่ออยูรวมกันก็มีวัฒนธรรม 

ทีแ่ตกตางกนั การพฒันาของมนษุยไดมกีารเปล่ียนไปตามยคุสมยั ใน 

แตละชนชาติก็มีความเชื่อและความศรัทธาที่แตกตางกันออกไป สิ่ง

เหลานี้ลวนไดรับอิทธิพลมาจากสิ่งแวดลอมภายนอกที่เขาสูสังคม 

รับเอาแบบปฏิบัติที่หลากหลายเขามาผสมผสานในการด�ำเนินชีวิต 

ประเพณจีงึเรียกไดวาเปนวถิแีหงการด�ำเนนิชวีติของสงัคม โดยเฉพาะ 

ศาสนา ซึง่มอิีทธพิลตอประเพณไีทยมากทีส่ดุ และชีใ้หเหน็วาชาวไทย 

ใหความส�ำคญัในการบ�ำรุงพทุธศาสนาดวยศิลปกรรมทีง่ดงาม เพ่ือใชใน 

พธิกีรรมทางศาสนาตัง้แตโบราณกาลมา (บญัชา ธนบญุสมบติั, ๒๕๕๒)

	 การแสดงความเคารพบชูาในศาสนาพุทธกม็กิีจกรรมท่ีแตกตาง 

กันออกไปดังท่ีไดกลาวมาแลว แตสิ่งหนึ่งที่ไดรับการยึดถือปฏิบัติ 

สืบทอดตอกันมาของชาวไทหลม ในจังหวัดเพชรบูรณก็คือ การท�ำ

ขันหมากเบ็ง หรือขันหมากเบญจ 



82 ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ

	 ซึง่วรีะพงศ มสีถาน (๒๕๖๑) ไดใหความหมายของขนัหมากเบง็ 

หรือขันหมากเบญจ วาคือ พานพุมดอกไมท่ีใชเปนพานพุมบูชาใน

พิธีกรรม และบูชาพระรัตนตรัยในวันอุโบสถ หรือวันส�ำคัญทางพระ-

พทุธศาสนา รวมทัง้การน�ำไปบชูาวญิญาณบรรพบรุุษท่ีลวงลับไปแลว 

โดยน�ำไปวางไวตามเสารั้ววัด หรือหลักเส (ธาตุท�ำดวยไมแกน แกะ

สลักสวยงามเจาะใหเปนชองสี่เหลี่ยมขนาดสี่นิ้วฟุต ส�ำหรับบรรจุอัฐิ) 

ซึ่งนิยมในวันส�ำคัญทางพระพุทธศาสนา 

	 ขนัหมากเบง็ ท�ำจากใบตอง เปนรปูกรวยคว�ำ่หลาย ๆ อนั ตรงึ 

ใหเปนชุดเดียวกันดวยไมกลัด ที่สวนปลายประดับดวยดอกไมเล็ก ๆ 

หรืออาจแซมดวยดอกไมหลากสีในซอกหลืบของกรวยก็ได ค�ำเรียก

วา ขันหมากเบ็งนี้ นาจะมีพัฒนาการมาจากเดิมที่มีการน�ำสิ่งของไป

มอบหรอืสกัการะสิง่ศกัด์ิสทิธิ ์ หรอืบชูาครู โดยบรรจุลงในขนั ซึง่หาก 

จะมองในแงความหมายของค�ำโบราณวา ขัน นาจะมีพัฒนาการจาก

การที่ผูคนรูวิธีพับใบไมท�ำเปนกรวยเพื่อเปนภาชนะวักน�้ำหรือเพื่อ

บรรจุสิ่งของ ภายหลังเกิดพัฒนาการดานโลหะ แลวมีการท�ำภาชนะ

ใชตักหรือใชบรรจุ กลายเปนรูปทรง “ขัน” ดังที่เห็นกันอยูในปจจุบัน 

จนค�ำเรียกขนัทีป่ระดษิฐจากใบไมหรอืเครือ่งจกัสานไดเลือนหายไปจาก

ภาษาของคนทั่วไป ยังเหลือแตน�ำมาเรียกขันหมากเบ็ง ขันกะหยอง 

เปนตน

	 ค�ำวา หมาก เปนเสียงเพิ่มเพื่อสื่อความวาเปนชิ้นหรืออัน 

ดังจะพบวามีการใช หมากจก (จอบ) หมากหัวใจ (หัวใจ) สวนค�ำวา 
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เบง็ เปนค�ำทีเ่ลยีนเสยีงไปจากค�ำบาลวีา เบญ หรอื เบญจ แปลวา หา 

รวมความจึงหมายถึง ขันธหา นั่นเอง การใชขันหมากเบ็ง มีปรากฏ

ในแถบลุมน�้ำโขง ชี มูล รวมถึงลุมน�้ำกก ปง วัง ยม และนาน ยิ่งเห็น

ชัดมากยิ่งข้ึนถาหากจะเปรียบเทียบกับคนลุมน�้ำเจาพระยาหรือ

ลุมน�้ำตาป เพราะพื้นที่สองลุมน�้ำเหลานี้จะไมมีวัฒนธรรมของการ 

ท�ำขันหมากเบ็ง และไมเรียกขันหมากเบ็ง

การท�ำขันหมากเบ็ง 

	 การท�ำขันหมากเบ็ง เปนการท�ำเพื่อบูชาพระรัตนตรัยในวัน

ส�ำคัญทางพระพุทธศาสนา รวมไปถึงการบูชาวิญญาณบรรพบุรุษที ่

ลวงลับไปแลว และจากการสันนิษฐาน ค�ำวา “เบ็ง” นาจะเปนการ 

กลายเสยีงมาจากค�ำวา “เบญจ” ทีแ่ปลวา หา และ หา ในท่ีนี ้หมายถึง 

ขันธ ๕ ของมนุษยตามคติทางพระพุทธศาสนา (ระแวง บุญสิงห และ

คณะ, ๒๕๖๔)

	 การท�ำขนัหมากเบง็ ทีน่ยิมท�ำและใชในการประกอบพธิกีรรม 

ทั้งทางพิธีพุทธและพิธีพราหมณจะมีอยู ๒ ชนิด คือ

	 แบบ ๕ ชั้น คือ ซอนทับกรวยใบตองและประดับดอกไมขึ้น

ไป ๕ ชั้น อันมีความหมายถึงขันธทั้ง ๕ หรือที่ทางพระพุทธศาสนา

เรียกวา เบญจขันธ ไดแก

	 รูป คือ สวนประกอบฝายรูปธรรมทั้งหมด อันไดแก รางกาย

และพฤติกรรม สสารและพลังงานดานวัตถุ



วัสดุอุปกรณ 
ที่ใชในการท�ำ 
ขันหมากเบ็ง
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	 เวทนา คือ ความรูสกึ สขุ ทุกข ซึง่เกดิจากผัสสะทางประสาท

ทั้ง ๕ และใจ

	 สญัญา คอื ความก�ำหนดได หมายรู อันเปนเหตใุหเกดิอารมณ

	 สังขาร คือ คุณสมบัติตาง ๆ ของจิต

	 วิญญาณ คือ การรับรูไดเห็น ไดยิน ไดฟง ไดสัมผัส ไดกลิ่น

ไดรับรส ซึ่งทั้งหมดก็เปนการรวบรวมขันธทั้ง ๕ และส�ำรวมเพื่อนอม

บูชาพระรัตนตรัย

	 แบบ ๘ ชั้น คือ ซอนทับกรวยใบตองและประดับดอกไมขึ้น

ไป ๘ ชั้น อันมีความหมายที่แสดงถึง ธาตุทั้ง ๔ ที่รวมกันทั้ง ๘ ชั้น

เปนรางกายทั้ง ๓๒ ประการซึ่งก็หมายถึง การนอบนอมกายทั้งหมด

เพื่อสักการะบูชา

วัสดุและอุปกรณที่ใชในการท�ำขันหมากเบ็ง ประกอบไปดวย

	 ๑. ใบตองตานี		  ๔. ชามหรือพาน

	 ๒. แม็กเย็บกระดาษ	 ๕. ดอกไมส�ำหรับประดับตกแตง

	 ๓. กรรไกร



ภาพใบตองขนาดตาง ๆ ที่ใชในการท�ำขันหมากเบ็ง 
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ขั้นตอนและวิธีการท�ำขันหมากเบ็ง

เริ่มจากการเช็ดใบตองใหสะอาดและฉีกใบตองใหมีขนาด ดังนี้ 

	 ๑. ใบตองขนาด ๒ นิว้ จ�ำนวน ๒๐ แผน ใชส�ำหรบักรวย ๕ ชัน้ 

	 ๒. ใบตองขนาด ๕.๕ นิว้ จ�ำนวน ๒ แผน ส�ำหรบัท�ำกรวยขาว 

	 ๓. ใบตองขนาด ๘ นิ้ว จ�ำนวน ๑ แผน ใชส�ำหรับ พันกลีบ 

	     ปดเกล็ดกรวย



ภาพการมวนกรวยใบตอง
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วิธีการพับ 

	 ๑. การมวนกรวย น�ำใบตอง ๒ แผนท่ีฉีกไวมาประกบกัน 

ใหทางปลายออนทั้ง ๒ แผนสลับกัน แลวมวนใหเปนกรวยใหปลาย 

ออนอยูขางนอก ตัดปากกรวยใหเรียบใชแม็กเย็บกระดาษเย็บ ความ

สูงจากยอดประมาณ ๕.๕ นิ้ว เสนผาศูนยกลาง ๒.๕ นิ้ว – ๓ นิ้ว

	 ๒. การพับกลีบ มือซายถือขางออน จับริมใบตองตอนกลาง 

มือขวาพับเฉแบงเปน ๔ สวนแลวปดริมซายตลบลงมาทับรอยพับ

ตรงกลาง พับทั้งหมด ๒๐ แผน

	 ๓. การพับกลีบประกอบตัวแม มีทั้งหมด ๔ แถว โดยมือซาย

จับตัวแม มือขวาจับกลีบที่พับไวทาบกับตัวแมใชไมกลัดทับซอนกลีบ

เปนชั้น ๆ จ�ำนวน ๔ แถว ๆ ละ ๕ ชั้นหรือ ๘ ชั้น

	 ๔. การพับผานุง หรือ การมอบ พับผานุงโดยพับครึ่งใบตอง

พันรอบฐานปดโคนกลีบสุดทายกวาง ๔ นิ้ว ใชไมกลัดหรือลวดเย็บ

และตัดแตงฐานใหเรียบรอย ประดับตกแตงดวยดอกไม เชน ดอกรัก 

ดอกพุด (นิยมใชดอกไมสีขาว) หรือดอกดาวเรือง



การพับผานุงขันหมากเบ็ง

การพับกลีบขันหมากเบ็ง การพับกลีบประกบตัวแมขันหมากเบ็ง
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	 ปจจุบันภูมิปญญาดานการท�ำขันหมากเบ็ง ที่ชาวไทหลม 

ไดยึดถือปฏิบัติและใชเปนเครื่องสักการะบูชาสืบเนื่องมาตลอดจน

ถึงปจจุบันนับวันจะสูญหายไป เน่ืองจากผูช�ำนาญการในการท�ำ 

ขันหมากเบ็งมีจ�ำนวนนอยและอายุมากแลว ประกอบกับวิถีชีวิตของ

ผูคนในสังคมเปลี่ยนไปท้ังดานความเช่ือและการด�ำเนินชีวิตที่เปลี่ยน

ไป ในขณะที่การท�ำขันหมากเบ็งเปนงานที่ตองใชฝมือ ความประณีต

และความอดทนเปนอยางสูง จึงท�ำใหภูมิปญญาดานนี้ไมเปนที่สนใจ

ของบคุคลทัว่ไป ผูเรยีบเรยีงจงึไดจดัท�ำการบนัทกึรวบรวมขอมลู เพือ่ 

ความสะดวกในการศึกษาคนควาและเผยแพรขอมูลใหแกผูที่มีความ

สนใจศึกษาคนควาขอมูลตอไป 
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วัดตาล อ�ำเภอหลมเกา

	 วดั เป็นสถานทีท่างพระพทุธศาสนา ทีช่าวพุทธอย่างเรานบัถอื 

และวัดยังเป็นสถานท่ีท่องเท่ียว ถ่ายรูป และยังมีมุมให้กราบไหว ้ 

เราทุกคนต่างรู้ดีว่า “วัด” นั้นหมายถึงศูนย์รวมจิตใจ เพราะมีหน้าที่

เผยแผ่ค�ำสัง่สอนของพระพทุธเจ้าให้ปฏิบัตตินเป็นคนดแีละมีศีลธรรม 

วัดเป็นศาสนสถานของชาวพุทธศาสนา วัดเป็นที่ให้ความรู้ให้ทั้งการ

ศึกษาแก่ประชาชนในชุมชน วัดคือสถานที่จัดกิจกรรมทางพระพุทธ

ศาสนา วดัมไีว้เพือ่ศกึษาพระธรรมค�ำสัง่สอนของพระพุทธเจ้าเพ่ือน�ำ 

มาปฏิบัติในชีวิตประจ�ำวัน เช่น ศีลห้าที่ประชาชนต้องรู้และน้อมน�ำ

มาปฏิบัติ เพื่อท�ำให้ชีวิตพ้นทุกข์ไปในระดับหนึ่งซึ่งเป็นระดับพื้นฐาน

ของเรา เช่น ไม่ฆ่าสัตว์ตัดชีวิต ไม่พูดปด ไม่ลักทรัพย์ ไม่ประพฤติผิด

ในกาม ไม่เสพติดสิ่งเสพติดเหล่านี้ เป็นต้น พระสงฆ์ เป็นผู้มีหน้าที่

เผยแผ่ศาสนาสืบทอดต่อจากพระพุทธเจ้า เป็นสาวกของพระศาสดา

ช่วยแนะน�ำค�ำสั่งสอนด้านศีลธรรมให้พุทธมามกะได้ประพฤติดี 

ปฏิบัติชอบ ตามหลักของพระพุทธศาสนาสืบไป

ผูเขียน
นางสาวกัญญาภัค ดีดาร์
บุคลากร
ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ
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	 วดัตาล เมือ่กล่าวถงึวัดในอ�ำเภอหล่มเก่า หนึง่ในชือ่วดัทีค่นใน

อ�ำเภอหล่มเก่าและชมุชนใกล้เคยีงคงจะคุน้หแูละนกึถึงเป็นล�ำดับต้น ๆ 

ของอ�ำเภอหล่มเก่า จังหวัดเพชรบูรณ์ คงมีชื่อของ “วัดตาล” วัดที่มี

ความส�ำคญัแก่ชุมชนวดัตาลเป็นอย่างมาก ตัง้แต่การอยูอ่าศัยของชาว 

ชุมชนวัดตาลท่ีอยู่ในบริเวณของพื้นท่ีวัดซึ่งมีการให้ชาวบ้านสามารถ

เช่าอยู่อาศัยตั้งแต่สมัยแรกเริ่มและสร้างชุมชนที่มีความเข้มแข็งทาง

วัฒนธรรมยาวนานมาจนถึงปัจจุบัน 

	 วัดตาล ตั้งอยู่เลขท่ี ๗๓ หมู่ท่ี ๓ ต�ำบลหล่มเก่า อ�ำเภอ

หล่มเก่า จังหวัดเพชรบูรณ์ สังกัดคณะสงฆ์มหานิกาย มีที่ดินที่ตั้งวัด

เนื้อที่ ๕ ไร่ ๘ ตารางวา อาณาเขตทิศเหนือ ยาว ๔๕ วา ติดต่อกับ

หมูบ้่าน ทศิใต้ ยาว ๔๕ วา ตดิต่อกบัหมูบ้่าน ทศิตะวนัออก ยาว ๔๐ วา

ตดิต่อกบัถนนสาธารณะ มทีีด่นิทีธ่รณสีงฆ์ จ�ำนวน ๑ แปลง อยูท่าง 

ทิศตะวันออกเฉียงเหนือของวัด ริมหมู่บ้านเป็นทุ่งนา มีเนื้อที่ ๑๑ ไร่ 

ตาม นส. ๓ เลขที่ ๘๙ สภาพภูมิประเทศ วัดตั้งอยู่ในพื้นที่ราบ ย่าน

ชมุชนหนาแน่น ได้สร้างข้ึนเป็นวดันับตัง้แต่ พ.ศ. ๒๔๐๓ กล่าวกนัว่า 

เจ้าเมืองลม หรือเมืองหล่มเก่า เป็นผู้สร้าง ต่อมาเจ้าแม่เข็มทองน�ำ 

บตุรธดิาจดัสร้างวหิารใหญ่ขึน้เป็นทีป่ระดษิฐานพระพุทธรูปองค์ใหญ่ 

เสนาสนะอืน่มอีโุบสถ ศาลาการเปรยีญ กฏิุสงฆ์ จ�ำนวน ๓ หลงั ส�ำหรบั 

ปูชนียวัตถุ และพระพุทธรูปปูนปั้น ๒ องค์ สร้างด้วยไม้จันทน์ ๔ องค์ 

และหลวงพ่อใหญ่รอยพระพุทธบาทจ�ำลอง วัดนี้ได้รับพระราชทาน 

วสิงุคามสมีา ประมาณ ปี พ.ศ. ๒๔๓๐ เขตวสิงุคามสมีากว้าง ๔๐ เมตร 

ยาว ๘๐ เมตร มีพระภิกษุอยู่จ�ำพรรษา ๒ รูป สามเณร ๘ รูป



ศาลเจ้าแม่เขม็ทอง 
(ภาพ: วโิรจน์ หุ่นทอง เมือ่ ๑๓ ตลุาคม ๒๕๖๓)
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	 เจ้าอาวาสที่ทราบนามในระยะหลังมี ๒ รูป คือ รูปที่ ๑ พระ

อธิการทองรักษ์ สุทนฺโต พ.ศ. ๒๕๒๐ – ๒๕๒๔ รูปที่ ๒ พระแสง  

สตุธมฺโม	เจ้าอาวาสทีส่บืทราบนามในระยะภายหลงั ได้แก่ ครบูาสงิห์ 

ครูบาหม ครูบาค�ำ ครูบาตาว เจ้าอาวาสองค์ปัจุบัน คือพระครูสถิต

พัชรธรรม พ.ศ. ๒๕๓๘ – ปัจจุบัน
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	 วัดตาล เปนวัดที่เกาแกวัดหนึ่งของอ�ำเภอหลมเกา มีประวัติ

ความเปนมาท่ีนาสนใจ และนาศึกษาของอนุชนรุนหลัง มีประวัติ 

เลาสืบตอกันมาวา สมัยยุคตนกรุงสุโขทัย ไดมีการสถาปนาพอขุน-

บางกลางหาวข้ึนเปนพระมหากษัตริย ทรงพระนามวา พอขุนศรี- 

อินทราทติย นั้น ในระยะตอมาไดมีพระราชวงศของพระมหากษัตริย 

อพยพมายังเมืองลุมหรือเมืองราด พระราชวงศพระองคนี้มีพระนาม 

วา เสดจ็แมเนาวรงคเทว ี(หรอืเจาแมเขม็ทอง) เจาแมเขม็ทองพระองค 

นี้ไดเปนมเหสีของพอขุนผาเมือง วังท่ีเจาแมเข็มทองอยูนี้มีชื่อวา  

วังตาล (วัดตาลในปจจุบัน) เหตุที่วังกลายเปนวัดนั้นเนื่องจากวาใน

บั้นปลายชีวิตของเจาแมเข็มทองในยามชรา พระองคไดสละที่ดิน 

ซึ่งเปนวังที่อยูสรางเปนวัดขึ้นมา สวนพอขุนผาเมืองนั้น เมื่อไดมีการ 

สถาปนาพอขนุบางกลางหาว เปนปฐมกษตัรยิขึน้ครองกรงุสโุขทยัแลว 

พอขนุผาเมอืงไดกลบัมาปกครองเมืองราด ซ่ึงหมายถึง อ�ำเภอหลมสกั 

อ�ำเภอหลมเกา รวมกนัเรยีกวาเมอืงราด (หรือนครเหมราช) ท่ีอ�ำเภอ

หลมสักน้ัน พอขุนผาเมืองไดไปสรางคุมที่บานหวยโปง ใหพระนาง

สงิขรมหาเทวอียูทีน่ัน่กบัทหารนอยใหญ จนกระทัง่พระนางสงิขรมหา- 

เทวีไดส้ินบุญไปแลว ในบ้ันปลายชีวิตของพอขุนผาเมืองไดกลับมา

อยูกับเจาแมเข็มทอง ณ วัดตาล และไดสิ้นอายุขัยที่วังตาล



พระประธาน หลวงพอใหญวดัตาล
(ภาพ: กญัญาภัค ดดีาร เมือ่ ๑๓ ตลุาคม ๒๕๖๓)
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	 ความเป็นมาของหลวงพ่อใหญ่วดัตาล เป็นพระพทุธรปูศกัด์ิสทิธิ์

ในพระวหิาร สมยัเมือ่กรงุศรอียธุยาเสยีกรงุให้แก่พม่า ข้าศกึคร้ังแรก 

เมือ่ปี พ.ศ. ๒๑๑๒ นัน้ ได้มพีระเถรผูใ้หญ่จากกรุงศรอียธุยาพร้อมด้วย

สานุศิษย์ท่ีใกล้ชิด ได้ออกธุดงค์ข้ึนมาตามล�ำน�้ำป่าสัก ได้เลยมาที ่

วดัตาล หล่มเก่า เหน็เป็นวดัเก่าแก่และทรดุโทรมจงึได้แวะปักกลดเพือ่ 

พักผ่อนและปฏิบัติธรรมได้เล็งเห็นท่ีวัดตาลแห่งนี้ยังไม่มีพระพุทธรูป 

ถาวร พระเถรรูปนี้มีชื่อว่า หลวงตาจาด หลวงตาจาดจึงได้คิดด�ำร ิ

หล่อพระพุทธรูปข้ึนไว้เพื่อลูกหลานท่ีเกิดมารุ่นหลังได้กราบไหว้บูชา 

เมือ่ได้ฤกษ์แล้วจงึจดัพธิหีล่อพระพทุธรปูขึน้ แต่การหล่อพระพุทธรูป 

ในครั้งนั้นหล่อเศียรไม่ติด แต่ได้เวลาฉันภัตตาหารเพล พระภิกษุจึง

ได้หยดุพกัฉนัเพล ระหว่างทีพ่กัฉนัเพลอยู่นัน้ ได้มผู้ีเหน็ชีปะขาวนุง่ขาว 

ห่มขาวมาท�ำการหล่อเศียรพระให้ เมื่อพระภิกษุฉันเพลเสร็จ กลับมา 

ยังที่ท�ำการหล่อพระเห็นเศียรของพระพุทธรูปหล่อส�ำเร็จเรียบร้อย

เป็นที่น่าอัศจรรย์ยิ่ง หลวงตาจาดเมื่อหล่อพระพุทธรูปองค์นี้ส�ำเร็จ

เรยีบร้อยแล้วจึงได้ให้ช่างหลวงสมยันัน้ท�ำการป้ันปนูเพือ่หุม้พระพทุธรูป 

ทีห่ล่อเอาไว้ และยงัคงมคีวามคงทนถาวรมากระท่ังทุกวนันีเ้ป็นเวลา 

๔๐๐ ปีเศษมาแล้ว (หน่วยอนรุกัษ์สิง่แวดล้อมศลิปกรรมท้องถิน่, ๒๕๓๕) 

อีกต�ำนานที่เล่าขานกันมา กล่าวกันว่า วัดศรีมงคล บ้านหินกลิ้งซึ่ง

ห่างขึ้นไปทางเหนือ เกือบ ๑ กิโลเมตรนั้น เป็นที่ตั้งของกองทหาร

เวลาจะออกรบจับศึกจะพากันมาท�ำพิธีตั้งสัตย์ปฏิญาณตนต่อหน้า

พระพุทธรูปองค์ใหญ่ท่ีวัดตาล ท�ำให้วัดตาลได้ถูกเรียกขานว่าเป็น 

“วัดสาบาน” 
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	 จากพฤติกรรมที่ประชาชนท่ัวไปทั้งที่ใกล้และไกลจากทั่ว

ประเทศ ตลอดทัง้ชาวต่างประเทศ มศีรัทธามากราบนมสัการพระพุทธ

รปูองค์ใหญ่นี้มาแต่อดีตถึงปัจจุบัน ซึ่งมีหลากหลายลักษณะดังนี้

	 สิง่ทีป่ระชาชนมาบนบานศาลกล่าวขอพร ช่วยคุม้ครองรกัษา 

อ�ำนวยพรให้ครอบครัวลูกหลานของตน คือ

	 -  ขอบนให้ขายที่ดินได้ง่าย เร็ว ราคาดี ท�ำการค้า ท�ำงานให้

มีความเจริญรุ่งเรือง

	 - ขอบนขอความเมตตาให้ลูกของตนสอบเข้าเรียนต่อ เข้า

ท�ำงาน เข้ารับราชการได้

	 -  ขอบนให้พ้นผิด ชนะคดีความในศาล

	 -  ขอบนมิให้ถูกติดเกณฑ์ทหาร

	 - สาบานตนให้พ้นผิดเกี่ยวกับการลักขโมยสิ่งของ แสดง

ความบริสุทธิ์

	 -  สาบานตนลด ละ เลิกยาเสพติด

	 -  อื่น ๆ 

	 จากเหตุแต่อดีตถึงปัจจุบัน วัดตาลได้รับการเคารพยกย่อง

นับถือจากผู้มีศรัทธาทั่วไปอย่างกว้างไกลว่าเป็น “วัดศักดิ์สิทธิ์” เป็น

วัดสาบาน เป็นวัดที่มีพระพุทธรูปประธานองค์ใหญ่ที่เข้าใจกันโดย 

ทัว่ไปว่า เป็นพระพุทธรูปประจ�ำจังหวัด และพระพุทธรูปองค์นี้ก็ได้

รับการเรียกขานเป็นที่ทราบกันมาว่าในนาม “หลวงพ่อใหญ่วัดตาล” 

ปัจจุบนัทางอ�ำเภอและเทศบาลต�ำบล ได้เปิดให้เป็นวดัทศันศึกษาแล้ว
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พระครูสถิตพัชรธรรมเจ้าอาวาสวัดตาล กล่าวว่า ราชนามพระสังฆา- 

ธิการที่มาดูแลวัดตาล มีรายชื่อต่อไปนี้ ครูบาสิงห์ ครูบาค�ำ ครูบาหม 

ครูบาตาว

	 หลวงพ่อจันนา พ่อของคุณตาตันประมาณปี พ.ศ. ๒๔๘๗ 

- ๒๔๙๑ อาจารย์ศร (พ่อคุณตาอยู่หินโง่นอายุประมาณ ๗๐ กว่าป ี

ตอนคุณตาอายุประมาณ ๓๐ ปี) มหาเกษม (จว.) อาจารย์บา หัน

แท่นบูชาที่อุโบสถ อยู่ประมาณ ๕ ปี ยุคจัดฉลองพุทธบาท ประมาณ 

พ.ศ. ๒๕๐๘ ครูบาวัน พ.ศ. ๒๔๙๒ – ๒๕๐๔ อาจารย์ศร อาจารย์พร 

อาจารย์ชิด หลวงพ่อลัย พระอธิการทองรักษ์ สุทันฺโต พ.ศ. ๒๕๒๐ 

– ๒๕๒๔ พระแสง สุธมฺโม รักษาการสืบต่อมา หลวงตาจันทร์แจ่ม 

พระครสูถติ - พัชรธรรม ได้รับแต่งตั้งเป็นเจ้าอาวาสเมื่อ  พ.ศ. ๒๕๓๘  

– ปัจจุบัน

บรรณานุกรม
กระทรวงศึกษาธิการ. ฝ่ายพุทธศาสนสถาน กองพุทธศาสนสถาน  
	 กรมการศาสนา. (๒๕๓๐). ประวตัวิดัทัว่ราชอาณาจกัร เล่ม  
	 ๖. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์การศาสนา.
หน่วยอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมศิลปกรรมท้องถิ่น. (๒๕๓๕). รายงานการ 
	 ส�ำรวจ และจัดท�ำข้อมูล สิ่งแวดล้อมศิลปกรรมท้องถิ่น  
	 จังหวัดเพชรบูรณ์ อ�ำเภอหล่มเก่า. ศูนย์วัฒนธรรมจังหวัด 
	 เพชรบูรณ์ สถาบันราชภัฏเพชรบูรณ์.
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	 ตาประทีป มีเดช อายุ ๗๓ ปี อาศัยอยู่บ้านเลขที่ ๓๕ หมู่ ๒  

ต�ำบลศรีเทพ อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์ เรียนจบชั้นมัธยม 

ศึกษาปีที่ ๖ และตาประยูร คุรุเจริญ  อายุ ๗๒ ปี อาศัยอยู่บ้านเลขที่ 

๙๗/๑  หมู่ ๒ ต�ำบลศรีเทพ อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์

	 ทั้งสองได้เริ่มเข้ามาท�ำงานเกี่ยวกับโรคไข้มาลาเรีย  เมื่อ

ประมาณปี พ.ศ. ๒๕๐๗  หลังจากท่ีสมัครเสร็จได้ถูกส่งตัวไปอบรม 

ที่ศูนย์ใหญ่ตั้งอยู่ที่หน่วยที่ ๕ อ�ำเภอตะพานหิน จังหวัดพิจิตร มีศูนย์

บัญชาการควบคุมต้ังอยู่ท่ีส�ำนักงานศูนย์มาลาเรียเขต ๒ จังหวัด 

เชยีงใหม่ หน่วยที ่๕ จะควบคมุดแูล ๒ จงัหวดั ได้แก่ จงัหวดัเพชรบรูณ์ 

และจงัหวดัพจิิตร ซ่ึงหน่วยท่ี ๕ จะแบ่งส่วนในการดแูลพืน้ที ่๑๑ ส่วน  

คือ ส่วนท่ี ๑ อ�ำเภอหล่มเก่า ส่วนที่ ๒ อ�ำเภอหล่มสัก ส่วนที่ ๓ 

อ�ำเภอเมือง ส่วนที่ ๔ อ�ำเภอหนองไผ่  ส่วนที่ ๕ อ�ำเภอชนแดน  ส่วน

ที่ ๖ – ๑๐ อยู่ที่จังหวัดพิจิตร  ส่วนที่ ๑๑ อ�ำเภอวิเชียรบุรี (เมื่อก่อน 

อ�ำเภอศรีเทพไม่มี)

ไข้ดอกสัก  
อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์

ผูเขียน
นางสาวปวีณา  บัวบาง
เจาหนาที่บริหารงานทั่วไป
ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ
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ภาพ: ข่าวแพทย์สโมสรแพทย์แห่งจุฬาลงการณ์มหาวิทยาลัย  
ปีที่ ๔ เล่ม ๒ สิงหาคม ๒๔๗๔)
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ภาพ : www.thaihealth.or.th
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	 ซึ่งหน่วยท่ี ๕ อ�ำเภอตะพานหิน จังหวัดพิจิตร เป็นศูนย์ฝึก
อบรม อบรมทัง้หมด ๑๕ วนั  ภาคทฤษฎ ี๕ วนั และภาคปฏบัิติ ๑๐ วนั  
หลังจากนั้นถูกส่งตัวมาปฏิบัติหน้าที่ส�ำนักงานป้องกันควบคุมโรค
ส่วนที่ ๔ อ�ำเภอหนองไผ่ เงินเดือน ๔๕๐ บาท ในต�ำแหน่งลูกจ้าง
ชั่วคราว นานอยู่ ๓ ปี ปฏิบัติหน้าที่พนักงานเยี่ยมบ้าน มีเจ้าหน้าที่
อยู่ประมาณ ๗๐ คน หลังจากนั้นได้ย้ายมาปฏิบัติหน้าที่ส�ำนักงาน
ป้องกันควบคุมโรคส่วนที่ ๑๑ อ�ำเภอวิเชียรบุรี เงินเดือน ๕๔๐ บาท 
อยู่อีก ๓ ปี

แผนกพนักงานเยี่ยมบ้าน ปฏิบัติหน้าที่ ดังนี้
	 ๑. ค้นหาประวัติผู้ป่วยที่เป็นไข้มาลาเรีย แล้วส่งข้อมูลไปที่
หน่วยที่ ๕ อ�ำเภอตะพานหิน จังหวัดพิจิตร 
	 ๒. เก็บตัวอย่างเลือด 
	 ๓. สอบสวน และสังเกตผู้ป่วยติดเชื้อ 
	 ๔. รักษา โดยให้ยาข้ันพื้นฐานผู้ป่วยรับประทาน จะปฏิบัติ
งานวันจันทร์ถึงวันศุกร์ หยุดวันเสาร์และวันอาทิตย์ 

แผนกพ่นสารเคมีก�ำจัดยุง มีเจ้าหน้าที่อยู่ประมาณ ๒๐ คน ปฏิบัติ
หน้าที่ ดังนี้
	 ๑. จัดท�ำแผนทีแ่สดงทีต่ัง้ของบ้านและถนนในชมุชนท่ีจะพ่น 
และจดรายละเอียดของสมาชิกในบ้านแต่ละหลัง มีสมาชิกทั้งหมด/
ชื่อหัวหน้าครอบครัว/ อายุ 
	 ๒. พ่นสารเคมีก�ำจัดยุงดีดีที (DDT) โดยจะท�ำสัญลักษณ์กับ
เสาของบ้านหลังนั้นเป็นตัวอักษร M หมายถึงพ่นแล้ว 

ภาพ: ข่าวแพทย์สโมสรแพทย์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
ปีที่ ๔ เล่ม ๒ สิงหาคม ๒๔๗๔)
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	 ๓. ส่งข้อมูลไปที่ส่วนที่ ๕ อ�ำเภอตะพานหิน จังหวัดพิจิตร 
การไปพ่นยาดีดีที (DDT) จะใช้เวลาพ่นนานถึง ๓ เดือน ไม่ได้กลับ
บ้าน นอนอยู่วัด ลงพื้นที่จะไม่ค่อยเหงาเพราะอยู่กับคนหมู่มาก   

	 ตาประทปี เล่าว่าถ้าพนกังานเยีย่มบ้านได้ลงพืน้ทีส่อบสวนและ 
วเิคราะห์แล้วว่ามผีูป่้วยน่าจะตดิเชือ้มาจากหมูบ้่านท่ีน่าสงสัย ก็จะส่ง
ข้อมลูไปหน่วยที ่๕ อ�ำเภอตะพานหนิ จงัหวดัพจิติร เพ่ือให้ส่งเจ้าหน้าที่
แผนกกีฏวิทยา (หน่วยจับยุง) มาจับยุงเพื่อตรวจหาเชื้อไข้มาลาเรีย

อุปกรณ์ที่ใช้จับยุง 
	 ๑. ปากเป็ดส�ำหรับจับยุง  ๒. ถ้วยแอลกอฮอล์
วธิจีบัยงุ
	 ในสมยัก่อนเจ้าหน้าทีก่จ็ะถอดเสือ้เหลอืแต่กางเกงในตวัเดยีว 
นัง่จบัยงุ ๑๐ กว่าตวั โดยนัง่จับยงุในเวลา ๒๔.๐๐ น. เป็นต้นไป ซึง่ 
เจ้าหน้าทีจ่ะนั่งให้ยุงกัดและน�ำปากเป็ดมาครอบ แล้วน�ำยุงหย่อนลง
ไปในถ้วยที่มีแอลกอฮอล์อยู่ เพื่อดองยุงไว้แล้วส่งไปที่ห้องแล็บ น�ำยุง
ไปผ่าส่องด้วยกล้องจุลทรรศน์เพื่อดูว่ายุงตัวนี้มีเชื้อมาลาเรียหรือไม่ 

	 ในปี พ.ศ. ๒๕๐๘ การปฏบิตัหิน้าทีต้่องเดนิเท้าผ่านป่า ผ่านนา 
ผ่านมอดินแดงถึงจะได้เจอรถสองแถว พอมาระยะหลังเริ่มมีจกัรยาน
ใช้ในการขบัขี ่ทางจะเป็นทางเกวยีน ซึง่เป็นทางเดยีวกบัการเดินทางไป
กรงุเทพฯ ลักษณะเส้นทางจะเป็นทางลกูรงัเลก็ ๆ และสองข้างทางเป็น 
ป่าพง หากถงึหน้าน�ำ้จะต้องใช้โซ่มดัน�ำทางไม่เช่นนัน้จะท�ำให้รถเป๋ได้ 
แต่ก่อนต�ำบลสระกรวดเป็นบ้านพุเตยหมู่ที่ ๑ เมื่อปี พ.ศ. ๒๕๐๙ - 
๒๕๑๐ เปรียบเสมือนเป็นเกาะ ซึ่งเวลาได้ผลผลิตทางการเกษตรจะ 
ต้องรอให้น�้ำมาเพราะถนนไม่สามารถเดินทางได้  การขนส่งผลผลิต
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จะขนส่งทางน�ำ้โดยข้ามสะพานไม้ทีโ่รงเลือ่ยท�ำไว้ พอช่วงท่ีเป็นล�ำเหยีง 
จะมสีะพานไม้ขนาดทีส่ามารถใช้รถข้ามได้ สะพานส่วนใหญ่เป็นสะพาน 
ทีโ่รงเลือ่ยท�ำไว้เพือ่ใช้ขนไม้  และในการลงพ้ืนท่ีปฏิบัติงานในสมัยนั้น 
ส่วนใหญ่จะพักแรมอยู่วัด หรือบ้านของผู้ใหญ่บ้าน   

	 ตาประยรู ได้เล่าให้ฟังว่า โรคไข้มาลาเรยี หรือชาวบ้านเรยีก 
“ไข้ดอกสกั” เนือ่งจากผู้ป่วยมกัเป็นไข้ในช่วงฤดูทีด่อกสักบาน สามารถ 
ตดิต่อโดยมยีงุก้นปล่องเป็นพาหะเกดิจากเชือ้โปรโตซัวพลาสโมเดียม 
ซึ่งเป็นเช้ือโรคที่อาศัยในเลือด โดยมียุงก้นปล่องเป็นพาหะกัดคนที่
มีเชื้อมาลาเรียโดยการดูดเลือดจากคนเข้าไปในตัวยุง แล้วเชื้อมีการ
เพิม่จ�ำนวนในตัวยงุ เมือ่ยงุมากดัคนใหม่กจ็ะได้รบัเชือ้เข้ากระแสเลอืด 
ของคนคนนัน้ 

	 ยุงก้นปล่องส่วนใหญ่อาศัยอยู่ในพื้นที่ที่เป็นป่า ในสมัยน้ัน
เพชรบูรณ์เป็นป่าเขาจึงพบมากในชนบทที่อยู่แถวชายป่า ชอบวางไข่
ในแหล่งน�้ำ แอ่งน�้ำสะอาด ธารน�้ำไหล ยุงชนิดนี้ชอบกัดคนในเวลา
พลบค�่ำ ตอนดึก และเช้าตรู่  เชื้อมาลาเรียที่พบในจังหวัดเพชรบูรณ์ 
มี ๒ ชนิด ได้แก่ 
	 ๑) พลาสโมเดยีม  ไวแวกซ์ (Plasmodium vivax - P. vivax) 
ระยะฟักตัวประมาณ ๘ – ๑๔ วัน 
	 ๒) พลาสโมเดียม ฟัลซิปารัม (Plasmodium falciparum 
- P. falciparum) ระยะฟักตัวประมาณ ๗ – ๑๔ วัน ระยะที่มีการ
ติดต่อ ยุงที่มากัดคนสามารถติดเชื้อได้ตลอดระยะเวลาที่คนนั้นมีเชื้อ
ในกระแสเลือด ในผู้ป่วย P. vivax ที่ได้รับการรักษาไม่เพียงพออาจ
จะเป็นแหล่งแพร่เชือ้ได้ถงึ ๑ - ๒ ปี และใน P. falciparum ไม่เกนิ ๑ ปี 
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	 ชนดิแรก เป็นสาเหตขุองการก่อโรค มาลาเรียชนดิ P. vivax 
ซึ่งพบได้ประมาณร้อยละ ๑๐ - ๓๐ มักไม่มีปัญหาดื้อยา และมีโรค
แทรกซ้อนน้อย แต่เชื้อสามารถหลบซ่อนอยู่ในตับได้นาน แม้ว่าจะ
รกัษาหายแล้วก็อาจก�ำเรบิได้บ่อย (ถ้าไม่ได้ให้ยาฆ่าเชือ้ท่ีอยูใ่นตบัร่วม 
กับยาที่ฆ่าเชื้อในเลือด) อาจจะเป็น ๆ หาย ๆ เรื้อรังได้ 
	 ส่วนชนิดหลัง เป็นสาเหตุของการก่อโรค มาลาเรียชนิด 
P. falciparum ซึ่งพบได้ประมาณร้อยละ ๗๐ - ๙๐ มักดื้อยา และ 
มีโรคแทรกซ้อนร้ายแรง อาการเริ่มแรกของไข้มาลาเรีย คล้ายกับ 
ไข้หวัดใหญ่ คือ มีไข้ ปวดศีรษะ ปวดเมื่อยตามตัวและกล้ามเนื้อ  
บางครั้งอาจมีอาการคลื่นไส้และเบื่ออาหารได้

	 อาการจับไข้นั้นตรงกับระยะที่เชื้อในเม็ดเลือดแดงเจริญเต็ม
ที่ แบ่งออกเป็น ๓ ระยะคือ 
	 ๑. ระยะหนาว จะมีอาการสั่น กินเวลา ๑๕ - ๖๐ นาที ต้อง
ห่มผ้าหนา ๆ 
	 ๒. ระยะร้อน ไข้ขึ้นสูง ๔๐ - ๔๑ องศาเซลเซียส ๒ ชั่วโมง 
ปวดศีรษะมาก ปวดกระดูก 
	 ๓. ระยะเหงือ่ออก จะเร่ิมเหงือ่ออก ไข้ค่อย ๆ ลดลงเป็นปกติ 
กินเวลาประมาณ ๑ ชั่วโมง และจะรู้สึกอ่อนเพลียอยากจะนอนหลับ 
	 อาการจับไข้หนาวสั่น อาจเป็นวันเว้นวัน ชนิดร้ายแรง ทุก 
๓๖ ช่ัวโมง (ส�ำหรับมาลาเรยีชนดิ P. falciparum) หรือ จับไข้หนาวส่ัน 
วันเว้นวันชนิดไม่ร้ายแรง ทุก ๔๘ ช่ัวโมง (ส�ำหรับมาลาเรียชนิด  
P. vivax)	
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	 ตาประทีป ยังได้เล่าความรู้เรื่องไข้มาลาเรียเพิ่มเติมอีกว่า 
หลังเป็นไข้ครั้งแรกจนหายจากอาการของมาลาเรียดีแล้ว อาจเป็นไข้
มาลาเรียอีกครั้งหนึ่ง ทั้งท่ีไม่ถูกยุงกัด เรียกว่า ไข้กลับ ซ่ึงมีสาเหตุ 
จากเชือ้ทีก่บดานอยูใ่นตบั เชือ้มาลาเรยีทีมี่อาการรุนแรงและมภีาวะ 
แทรกซ้อน โดยมากเกดิจาก P. falciparum มกัเกดิในเดก็ อาจมอีาการ
อย่างใดอย่างหนึ่ง เช่น มาลาเรียข้ึนสมอง, โลหิตจางอย่างรุนแรง 
ซึง่เป็นสาเหตกุารตายท่ีส�ำคญัในเดก็, ชอ็ค มคีวามดนัโลหติต�ำ่ ตวัเยน็, 
ชัก, เลือดเป็นกรด อัตราเสียชีวิตของเด็กที่เป็นมาลาเรียขึ้นสมอง 
อยู่ระหว่างร้อยละ ๑๐ - ๔๐ ส่วนใหญ่จะเสียชีวิต 

	 ตาประทีป เล่าว่าในการตรวจรักษาของพนักงานเยี่ยมบ้าน
จะต้องมีอุปกรณ์ไปทุกครั้ง คือ แผ่นกระจกสไลด์ เข็มเจาะเลือด 
แอลกอฮอล์ และส�ำล ี โดยเจ้าหน้าทีพ่นักงานเยีย่มบ้านจะเก็บตวัอย่าง 
เลือด ท�ำโดยการเจาะเลือดจากปลายนิ้วผู้ป่วย พร้อมท้ังให้ท�ำการ
เขียนสไลด์ระบุรายละเอียดผู้ป่วย เช่น รหัสที่บ้าน ชื่อ วันที่ ในการ
เจาะเลือดท�ำโดยใช้ส�ำลีชุบแอลกอฮอล์ ท�ำความสะอาดปลายนิ้วที่
เจาะเลือด หยดเลือดบนกระจกสไลด์ แล้วเก็บตัวอย่างเลือดนี้ส่งไป
หน่วยที่ ๕ อ�ำเภอตะพานหิน จังหวัดพิจิตร  เพื่อให้ทางหน่วยตรวจ
วินิจฉัยโรค โดยเตรียมสารบัฟเฟอร์เทลงในแผ่นสไลด์ที่จะย้อม ย้อม
นาน ๑๐ นาที เมือ่ครบ ๑๐ นาที ใช้น�ำ้กลัน่เทลงช้า ๆ ในกระจกสไลด์ 
เพ่ือไล่สีออก แล้วน�ำไปตรวจด้วยกล้องจุลทรรศน์เพื่อตรวจหาเชื้อ 
มาลาเรีย
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	 ส�ำหรับมาลาเรียชนิด P. vivax จะให้ยาคลอโรควีน (chlo-
roquine) ร่วมกับ ไพรมาควีน (primaguie) ยาชนิดหลังช่วยฆ่าเชื้อ
มาลาเรียที่หลบอยู่ในตับเพื่อป้องกันไม่ให้กลับมาเป็นซ�้ำ 
	 ส�ำหรับมาลาเรียชนิด P. falciparum จะมีสูตรยารักษาใน
เลือดอยู่หลายสูตร 
	 - ควินิน (quinine) ร่วมกับ ดอกซิไซคลีน (doxycycline) 
	 - เมโฟลควีน (mefloquine) 
	 - อาร์ทีซูเนต (artesunate)   

	 ตาประยรู เล่าว่า ในสมัยนัน้ชาวบ้านรกัษาโรคมาลาเรยีหาย
เองก็มี โดยน�ำเปลือกของต้นสะเดามาดองกับเหล้าป่า แล้วน�ำมากิน
วันละเป็ก เพราะในยาดองเหล้าจะมีสารตัวหนึ่งชื่อควินิน สามารถ 
ฆ่าเชื้อมาลาเรียได้เป็นความรู้ที่ได้จากหมอประจ�ำหมู่บ้าน 
	 เจ้าหน้าทีพ่นกังานเยีย่มบ้าน จะลงพืน้ทีต่ามหมูบ้่าน เพ่ือให้ 
ชาวบ้านได้มีความรู้ป้องกันเนื่องจากไม่มีวัคซีน หากต้องเข้าป่าหรือ
ไปในพื้นที่เสี่ยงควรป้องกันตนเอง 
	 ๑. สวมใส่เสื้อผ้าปกคลุมแขนขาให้มิดชิด 
	 ๒. นอนในมุ้ง 
	 ๓. จุดยากันยุง 
	 ๔. ทายากันยุง 
	 ๕. หลีกเลี่ยงการเข้าไปในพื้นที่ที่มีการแพร่โรคสูง 
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	 และจะมเีจ้าหน้าทีแ่ผนกพ่นยาดดีที ี(DDT) ฉดีพ่นหมอกควนั
ก�ำจัดยุง อุปกรณ์ที่ต้องเตรียม 
	 ๑. เครื่องพ่นหมอกควันดีดีที (DDT) แบบสะพายไหล่ 
	 ๒. ถังผสมยาเคมี 
	 ๓. เป้ส�ำหรับใส่ยาดีดีที (DDT)
	 ๔. ยาดดีที ี(DDT) เป็นผงสขีาวบรรจเุป็นถุง ถงุละ ๕๐๐ กรมั 

	 ชาวบ้านในหลาย ๆ บ้านปฏิเสธไม่ให้เข้าไปพ่นในบ้าน คือ  
กลิน่เหม็นของน�้ำมันและละอองน�้ำมันที่ผสมสารเคมีตกลงพื้น ท�ำให้
พืน้ลืน่ได้ ดงันัน้หมูบ้่านทีอ่ยูใ่นพืน้ทีท่ีม่โีรคมาลาเรียระบาดส่วนใหญ่ 
เด็กจะเสียชีวิตมากกว่าผู้ใหญ่ และส่วนมากจะใช้วิธีฝัง

	 เหตุผลที่ตาประทีป ลาออกจากการเป็นพนักงานเยี่ยมบ้าน 
เพราะไม่ชอบการท�ำงานในแบบเดิมซ�ำ้ ๆ อยากท่ีจะเรียนรู้การท�ำงาน 
ในแบบอืน่ ๆ ทีแ่ปลก ๆ ใหม่ ๆ อยู่เสมอและได้ให้ข้อคิดว่า “การซอย
เท้าอยู่กับที่ ก็คือการขุดหลุมฝังตัวเอง”
	 ความภาคภูมิใจของตาประทีปและตาประยูร ที่ได้เข้ามา
ปฏิบัติงานก�ำจัดโรคไข้มาลาเรียได้ใช้ความรู้ความสามารถและ
ประสบการณ์จากการอบรมมาช่วยรักษาชีวิตประชากรให้มีสุขภาพที่
ดีขึ้น
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	 ชมุชนตลาดเทศบาลหล่มเก่า เป็นชุมชนทีม่คีวามเป็นอตัลกัษณ์ 

ท่ีน่าสนใจ ทั้งนี้พี่น้องชาวหล่มเก่าเป็นกลุ่มชนที่มีเชื้อสายชาวลาว 

ทีอ่พยพมาจากหลวงพระบาง เวยีงจนัทน์ ซึง่แน่นอนเหลือเกนิท่ีผู้คน

ที่เคล่ือนย้ายเข้ามาตั้งถ่ินฐานบ้านช่องท�ำมาหากิน ย่อมมีสิ่งที่ดี ๆ 

ติดตัวมาเสมอ และด้วยความชาญฉลาดทางภูมิปัญญานี้เองจึงท�ำให้

ชุมชนตลาดเทศบาลหล่มเก่ากับสะท้อนสิ่งที่ดีงามทางวัฒนธรรม 

ถ่ายทอดออกทางช่างฝีมอืทีโ่ดดเด่นเป็นเอกลกัษณ์ ยนืยาวท้าสายลม

และแสงแดดมานานกว่า ๑๐๐ ปี ดังจะได้กล่าวต่อไปนี้

สถาปัตยกรรมพื้นถิ่น 
ตลาดห้องแถวขายของ  

อ�ำเภอหล่มเก่า

ผูเขียน
นายพิทักษ์  จันทร์จิระ 
นักวิชาการช่างศิลป์
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	 ตลาดหล่มเก่าโดยภาพรวม มลีกัษณะเป็นห้องแถวไม้สองช้ัน 
ทอดตัวยาวไปตามแนวถนนสองฝั่งฟากถนน ถึงแม้จะมีทางแยกเป็น
สามแยกหรือสี่แยกก็ตาม ลักษณะห้องแถวสองชั้นก็ยังคู่ขนานกับ
ทอดตวัยาวไปตามถนน ท�ำการค้าขายสินค้าที่หลากหลายนานาชนิด 
ซึง่ตัง้แต่ก่อตัง้จนปัจจบุนั กจิกรรมทางการค้าก็ยงัคงด�ำเนนิเคยีงคูกั่บ 
วถิชุีมชนของพ่ีน้องทีอ่ยูใ่นเขตเทศบาลต�ำบลหล่มเก่า ทีย่นืยาวมานาน 
กว่า ๑๐๐ ปี จนปัจจุบัน

	 โครงสร้างอาคารแต่เดิมเป็นโครงสร้างด้วยไม้ล้วน ๆ ทั้งนี้ 
อาจเป็นเพราะสภาพแวดล้อมของพื้นที่อุดมไปด้วยป่าไม้ ซึ่งเป็นวัสดุ
ธรรมชาต ิต่อมาตวัอาคารบางส่วนเกดิช�ำรุดทรดุโทรมไปตามกาลเวลา 
การซ่อมแซมกจ็ะใช้ทัง้คอนกรตีเสรมิเหลก็และการใช้ไม้มาซ่อมบ�ำรงุ
เพื่อรักษาอัตลักษณ์และโครงสร้างเดิมเอาไว้ ไม่ว่าจะเป็นเสา คาน 
คอสอง รอด ขื่อ พื้นกระดาน ฝา ช่องลม ลายฉลุต่าง ๆ  ส่วนใหญ่ก็ยัง
คงใช้ไม้เป็นพืน้ และยงัอบอวลไปด้วยกระแสการท�ำมาค้าขายอนัเป็น
วิถีชาวตลาดเรื่อยมา

	 มองในแง่มุมของเชิงช่างพอจะอนุมานได้ว่า ชาวหล่มเก่ามี
ช่างพืน้บ้านทีม่ฝีีมอื ทัง้ในการวางผงัเมอืง การเลือกใช้วสัดุให้เหมาะสม 
ความประณีตทางการใช้เครื่องทุ่นแรงที่เกี่ยวข้องกับงานไม้ การวาง
จังหวะระยะช่องไฟของร้านรวง ตัวอาคารทั้งนี้มีความสอดคล้องที่
เหมาะสมกบัประโยชน์ในการใช้งานทีช่ัน้ล่างเป็นสถานท่ีจัดเกบ็สินค้า
เพื่อจัดจ�ำหน่าย ส่วนชั้นบนเป็นสถานที่อยู่อาศัยตลอดทั้งตัวอาคาร
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	 ข้าวของท่ีมไีว้จ�ำหน่ายกล้็วนแล้วแต่เป็นสิง่ของจ�ำเป็นในการ
ด�ำรงชีวิตของคนในเขตหล่มเก่า ของใช้ในชีวิตประจ�ำวัน ร้านบริการ
ความงาม ช่างเสริมสวย เสื้อผ้าอาภรณ์ หยูกยา ข้าวของเครื่องใช้ 
ในครัวเรอืนและของทีจ่�ำเป็นในการท�ำการเกษตร ทัง้นีก้ารจดัร้านรวง
ก็เป็นไปตามความคิดสร้างสรรค์ท่ีเป็นอิสระของเจ้าของร้าน วัสด ุ
ในการก่อสร้าง สุขภัณฑ์ เครื่องมือจับสัตว์น�้ำสัตว์บก มีทั้งส�ำเร็จรูป
และส่วนประกอบ ร้านอาหารตามสัง่ ฯลฯ ทัง้นีก้ารค้าขายท่ีดูวุน่วาย 
กับการสัญจรไปมาท่ีเหมือนจะไม่สะดวกนัก ด้วยความวุ่นวายของ
ยานพาหนะ ตามยคุสมยัน้ันซ่อนความพงึพอใจในเชิงธุรกจิของผูป้ระกอบ 
การค้า และลกูค้ามมีาเลอืกซือ้หาสิง่ของทีจ่�ำเป็นไปยงัชพีในพืน้ทีน่ัน่เอง

ห้องแถวขายของ ๒ ชัน้ และ ๑ ชัน้ 
(ภาพถ่ายโดย พทิกัษ์ จันทร์จิระ เมือ่ ๑๐ มนีาคม ๒๕๖๔)
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ประตทูางเข้าตลาดเทศบาลหล่มเก่า บรเิวณลานวดัสระเกศ 
(ถ่าย: พทิกัษ์ จนัทร์จิระ เมือ่ ๑๐ มนีาคม ๒๕๖๔)

ประตทูางเข้าวดัสระเกศ (ภาพ: พทิกัษ์ จนัทร์จริะ เม่ือ ๑๐ มนีาคม ๒๕๖๔)

	 ตลาดห้องแถวหล่มเก่า เป็นย่านชุมชนที่มีผู้คนท�ำมาค้าขาย
มานานแสนนาน ประกอบกบัตวัตลาดอยูต่ดิกับบรเิวณลานวดัสระเกศ 
ทางทศิตะวนัตกลานวดัทีก่ว้างขวาง กลายเป็นศนูย์การค้ามะขามหวาน
ที่ยิ่งใหญ่ในอดีต มะขามหวานหลากหลายสายพันธุ์อันเป็นอัตลักษณ์
ของชาวเพชรบูรณ์ มารวมอยู่ที่นี่ ส่งผลให้พ่อค้าแม่ค้าน้อยใหญ่ต่าง
น�ำสนิค้ามาท�ำการค้าขาย แลกเปลีย่นกนับรเิวณลานวดัสระเกศ ยงัตดิ
กับตลาดสด ด้วยเหตุนี้ ตัวตลาดสดเองก็จะคราคลั่งไปด้วยสินค้าพื้น
เมอืง พชืผกัสวนครวั ผกัพ้ืนถิน่ อาหารรปูแบบบ้าน ๆ  ทีซ่่อนวฒันธรรม
อันเป็นเอกลักษณ์ของชาวไทหล่มให้ผู้ซื้อมาจับจ่ายกันทุกวัน
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	 ในส่วนของลานวดัทีเ่คยเป็นตลาดมะขาม บางช่วงกม็กีารปรับ
เปลี่ยนกิจกรรม ยามที่หมดฤดูกาลมะขามหวาน ก็ปรับเป็นตลาดค้า
ย่อย ของรถเร่มาจอดกางแผงขายของ เสื้อผ้าอาภรณ์ข้าวของเครื่อง
สาน เครือ่งมอืการเกษตร บางคราวกป็รบัเป็นสถานทีจ่อดรถทีใ่กล้ชดิ 
กบัตลาดสด ท�ำให้บรรยากาศของตลาดในชุมชนยงัอบอวลไปด้วยผูค้้า 
ขายและชาวบ้านใกล้เคียง หรือแม้แต่คนต่างอ�ำเภอก็มาซื้อหาสินค้า
กันเสมอ
	 ทางด้านทิศเหนือติดกับสามแยกบริเวณซอยพิทักษ์บ�ำรุง ๘ 
แบ่งระหว่างพืน้ทีต่ลาดหรอือาคารไม้เก่ากบัอาคารลกัษณะอืน่ส�ำหรบั 
อยู่อาศัย 
	 ทางด้านทศิใต้ตดิกบัสีแ่ยกทางเข้าตลาดสดบรเิวณซอยพทิกัษ์
บ�ำรงุ ๑๐ และ ๑๑ แบ่งระหว่างพ้ืนทีต่ลาดหรอือาคารไม้เก่ากับอาคาร 
ลักษณะอื่นส�ำหรับอยู่อาศัย  
	 ทางด้านทศิตะวนัตกตดิกบัสะพานข้ามคลองวงัหิน วดัสระเกศ 
และฝายววัสมิ แบ่งระหว่างพืน้ทีช่มุชนตลาด และพื้นที่ชุมชนอีกฝั่งของ
ล�ำน�้ำ
	 ทางด้านทศิตะวันออกตดิกับสามแยกบรเิวณซอยนฤพฒัน์ ๕ 
แบ่งระหว่างพ้ืนที่ตลาดหรืออาคารไม้เก่ากับพื้นท่ีสาธารณูปโภคและ
สถานท่ีราชการต่าง ๆ มซุ้ีมประตตูลาด และสีแ่ยกตดักันทีใ่จกลางของ
ชุมชน
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ซุม้ประตทูางเข้าตลาดห้องแถว ๑๐๐ ปี 
(ภาพ: พทิกัษ์ จนัทร์จริะ เมือ่ ๑๐ มนีาคม ๒๕๖๔)

	 เรือนห้องแถวไม้ เป็นลักษณะเรือนค้าขายที่เป็นประตูบาน
เฟี้ยมไม้ มีช่องลมด้านบน ส่วนเรือนห้องแถวไม้สองชั้นจะมีระเบียง
ด้านหน้าเรือนและมีช่องลมด้านบนยาวตลอดแนวต่อเนื่องกัน สีของ
เรือนห้องแถวไม้เป็นสีของไม้ธรรมชาติ เป็นโทนเดียวกัน มีความ
สวยงามอย่างมาก และแบบของราวระเบียงและช่องลมที่มีลวดลาย
เฉพาะแตกต่างกันไปในแต่ละหลัง
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ระเบยีงกัน้ตกตลาดห้องแถว ๑๐๐ ปี 
(ภาพ: พทิกัษ์ จนัทร์จริะ เมือ่ ๑๐ มนีาคม ๒๕๖๔)

	 ลักษณะเรือนห้องแถวไม้ชั้นเดียว โครงสร้างอาคารเป็นเสา
คานไม้ หลังคาทรงจั่ว มุงด้วยสังกะสีมีชายคาลาดมาทางด้านหน้า 
ตวัผนังอาคารเป็นไม้ ประตบู้านเป็นบานเฟ้ียมไม้ ลกัษณะเป็นแผ่นไม้
ทึบเรียบต่อเรียงกันแนวตั้ง สามารถพับทบกันได้ในการเปิด

	 ลักษณะเรือนห้องแถวไม้สองชั้น โครงสร้างอาคารเป็นเสา
คานไม้ หลังคาทรงจั่ว มุงด้วยสังกะสีมีชายคาลาดมาทางด้านหน้า 
ตวัผนังอาคารเป็นไม้ ประตบู้านเป็นบานเฟ้ียมไม้ ลกัษณะเป็นแผ่นไม้
ทบึเรยีบต่อเรยีงกนัแนวตัง้ สามารถพบัทบกนัได้ในการเปิด เหนอืประตู
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ส่วนใหญ่มีช่องลมระบายอากาศยาวตลอดแนวของห้องแถว ชั้นบน
เป็นระเบียงไม้ยาวต่อกันตลอดแนว พื้นไม้ มีที่กั้นระเบียงของแต่ละ
ห้อง และกันตกไม้ ลวดลายแตกต่างกันไป

	 ชมุชนตลาดเทศบาลหล่มเก่า อ�ำเภอหล่มเก่า จงัหวดัเพชรบรูณ์  
ถือได้ว่าเป็นย่านชุมชนเก่าแก่อายุกว่า ๑๐๐ ปี เป็นศูนย์กลางการค้า
ในเมืองหล่มเก่า มเีรือนห้องแถวไม้เก่ามีเอกลกัษณ์อย่างยิง่ ตลอดแนว
ยาว ๒ ฝั่งของถนนทางหลวงแผ่นดินหมายเลข ๒๐๐๕ หรือ ถนน 
นฤพฒัน์ ในเขตย่านชมุชนตดักบัถนนพทิกัษ์บ�ำรงุ ประกอบด้วยเรอืน
ห้องแถวไม้ชัน้เดยีว และเรือนห้องแถวไม้สองชัน้ มสีนิค้าอปุโภค และ 
บริโภคมากมาย ทั้งของเก่า ใหม่ ให้นักท่องเที่ยวได้เลือกชม

	 เรอืนห้องแถวไม้ ณ ปัจจบุนั มสีภาพทรดุโทรมตามกาลเวลา 
บางส่วนมีการรื้อถอน บางส่วนมีการสร้างใหม่ ทั้งนี้สาเหตุมาจาก 
การเสื่อมสภาพตามธรรมชาติของเรือนไม้ห้องแถว การเปลี่ยนแปลง
กรรมสทิธิใ์นการครอบครอง เป็นต้น ชมุชนตลาดเทศบาลต�ำบลหล่มเก่า 
อ�ำเภอหล่มเก่า จังหวัดเพชรบูรณ์ เป็นชุมชนศูนย์กลางที่ติดกับพื้นที่
ต่าง ๆ ยงัคงเฉดิฉาย พลกุพล่านด้วยผู้คนทีม่าจับจ่ายใช้สอย ตวัอาคาร
ที่ทอดยาวไปตามถนนมานานกว่า ๑๐๐ ปี ยังคงท้าทายให้ท่านทั้ง
หลายมาเยีย่มชม และตลาดหล่มเก่ายงัคงเป็นเพชรท่ีพร่างพราวอยูใ่น
เมืองหล่มอยู่เสมอ
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“ไปไม่กลับ หลับไม่ตื่น ฟื้นไม่มี หนีไม่พ้น”

	 มนุษย์เราบนโลกใบนี้ตั้งแต่เกิดจนตายมีความเกี่ยวข้องกับ

ขนบธรรมเนียมประเพณีมาโดยตลอด แม้ว่าความตายจะเป็นสิ่งที่

มนุษย์เกรงกลัวกันมาก แต่ก็ไม่เคยมีใครหลีกหนีพ้น ถึงแม้จะมีผู้คน

เป็นจ�ำนวนมากพยายามคิดค้นหาตัวยาหรือหนทางที่จะให้มีชีวิตอยู่

เป็นอมตะ แต่ยงัไม่เคยมใีครประสบผลส�ำเรจ็ ฉะนัน้เมือ่มนษุย์ทุกคน 

มีความตายเป็นของคู่กันกับการเกิด จึงไม่ควรเกรงกลัวกับความตาย

จนเกินเหตุ แต่สิ่งที่ควรคํานึงถึงคือการกระท�ำเมื่อยังมีชีวิตอยู่ ควร

พิจารณาว่าเราได้ประกอบคุณงามความดีและสร้างบุญกุศลเอาไว้ได้

มากน้อยแค่ไหนในช่วงที่มีชีวิตมีโอกาสเหลืออยู่
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	 ความตายของมนุษย์นัน้ถอืเป็นพธิกีรรมทีศ่กัดิส์ทิธิ ์ เก่ียวข้อง
กับความเชื่อเรื่องบุญ กรรม วิญญาณ ตลอดจนชีวิตหลังความตายใน
โลกนี้และโลกหน้า ดังนั้น สิ่งที่เกี่ยวข้องกับการตายจึงอุดมไปด้วย
พิธีกรรมความเชื่อมากมาย การสร้างโลงศพก็เช่นเดียวกัน ในอดีต
เราจะพบว่าการสร้างโลงศพ และการน�ำมาใช้นัน้จะต้องมวีธิกีารสร้าง
ตลอดจนพธิกีรรม ความเชือ่ ต่าง ๆ ด�ำรงอยูม่ากมาย กล่าวคือ โลงศพ
ในยคุก่อนเมือ่สร้างเสรจ็แล้ว ก่อนจะน�ำมาใช้จะต้องมกีารท�ำพิธเีบกิโลง
ก่อน ซึ่งจะมีพิธีกรรมค่อนข้างมาก

	 ในท่ีนีผู้เ้ขียนจงึจะขอกล่าวถึงเรือ่งราวรายละเอยีดของโลงศพ
พธิกีรรมกบัความเชือ่ เพ่ือเป็นข้อมลูส�ำหรับผูท้ีส่นใจสืบต่อไป โลง คือ 
ทีบ่รรจศุพ ในสมยัโบราณทีย่งัไม่มีเลือ่ยใช้ ช่างจะน�ำไม้ท้ังท่อนมาขุด
ท�ำเป็นราง แล้วใช้ไม้อดุหวัอุดท้ายอกีทีหนึง่ ต่อมามเีล่ือยใช้แล้ว จงึได้
เล่ือยไม้ออกเป็นแผ่นกระดานแล้วใช้ไม้หลายแผ่นประกอบกนัเป็นโลง 
เรียกว่า หีบศพ ไม้ที่น�ำมาใช้ในการต่อโลง ได้แก่ ไม้นิ้ว หรือไม้อุโลก 
ใช้ต่อโลงส�ำหรับผู้ที่ป่วยตายตามปกติ ส่วนศพที่ตายไม่บริสุทธิ์ เช่น 
ตายโหง มกัจะบรรจุโลงทีต่่อด้วยไม้สกั มคี�ำพดูเดก็ ๆ ทีม่กัจะร้องเล่น
กันว่า “ผีตายโหงไว้โลงไม้สัก” การท่ีนิยมโลงไม้สักนั้น ก็คงจะมุ่ง
ประโยชน์ที่ทนทานและแข็งแรง ถ้าจะเอาลงฝังดินก็ไม่ผุง่าย แต่ใน
ปัจจุบันส่วนใหญ่ใช้โลงไม้สักหรือโลงไม้ชนิดอื่น ๆ ซึ่งมีผู้ต่อส�ำเร็จไว้
ขายตามร้านทั่ว ๆ ไป นับว่าสะดวกดี
	 ก่อนท่ีจะบรรจุศพลงในโลง จ�ำเป็นอย่างยิง่ทีจ่ะต้องประกอบ
พิธีเบิกโลง เพราะมีความเช่ือกันว่า โลงศพที่น�ำมานั้นจะมีผีสาง
รกุขเทวดาทัง้หลายทีส่งิสถติอยูก่บัไม้ทีเ่อามาท�ำโลงศพ ซ่ึงถือว่าเป็น

น.ส.นฤมล ด้วงทอง สัปเหร่อ ปริญญาตรี 
ภาพจาก : https://board.postjung.com
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โลงศพที่มีวิญญาณเป็นเจ้าของแล้ว เมื่อน�ำศพของผู้เสียชีวิตบรรจุลง
ในโลงศพ อาจท�ำให้วิญญาณของผู้เสียชีวิตถูกรบกวนและถูกรังแกได้ 
และไม่ยอมเดินทางไปกับร่างของตนแต่จะเป็นผีสิงสถิตอยู่ในบ้านไป
ผุดไปเกิดไม่ได้นับว่าเป็นสิ่งไม่ดี จึงจ�ำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องประกอบ
พิธเีบกิโลง พร้อมท้ังท�ำน�ำ้มนต์ธรณีสารอันเป็นน�ำ้มนต์มงคลขจดัเสนยีด
จัญไรให้ออกจากโลงศพแล้วอาราธนาคุณพระรัตนตรัยมาช่วยขจัด
ขับไล่ด้วยอีกทาง (พระยาอนุมานราชธน (ยง เสถียรโกเศศ), ๒๕๓๑)

อุปกรณ์ในการเบิกโลง
	  ๑. ใบตอง ๓ ใบ
	  ๒. ใบหวาย ๓ ใบ
	  ๓. ตาเหลว
	  ๔. ไม้ปากกาจับโลง ๘ อัน
	   (เหมือนไม้ตับปิ้งปลา และผ่าอีกข้างหนึ่งส�ำหรับติดตา 
	      เหลวกับด้ายสายสิญจน์)
	  ๕. ด้ายสายสิญจน์
	  ๖. กระทงใบตองเครื่องสังเวยเทพ ๘ กระทง
	      (ภายในมี ข้าวด�ำ ข้าวแดง กุ้งพล่า ปลาย�ำ เทียนไข)
	  ๗. เทียนไข ๘ เล่ม
	  ๘. ขันน�้ำ และเทียนน�้ำมนต์
	  ๙. มีดหมอ
          ๑๐. เงินค่าก�ำนลจ�ำนวน ๖ สลึง
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ใบตอง ใบหวาย วางที่ก้นโลง (ภาพ: วิโรจน์ หุ่นทอง)

ตาเหลว ไม้ปากกาจับโลง กระทงใบตอง (ภาพ: วิโรจน์ หุ่นทอง)

มีดหมอ ขันน�้ำ กระทงใบตอง เงินค่าก�ำนล ไม้ปากกาจับโลง ตาเหลว
(ภาพ: ว่าที่ร้อยตรีธีรภัทร์ ขอมน้อย)

๑.

๑.

๒.

๒.

๓.

๓.
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ขั้นตอนการประกอบพิธี
	 เมือ่ทางเจ้าภาพจดัหาโลงศพมาแล้ว สปัเหร่อจะเป็นผู้ประกอบ
พิธีเบิกโลงตามธรรมเนียม คือ เริ่มน�ำใบตองใบหวายใส่ลงไปในโลง 
น�ำไม้ปากกาพร้อมกับตาเหลว ๘ อัน ตั้งที่ปากโลง ทั้ง ๘ ทิศ แล้วจึง
น�ำด้ายสายสิญจน์โยงไปรอบโลง น�ำเทียนจ�ำนวน ๘ เล่ม ติดพาดที่
ปากโลงระหว่างไม้ปากกาทัง้ ๘ ช่อง พร้อมท้ังวางกระทงเครือ่งสงัเวย
เทพท้ัง ๘ กระทง ทีป่ากโลงใกล้ ๆ กบัเทยีนทีต่ดิไว้ ส่วนฝาโลงนัน้วาง
ไว้ข้างโลง
	 จากนั้นสัปเหร่อจึงเริ่มน�ำขันน�้ำที่เตรียมไว้ จุดเทียนน�้ำมนต์
หยดลงไปในขันพร้อมกับบริกรรมคาถาว่า
		  สิโรเม พุท̣ธเทวญฺ จ        นลาเฎ พ̣รห̣มเทวตา
	 หทย˚ นรายกญฺเจว          	 เทวหต̣ ปรเม สุราฯ
	 ปาเท วิส̣สนุกญฺเจว         	 สพ̣พกม̣มา ปสิท̣ธิ เม
		  สิท̣ธิกิจ̣จ˚ สิท̣ธิกม̣ม˚	 สิท̣ธการิย ตถาคโต
	 สิท̣ธิลาโภ นิรน̣ตร˚ 		  สิท̣ธิเตโช ชโย นจ̣จ˚
	 สิท̣ธิกม̣ม˚ ปสิท̣ธิ เม 		  สพ̣พสิท̣ธิ ภวน̣ตุ เม 	
		   	 (ธนากิต เรียบเรียง, ๒๕๓๙)

	 หลังจากที่ประกอบพิธีท�ำน�้ำมนต์ธรณีสารเสร็จสิ้นแล้ว 
สัปเหร่อจะวักน�้ำมนต์ในขันลูบหน้าเสยผม ๓ ครั้ง และประพรมไปที่
โลง ๓ หน แล้วหยิบเทียนที่ตั้งบนปากโลงจุดไปที่ด้ายสายสิญจน์ให้
ขาดทุกช่อง เริ่มจากปลายเท้าของโลงวนไปทางซ้ายของโลง ยกเว้น
ช่องด้านตรงข้างกับปลายเท้าของโลงซึ่งจะใช้เป็นหัวโลง หลังจากนั้น
น�ำมีดหมอกดด้ายสายสิญจน์ส่วนท่ีเหลือตรงกลางของหัวโลงพร้อม
บริกรรมคาถา ๓ ครั้ง ว่า 
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	 พุทธ˚ ปจ̣จก̣ขามิ
	 ธม̣ม˚ ปจ̣จก̣ขามิ
	 สง̣ฆ˚ ปจ̣จก̣ขามิ (ธนากิต เรียบเรียง, ๒๕๓๙)	
	 จากนั้นสัปเหร่อจะเอยถามไปว่า โลงใคร และจะต้องมีคน
คอยตอบว่า โลงของ (ออกชื่อนามสกุลของผู้ตาย) ถามตอบเสร็จแล้ว 
สัปเหร่อน�ำเอามีดหมอสับปากโลง ๓ ครั้ง สับตรงกลางของโลงก่อน
แล้วจึงย้ายมาสับทางซ้ายและขวา ตรงที่มีรอยสับของมีดหมอนี้เป็น
เครื่องหมายให้รู ้ว่าศีรษะศพอยู่ทางนี้ แล้วสัปเหร่อจึงใช้มีดผลัก 
เครือ่งเซ่น ไม้ปากกา เทียน และด้ายสายสิญจน์ที่เหลืออยู่ลงไปในโลง
ให้หมด เป็นอันเสร็จพิธีเบิกโลง 

ประกอบพิธีเบิกโลง
(ภาพ: วิโรจน์ หุ่นทอง)
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	 หลังจากเสร็จพิธีเบิกโลง  สัปเหร่อจะขอแรงผู้ชายตัวใหญ่ ๆ  
ทีม่พีละกาํลงัดีให้ช่วยกนัยกศพวางลงในโลง เพือ่ไม่ให้เกดิการทลุกัทุเล
เป็นภาพทีไ่ม่น่าดจูงึต้องช่วยกนัหลายคน ควรระวงัอย่าให้ใครไปข้ามศพ
เป็นอันขาด เพราะถือเป็นการไม่ให้ความเคารพ เมื่อนําศพใส่โลง
เรยีบร้อย แล้วก็ท�ำการปิดฝา ไม่ต้องตอกตะป ูหรอืตอกเพยีงตัวสองตวั
ยึดไว้ชั่วคราวเท่านั้น
	 บางทมีกีารนาํกระดาษฟางใบชา หรอืปนูขาว (ท่ีใช้โรยตีเส้น 
สนาม) ใส่ลงไปในโลงด้วย เพราะสามารถช่วยดูดกลิ่นได้ดี เมื่อนําศพ
ใส่โลงต้องนําสายสิญจน์ท่ีมัดศพโยงออกมาไว้ข้างนอกโลงต้ังบ�ำเพ็ญ
กุศลต่อไป

ปริศนาธรรม ท่านผู้รู้อธิบายเป็นปริศนาธรรมไว้ ดังต่อไปนี้
	 การถามโต้ตอบว่า โลงของใครนั้นมีความเชื่อกันว่า เพื่อ
บอกกล่าวให้ผีตนอื่นรับรู้ว่าโลงนี้มีเจ้าของแล้วดูประหนึ่งว่าผีชอบ
เข้าไปแย่งอยู่ในโลงนั่นเอง
	 การใช้ใบตอง ๓ ใบ ความหมายถงึภพท้ัง ๓ คอื กามภพ รปูภพ 
และอรูปภพ อันสัตว์ทั้งหลายย่อมไม่พ้นจากภพทั้ง ๓ นี้ได้ ในเมื่อมี
กิเลสอยู่ในขันธสันดาน
	 บันไดวางหลังโลง การท�ำขั้นบันได จะต้องท�ำ ๔ ขั้น ดังท่ี 
มีค�ำพูดติดปากว่า “ขั้นคู่บันไดผี ขั้นคี่บันไดคน” ดังนั้นการท�ำบันได
เป็น ๔ ขั้น เรียกว่า บันไดผี กล่าวกันว่าเพื่อให้ผู้ตายพาดขึ้นไปไหว้
พระจุฬามณีบนสวรรค์ชั้นดาวดึงส์ บันได ๔ ข้ัน ได้แก่ อริยสัจ ๔  
(ธนากิต เรียบเรียง, ๒๕๓๙)
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	 พิธีกรรมที่จัดขึ้นเป็นประเพณีท่ีสืบต่อกันมาจนถึงปัจจุบัน 
ถงึแม้จะมพีธิบีางอย่างทีป่รบัเปลีย่นไปเพือ่ให้เข้ากับยคุสมยั แต่ข้อคดิ 
คติเตือนใจที่แฝงอยู่ในความเชื่อต่าง ๆ สามารถช่วยย�้ำเตือนให้ผู้ที่ยัง
มีชีวิตอยู่ได้ข้อคิดในการด�ำเนินชีวิตและพยายามท�ำความดีเพ่ือที่จะ
ได้เจอแต่สิ่งดี ๆ ในภายภาคหน้า
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	 “หวัตกฟากใครจะลากขึน้หมอน.........” ท�ำนองสวดคฤหสัถ์

ที่โหยหวนในช่วงดึก ๆ หลังจากพระสวดพระอภิธรรมแล้ว ยังคง 

ก้องกังวานอยู่ในใจของผู้ได้ยินเสมอ ท�ำนองที่ฟังดูแปลก ๆ กระแทก 

กระทั้น สอดประสานด้วยเสียงผู้ชายวัยกลางคนที่เป็นลูกคู่ ยังคง 

เป็นเพื่อนศพที่สร้างความหวาดสะพรึงในหมู่บ้านนาตะกรุด เล่นเอา

ผู้ฟังบางท่าน ต้องลุกไปจากที่นอนของตน เพื่อไปบ้านศพ และหลับ

สนทิทีบ้่านงาน ยิง่ท�ำให้กลิน่อายความเป็นวฒันธรรมในงานอวมงคล 

ซาบซึ้ง แนบแน่น สอดประสานกลมเกลียวในหมู่ชาวบ้านที่ห่างไกล

ความเจรญิ และค่อนจะแร้นแค้นด้วยน�ำ้ไฟและสาธารณปูโภค ท่ีความ

เจรญิเข้าไม่ถงึ กลายเป็นเสน่ห์ทีท่รงคณุค่าของบ้านนาตะกรุดในอดีต

สมัย และนี่คือที่มาของการสวดคฤหัสถ์ ที่เป็นเพชรพร่างของอ�ำเภอ

ศรีเทพเมื่อครั้งกระโน้นนั่นเอง

สวดคฤหัสถ์ หรือสวดพระมาลัย
บ้านนาตะกรุด ต�ำบลศรีเทพ  

อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์ 

ผูเขียน
นางสาวมัลลิกา  อุฤทธิ์ 
นักวิชาการวัฒนธรรม 
ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ
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ค�ำสวดพระมาลัย
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	 ในการอันลับล้น		  พ้นไปแล้วแต่ครั้งก่อน
ภิกขุหนึ่งได้พระพร		  ชื่อมาลัยเทพเถร
	 อาศัยบ้านกัมโพช		 ชนบทโลหะเจน
อันเป็นบริเวณ 			   ในแว่นแคว้นแดนลังกา
	 พระเถรนั้นเธอมีฤทธิ์	 ประสิทธิ์ด้วยปัญญา
มีศีลครองสิกขา 			  ญาณสมาบัติบริบูรณ์
	 สิ้นกิเลสประเสริฐศักดิ์ 	 สันโดษนักใครจักปูน 
รู้หลักศรัทธาพูล 			  ใจละเอียดทรงพระธรรม์ ฯ

               - ความตอนหนึ่งในค�ำสวดพระมาลัย -
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	 สมัยก่อนเมื่อทราบว่ามีคนป่วย อาการหนัก เป็นตายเท่ากัน
ญาติพ่ีน้อง และผู้คนท่ีรู้จักในหมู่บ้านก็จะมาทักทายถามข่าวคราว 
และนอนเป็นเพื่อนเจ้าของบ้านทุกคืน จนกระทั่งเสียชีวิต ในการมา
นอนเป็นเพื่อนก่อนตายนั้น หมายถึงนอนตอนกลางคืน ตอนกลางวัน
กก็ลบัไปท�ำงานบ้าน งานไร่ งานนา งานประจ�ำของตนยงัคงต้องเป็น
ไปตามปกต ิพอตกเยน็กม็านอนอยูบ้่านคนป่วย ใครมีฟักแฟง แตงกวา 
มะพร้าว ข้าวสาร หอมกระเทียม ฯลฯ ก็จะหอบหิ้วกันมา ท�ำกินสู่กัน
ตัง้แต่คนป่วยยงัมลีมหายใจจนเสยีชวีติ เมือ่เสียชวีติแล้วความกลีุกุจอ
ของเพื่อนบ้านยิ่งฉายความชัดเจนในความเป็นธุระ ห่วงใยมากยิ่งขึ้น 
ใครมีข้าวของเครือ่งใช้กจ็ะน�ำมาร่วมงาน บรรยากาศยิง่คราคร้ังไปด้วย
ผูค้นทุกคนื จนกระทัง้เผาศพเกบ็กระดกู หลงัจากท�ำงานศพเสรจ็แล้ว 
ชาวบ้านกย็งัคงมานอนเป็นเพือ่นกนั เพือ่ให้เกดิความอบอุน่ ลกูหลาน 
ญาตสินิท คลายความเศร้าโศก จนเกือบเป็นปกต ิชาวบ้านจงึจะค่อย ๆ  
ห่างจากการนอนเป็นเพื่อนออกไป ซึ่งนับเวลาตั้งแต่มีคนตาย จนท�ำ 
การปลงศพเสร็จแล้วมีคนมานอนเป็นเพื่อนอยู่เป็นแรมเดือน ไม่เป็น
ทีแ่ปลกใจเลยว่า ท�ำไมชาวบ้านนาตะกรดุ ต�ำบลศรเีทพ อ�ำเภอศรเีทพ 
จังหวัดเพชรบูรณ์ ถึงอยู่อาศัยกันแบบพี่แบบน้องเพราะความมีน�้ำใจ
ของพี่น้องบ้านนาตะกรุดในสมัยนั้นงดงามเป็นอย่างมาก 

	 เมือ่มคีนในหมู่บ้านเสยีชวีติลงจะบ�ำเพ็ญกศุลศพตามประเพณี 
ซึ่งแต่ละศพจะมีการสวดบ�ำเพ็ญกุศลศพ ๑ – ๒ คืนเท่านั้น เนื่องจาก
บ้านเมืองยงัไม่มคีวามเจรญิวสัดอุปุกรณ์ทางการแพทย์มไีม่มากเหมอืน
ในปัจจุบันสิ่งสามารถจะชะลอการเน่าเปื่อยของศพนั้นยังไม่มี อีก
ประการหน่ึงความสว่างอาศยัเพียงแสงตะเกียงน�ำ้มนัก๊าดยงัไม่มไีฟฟ้า
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ใช้กัน ฉะนั้นเพื่อเป็นการสะดวกต่อการจัดงานศพของแต่ละเจ้าภาพ 
จึงเก็บศพไว้เพียง ๑ หรือ ๒ คืนเท่านั้น แล้วจัดการเผาศพที่ป่าช้า 
ชาวบ้านเรียกว่า วัดป่า (บริเวณโรงเรียนบ้านนาตะกรุด) การเผาศพ
แต่ก่อนเผาได้ทกุวนัไม่เว้น ไม่มข้ีอห้ามแต่ประการใดเพียงแต่ให้น�ำศพ
ไปเผาก่อนทีศ่พจะเน่าและส่งกลิน่เหมน็ เป็นทีน่่าเวทนาต่อผูต้าย และ
ผู้มาช่วยงาน ต่อมาจึงค่อยเริ่มมีข้อก�ำหนดในการเผาศพมากขึ้น เช่น 
ห้ามเผาผีวันศุกร์ หรือหากมีผู้ตายวันเสาร์ ห้ามเผาวันอังคาร เป็นต้น 
ส่วนศพทีต่ายผดิไปจากปกต ิเช่น ตายจากฟ้าผ่า อุบตัเิหตุ หรือเรยีกว่า
ผตีายโหง จะนมินต์พระไปสวดแล้วฝังศพทนัทไีม่ว่าจะเป็นเวลากลางวนั
หรือกลางคืน จนเมื่อเวลาผ่านไปมากกว่า ๑ ปี ทางเจ้าภาพจะขุดเอา
ศพที่เหลือแต่โครงกระดูกมาท�ำการเผาต่อไป ทั้งนี้ยกเว้นผีเด็กและผี
ตายทั้งกลม จะไม่มีการขุดขึ้นมาเผา

	 ผู้ให้ข้อมูลกล่าวว่า เมื่อสมัยที่ตนเป็นเด็ก อายุประมาณ ๑๑ 
– ๑๒ ปี ตอนนั้นยังไม่ออกโรงเรียน (ป. ๔) ได้เห็นการสวดคฤหัสถ์ 
(สวดพระมาลัย) มีทุกบ้านที่มีคนตาย โดยผู้สวดจะเป็นผู้ชายที่ผ่าน
การบวชเรยีนมาแล้วทัง้สิน้ มาร่วมกนัสวดในงานศพทุกบ้านหลังจาก 
ที่พระสงฆ์สวดพระอภิธรรมเสร็จเรียบร้อยในแต่ละคืน 

	 เมือ่ประมาณ พ.ศ. ๒๕๐๕ ตอนนัน้ทกุคนยงัเป็นเดก็นกัเรียน
ช้ัน ป.๔ ซึง่เรยีนหนงัสอืทีโ่รงเรยีนวดัอทุมุพรวนาวาสบ้าง วัดโพธิท์อง
บ้าง วัดนอกบ้าง สลับกันโดยมีครูสุไกร จันทร์โท ครูเปรื่อง มีเดช 
เป็นครูผู้สอน เหตุผลที่เรียนหนังสือวัดโน้นบ้างวัดนี้บ้างก็เพราะ สมัย
ก่อนโรงเรียนหยุดวันโกนวันพระ ยามที่วัดมีงาน เช่น เข้าพรรษา คน
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ถือศีลแปด มานอนค้างวัด หรือยามมีงานเทศกาลต่าง ๆ ของชุมชน
ซึ่งจัดในวัดดังกล่าว นักเรียนและครูก็ต้องย้ายสถานที่ที่มีการเรียน
การสอนไปวดัท่ีว่าง จึงท�ำให้ต้องย้ายสถานทีเ่รยีนกนัอยูเ่สมอ ซึง่ถอืว่า 
เป็นเรื่องปกติ
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การสวดคฤหัสถ์หรือการสวดพระมาลัย ฉบับบ้านนาตะกรุด
	 ก่อนการสวดพระมาลยั จ�ำเป็นอย่างย่ิงจะต้องจุดเทยีนจดุธปู 
บูชาพระมาลัย แล้วกราบลงไปที่พระมาลัย ๓ ครั้ง แล้วจึงเริ่ม  
	 ๑. กล่าวบทบูชาคุณพระพุทธ 
	 ๒. กล่าวบทสักเคเชิญเทพยดา 
	 ๓. เริ่มสวด 
	     ๓.๑ ท�ำนองที่ ๑ ฉันท์ 
   	     ๓.๒ ท�ำนองที่ ๒ กาพย์
   	     ๓.๓ ท�ำนองที่ ๓ ร่าย 
   	     ๓.๔ ท�ำนองที่ ๔ เอกบท 
	 ๔. กราบที่พระมาลัย ๓ ครั้ง ถือว่าสวดพระมาลัยเสร็จสิ้น 
ลงแล้ว (คุณตาเสมอ โตมะนิตย์, ๒๕๖๔)
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	 ผูส้วดมาลยัคณะหนึง่เรยีกว่า “วงมาลยั” วงหนึง่ ๆ  ทีพ่อเหมาะ
ควรจะม ี๔ - ๖ คน เป็นแม่เพลง ๒ คน เรยีกว่า “แม่คู”่ หรอื “ต้นเพลง” 
ส่วนที่เกินเป็น “ลูกคู่” หรือ “คู่หู” ลูกคู่มีหน้าที่ร้องรับ สนุกทะเล้น
เมื่อมีการท�ำเสียงโหยหวนสอดแทรกเข้าไป จึงท�ำให้ทักษะการจดจ�ำ
มมีากขึน้ และเขาเหล่าน้ันกส็วดได้ด ี ส่วนเคร่ืองแต่งกายจะแต่งอย่างไร
ก็ได้ แต่ส่วนใหญ่แต่งตามปกติ การสวดแบบฉบับบ้านนาตะกรุดมี  
๔ - ๕ ท�ำนอง กล่าวคอื ท�ำนองที ่๑ - ๓ นกัสวดจะนยิมสวดกนั เพราะ
ไม่ยากนกั ความซบัซ้อนน้อย ท�ำนองทีย่ากคอืท�ำนองร่าย ต้นเสยีงจะ
ต้องด�ำเนนิท�ำนองไปคนเดียวใช้ลกูคูน้่อย คนทีส่วดได้กม็น้ีอย ประการ
ส�ำคญัคนทีส่วดท�ำนองร่าย และท�ำนองอ่ืนได้นัน้เสียชวีติไปเกอืบหมด 	



คุณตาเสมียน ตะกรุดราช คุณตาเสมอ  โตมะนิตย์ 
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	 สมัยก่อนการสวดมาลัยมีปัญหาในการฝึกหัดฝึกซ้อมเป็น 
อันมาก ทั้งนี้เพราะมีความเชื่อว่าหากฝึกหัดหรือซ้อมการสวดมาลัย
บนบ้านจะเป็นเสนียดจัญไรแก่บ้าน ดังนั้นผู้ฝึกหัดจึงต้องหาสถานที่
นอกบ้าน เช่น ขน�ำกลางนา ชายป่าช้า ในวดั หรอืในโรงนา แต่ส�ำหรบั
ในปัจจุบันความเชื่อเช่นนี้หมดไป ผู้เฒ่าผู้แก่ที่มีอายุมากกว่า ๗๐ ปี
ขึน้ไปเล่าว่า แต่ก่อนการสวดมาลัยมแีพร่หลาย งานศพทกุงานจะต้อง 
มีสวดมาลัยเสมอ แต่ปัจจุบันการสวดมาลัยหมดความนิยม นักสวด
มาลยัท่ีเหลอือยูก็่แก่เฒ่า ผูส้นใจฝึกหดัเพ่ือสบืต่อก็ไม่ม ีจงึเป็นทีแ่น่ชดั
ว่าในอนาคตไม่นานนักการสวดมาลัยคงเหลือเพียงชื่อ อย่างไรก็ตาม 
เมื่อส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์ ให้
ความส�ำคัญที่จะพยายามฟื้นฟูการสวดข้ึนมาให้ได้ คุณตาเสมียน 
ตะกรุดราช กล่าวด้วยความหวัง 
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วัตถุประสงค์ในการสวด
	 ๑.  สวดกันเป็นประเพณี ที่สืบทอดต่อกันมาจากบรรพบุรุษ	
	 ๒. เป็นการสั่งสอนหลักธรรมะเพื่อให้ผู้ที่มาร่วมสวด และผู้
ฟังตระหนักถึงบาปบุญคุณโทษตามหลักค�ำสอนของพระพุทธศาสนา 
และเป็นการสอนให้คนท�ำความดี รู้จักบาปบุญคุณโทษ นรก สวรรค์
	 ๓. มีความเชื่อกันว่าถ้าคนใดร่วมสวด และร่วมฟังจะได้บุญ
	 ๔. สวดเพือ่เป็นการอยูเ่ป็นเพือ่นศพ และเป็นเพ่ือนญาติรวม
ถึงผู้ที่มาช่วยงานนั้นด้วย
	 ๕. ใช้คลายความโศกเศร้าในงานศพ

	 จากการท่ีเส้นทางคมนาคมและความเจริญยังเข้ามาไม่ถึง
ชุมชนนาตะกรุด เสียงสวดพระมาลัยยังคงก้องอยู่ท่ามกลางความ 
เงียบสงัด และวังเวงของชาวบ้าน เสียงสอดรับของลูกคู่และต้นเสียง 
ประกอบกับเสยีงอืน่ของผู้สวดท่ีสอดเข้ามาอย่างเยน็ยะเยยีบสร้างความ
วงัเวง สะพรึงกลวัให้กบัชาวบ้าน ผูร่้วมงานและคนบ้านใกล้เรือนเคยีง
เป็นอย่างยิง่ ความทีม่หรสพความบนัเทงิอืน่ใดไม่ม ี ลูกเล็กเด็กน้อยก็
มักจะติดตามผู้ปกครองมาบ้านศพเพื่อฟังสวดเสมอ ๆ กลิ่นอายของ
การสวดที่วังเวงบางครั้งก็ท�ำเอาเด็ก ๆ ต้องนอนค้างที่บ้านงานศพ
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ประทีป มีเดช. (๒๕๖๔). อายุ ๗๓ ปี บ้านเลขที่ ๓๕ หมู่ ๒ ต�ำบล 
	 ศรีเทพ อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์. สัมภาษณ์, ๒๔  
	 มกราคม.
พ้อย ยงยุทธ. (๒๕๖๔). อายุ ๘๐ ปี บ้านเลขที่ ๔๐ หมู่ ๓ ต�ำบล 
	 ศรีเทพ อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์. สัมภาษณ์, ๒๐  
	 มกราคม.
เสมอ โตมะนิตย์. (๒๕๖๔). อายุ ๗๘ ปี. บ้านเลขที่ ๓๖ หมู่ ๑๕   
	 บ้านนาตะกรุด  ต�ำบลศรีเทพ  อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัด 
	 เพชรบูรณ์. สัมภาษณ์, ๒๐ มกราคม.
เสมียน ตะกรุดราช. (๒๕๖๔). อายุ ๘๑ ปี บ้านเลขที่ ๙๘/๑ หมู่ ๘  
	 ต�ำบลศรีเทพ อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์. สัมภาษณ์,  
	 ๒๔ มกราคม.
เหียน ตะกรุดราช. (๒๕๖๔). อายุ ๘๓ ปี บ้านเลขที่ ๗๔ หมู่ ๘ ต�ำบล 
	 ศรีเทพ อ�ำเภอศรีเทพ  จังหวัดเพชรบูรณ์. สัมภาษณ์, ๒๐  
	 มกราคม.
ฮอ ตะกรุดราช. (๒๕๖๔). อายุ ๗๙ ปี บ้านเลขที่ ๒๑/๑ หมู่ ๘ ต�ำบล 
	 ศรีเทพ อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์. สัมภาษณ์, ๒๐  
	 มกราคม.



146 ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ

ผูเขียน
นางอมรรัตน์ กาละบุตร 
เจาหนาที่บริหารงานทั่วไป 
ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ

	 การถนอมอาหาร เป็นการเกบ็รกัษาอาหารหรือเป็นการแปรรปู

อาหาร ท�ำให้อยู่ได้นานโดยไม่บูดไม่เสีย และผลการถนอมอาหาร 

จะช่วยให้การยืดอายุของอาหารได้เป็นอย่างดี ซ่ึงการเปลี่ยนแปลง

ไม่ว่าจะเป็นทั้งในด้านสี กลิ่น รส เนื้อ สัมผัส และยังคงคุณค่าทาง

โภชนาการของอาหารไว้ การถนอมอาหารจึงเป็นกระบวนการของ

การแปรรูป ด้วยวิธีหลาย ๆ อย่าง อาทิเช่น การดอง การแช่อิ่ม การ 

กวน การตากแห้ง และการเชื่อม เป็นต้น 

การถนอมอาหาร
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	 ภูมิปัญญาของประชาชนชาวนาตะกรุด คือตัวอย่างที่ดีของ
ชุมชนหน่ึงท่ีจรรโลงการถนอมอาหารได้อย่างแยบคาย ซ่ึงจะกล่าว
พอสังเขป ดังนี้ ในระหว่างต้นฝนจะมีน�้ำมาก แต่พอเข้าต้นหน้าแล้ง 
น�้ำก็จะเริ่มลดลง ในระยะนี้ เป็นเวลาที่ปลาเล็กปลาน้อยขึ้นมาเป็น
จ�ำนวนมากตามตม หรอืแก่งต่าง ๆ หรอืตามแม่น�ำ้ล�ำคลองคนกจ็ะมา
จบัปลาเอามากนิกนั แต่ปลามนัมจี�ำนวนมากเกนิกว่าทีจ่ะกินกนัได้หมด 
จะทิ้งก็เสียดาย จึงน�ำมาใส่เกลือเก็บไว้กินได้ตลอดปี แต่ถึงอย่างนั้น
ก็ยังใส่เกลือไม่ทัน จึงได้น�ำปลาทั้งหมดมาท�ำปลาร้าเก็บไว้กินกันได้
ตลอดปี 	ปลาร้านั้นถือเป็นการถนอมอาหารอย่างหนึ่ง ที่มีการน�ำเอา
ปลาน�้ำจืด เช่น ปลาตะเพียน ปลาเนื้ออ่อน ฯลฯ มาหมักกับเกลือ 
และร�ำข้าว มาหมักไว้ในไหนาน ๖ เดือน – ๑ ปี กว่าจะออกมาเป็น
ปลาร้าให้เราได้กินกัน แต่ปลาร้าจะมีสารอาหารที่เป็นประโยชน์แก่
ร่างกาย
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การหมักปลาร้า (สูตรนางสาวพื้นพร ตระกุดอ่อน)
ส่วนประกอบ
๑. ปลาขาว  ๒.  ปลาสร้อย  ๓.  เกลือเม็ด  ๔.  ข้าวคั่ว  ๕.  ผ้าขาว

วิธีการและขั้นตอนการท�ำปลาร้า
	 ๑. น�ำปลาขาว ปลาสร้อย หรือปลาอะไรก็ได้สามารถน�ำมา 
ท�ำปลาร้าได้หมด 
	 ๒. ถอดเกล็ดปลา ตัดหัว ตัดหาง ตัดครีบ ออกให้หมด
	 ๓. น�ำปลาล้างน�้ำเปล่าประมาณ ๗ - ๘ ครั้ง แล้วเอาขี้ปลา 
ออก
	 ๔. ล้างน�้ำอีกครั้ง พอสะเด็ดน�้ำแล้ว ให้น�ำเกลือเม็ดผสมตาม 
สัดส่วน จ�ำนวนปลา ๕ กิโลกรัม ใช้เกลือเม็ดประมาณ ๑ กิโลกรัม 
หรือ จ�ำนวนปลา ๔ กิโลกรัม ใช้เกลือเม็ด ประมาณ ๑ กิโลกรัม
	 ๕. เคล้าปลาเกลือ ขย�ำจนเกลือละลาย หมักไว้ประมาณ ๑  
เดอืน แล้วจึงใส่ข้าวคั่ว
	 ๖. ข้าวค่ัวจะใช้ข้าวสารทีเ่ป็นข้าวจ้าวคัว่จนเหลอืง เสรจ็แล้ว
น�ำมาต�ำหรอืว่าปั่นกไ็ด้ ต้องต�ำให้ละเอยีด เสรจ็แล้วน�ำคลุกกบัปลาร้า
ให้ทัว่ แล้วน�ำปลาใส่ไหไว้อีกประมาณ ๒ - ๓ เดือน สามารถรับ
ประทานได้เลย แต่จะให้ดีต้องใช้เวลาประมาณ ๖ เดือน ใช้ผ้าขาว
มัดยางให้แน่น ถ้าเอามาดูแล้วมีกลิ่นให้น�ำเกลือเม็ดเพิ่มลงไป แล้วรอ
ไปอีกประมาณ ๑ เดอืน ถ้าน�ำออกมาแปรรปูเป็นอาหารถ้ายงัมกีลิน่อกี
กใ็ห้น�ำเกลอืเมด็ใส่เพิ่มลงไปอีก



151สมบัติเมืองเพชรบูรณ์  เล่ม ๔

น�ำปลาขาว ปลาสร้อย  
หรือปลาอะไรก็ได้ 
สามารถน�ำมาท�ำปลาร้า 
ได้หมดทุกชนิด 
(ภาพ: อมรรัตน์ กาละบุตร  
เมื่อ ๑๕ มกราคม ๒๕๖๔)

ถอดเกล็ดปลา ตัดหัว 
ตัดหาง ตัดครีบ ออกให้หมด 
(ภาพ: อมรรัตน์ กาละบุตร 
เมื่อ ๑๕ มกราคม ๒๕๖๔)

การน�ำข้าวคั่วที่ต�ำละเอียด 
เคล้ากับปลาร้าให้เข้ากัน 
(ภาพ: พิทักษ์ จันทร์จิระ 
เมื่อ ๒๒ มกราคม ๒๕๖๔)
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	 จากการได้ลงพืน้ทีจ่ดัเก็บข้อมลู ของชมุชนต�ำบลศรเีทพ อ�ำเภอ
ศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์ จะเห็นได้ว่าในพื้นที่ดังกล่าวมีพืชผัก และ
ผลไม้ เป็นจ�ำนวนมาก ท�ำให้ชาวบ้านในชุมชนได้ท�ำการถนอมอาหาร
เพื่อสามารถเก็บไว้รับประทานได้เป็นระยะเวลานาน ขอยกตัวอย่าง
การท�ำ “อีเห่ียว” ซ่ึงเป็นการถนอมอาหารอีกอย่างหนึ่งที่ชาวบ้าน
นยิมท�ำกนัทกุครวัเรอืน “อเีหีย่ว” เป็นการน�ำหน่อไม้สดท่ีเกบ็มาจาก
ไร่จากสวนของชาวบ้านท่ีมีเป็นจ�ำนวนมาก จงึได้คดิวธิกีารถนอมอาหาร
จากหน่อไม้โดยน�ำหน่อไม้มาปอกเปลือกออกให้หมดเหลือไว้เฉพาะ
เนือ้ของหน่อไม้แล้วน�ำมาสับ หรอืซอยให้ละเอยีด แล้วน�ำไปต้มให้สกุ 
เสร็จแล้วน�ำออกมาให้สะเด็ดน�้ำแห้งแล้วจึงน�ำออกมาตากแดด
จนกว่าจะแห้งสนิท โดยใช้ระยะเวลาประมาณ ๒ - ๓ วัน ทั้งนี้เพื่อ
ป้องกันไม่ให้หน่อไม้เกิดการขึ้นรา และสามารถเก็บไว้รับประทานได้
เป็นปี 

	 ผลไม้ที่นิยมน�ำมาถนอมอาหารอีกอย่าง คือ มะขามเปียก  
วธิกีารเก็บมะขามเปียกไว้ใช้ได้นาน ๆ ท�ำได้โดยการน�ำมะขามเปียก
มาแกะเมลด็ออกให้หมด แล้วใช้น�ำ้เกลอืมาพรมพอประมาณ จากนัน้น�ำ
มะขามเปียกไปตากแดดให้แห้งสนทิแล้วน�ำมาป้ันเป็นก้อนกลม ๆ เก็บ
ใส่โหลแก้วปิดฝาให้สนิทเพื่อไม่ให้อากาศเข้าไปแล้วสามารถเก็บไว้
รับประทานได้ตลอดปี 

	 ผักที่นิยมน�ำมาเก็บไว้ถนอมอาหารอีกชนิดหนึ่งคือ สะเดา 
โดยเกบ็สะเดาจากต้นมาลวกกบัน�ำ้ร้อนท่ีต้มให้เดอืดก่อนแล้วน�ำสะเดา
ลงไป ใช้เวลาไม่นาน แล้วน�ำออกเพือ่ให้สะเดด็น�ำ้ จึงน�ำสะเดาออกไป
ตากแดด ประมาณ ๒ - ๓ วนั เพือ่ให้สะเดาแห้งสนทิ พอถงึนอกฤดกูาล
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ก็น�ำสะเดาแห้งที่เราเก็บไว้ออกมาลวกกับน�้ำร้อนเหมือนเดิมแล้ว
สามารถเก็บไว้รับประทานได้ตลอดปี 

	 จะเห็นได้ว่า อาหารคือปัจจัยหนึ่งในสี่ของการด�ำรงชีวิตที่
ส�ำคญัของมนษุย์ การหยบิฉวยพชืผกัพืน้เมืองมาประกอบอาหารผ่าน
กระบวนการลองผิดลองถูกมาเป็นล�ำดับหลายชั่วอายุคน จนท�ำให้
การหุงหาต้มแกง และกับข้าวนานาชนิด ตลอดจนการถนอมอาหาร
ในรูปแบบต่าง ๆ สอดประสานกับวิถีชีวิตของคนไทย บ้านนาตะกรุด
ได้อย่างลงตัว ซึ่งภูมิปัญญาต่าง ๆ เหล่านี้ ยังคงด�ำเนินควบคู่กันไป
กับโลกโซเชียล ที่รุ่งเรืองในสังคมยุคปัจจุบัน ตลอดไป 

บรรณานุกรม
บุคคลอ้างอิง
จันทร์ ตะกรุดเงิน. (๒๕๖๔). อายุ ๗๔ ปี บ้านเลขที่ ๗๗/๒ หมู่ ๒  
	 บ้านนาตะกรดุ ต�ำบลศรเีทพ อ�ำเภอศรีเทพ จังหวดัเพชรบรูณ์.  
	 สัมภาษณ์, ๒๑ มกราคม.
ปรุงศรี กลิ่นเทศ. (๒๕๖๔). อายุ ๘๒ ปี บ้านเลขที่ ๒๑๒ หมู่ ๒  
	 บ้านนาตะกรดุ ต�ำบลศรเีทพ อ�ำเภอศรเีทพ จงัหวดัเพชรบรูณ์.  
	 สัมภาษณ์, ๒๑ มกราคม.
ทัศนีย์ กลิ่นเทศ. (๒๕๖๔). อายุ ๕๑ ปี บ้านเลขที่ ๑๖ หมู่ ๒ บ้าน 
	 นาตะกรุด ต�ำบลศรีเทพ อ�ำเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ์. 
	 สัมภาษณ์, ๒๑ มกราคม.
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ผูเขียน
นางสาวสุพิชญา  พูนมี 
เจาหนาที่บริหารงานทั่วไป 
ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ

	 ว่าด้วยเรือ่ง “มะขาม” เป็นพืชทีส่�ำคัญทางเศรษฐกจิอกีชนดิ 

หนึ่งของจังหวัดเพชรบูรณ์ ทุกคนรู้จักกันอยู่แล้ว มีทั้งรสชาติเปรี้ยว 

และหวาน สามารถปลูกได้ทั่วทุกภาค เป็นท่ีต้องการของตลาดทั้ง

ภายในและภายนอกจงัหวดั มะขามหวานเป็นพชืตามฤดูกาลให้ผลผลิต 

เพยีง ๑ ครัง้ต่อปี และพร้อมกนัทกุสวน ผลผลติจงึล้นตลาด จึงจ�ำเป็น

ต้องแปรรูปเพื่อยืดอายุ และเพิ่มมูลค่าให้กับมะขามหวาน นั่นเอง

มะขาม ขิม - ขวัญ
ต�ำบลวังบาล อ�ำเภอหล่มเก่า  

จังหวัดเพชรบูรณ์

ภาพ: https://www.facebook.com/makhamkhimkhwan
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	 ร้านมะขามขมิ - ขวญั ก่อตัง้เม่ือปี พ.ศ. ๒๕๔๒ โดยคณุนงนชุ 
และคุณอนุชา ศรีจริยา ตั้งอยู่ เลขที่ ๒๐ ม. ๑๑ ต.วังบาล อ.หล่มเก่า 
จ.เพชรบูรณ์ ๖๗๑๒๐ ต่อมาได้จดทะเบียนพาณิชย์ และใช้ชื่อว่า 
“มะขามขิม - ขวัญ” (ใช้ชื่อขิม - ขวัญ มาจากชื่อของบุตรสาว ๒ คน) 
ในปี พ.ศ.๒๕๔๘ ซึ่งปัจจุบันได้เปลี่ยนสถานะมาเป็นโรงงานปี พ.ศ.
๒๕๕๘ เพือ่ด�ำเนนิกจิการแปรรูปผลไม้เกษตร (มะขาม) เพือ่เป็นสนิค้า
ของฝากท�ำรายได้ให้เกษตรโดยเฉพาะชาวสวนมะขาม และคนใน 
ชุมชนได้มีรายได้ มีงานท�ำไม่ก่อให้เกิดปัญหาคนว่างงานในชุมชน  
โดยมหีน่วยงานจากรฐับาล อาท ิเช่น กรมพัฒนาชมุชน กรมส่งเสริม
อตุสาหกรรม ได้เข้ามาสนบัสนนุและส่งเสรมิให้ความรู้กบัองค์กร ช่วย 
พฒันาและยกระดบัมาตรฐานเพือ่ก้าวสู่มาตรฐานสากล อาทเิช่น อย., 
มผช. และ OTOP ๔ ดาว โดยสนิค้าทีไ่ด้รบัรางวลั ได้แก่ มะขามจีด๊จ๊าด 
มะขามคลุกน�้ำตาล มะขามหยี กล้วยสอดไส้มะขาม และมะขามอบ
ไร้เกลือ

ภาพ: https://www.facebook.com/makhamkhimkhwan
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เผอืกสอดไส้มะขามกล้วยสอดไส้มะขาม

	 มะขามโดยทั่วไปมักจะเข้าใจว่า เป็นพืชที่มีประโยชน์เฉพาะ
ฝักและเนื้อใช้รับประทาน และล�ำต้นใช้ท�ำเขียงเท่านั้น แต่ที่จริงแล้ว
สามารถใช้ทกุส่วนของต้นมะขามได้ ส�ำหรบัประโยชน์ของมะขามและ
สรรพคุณมะขามนั้นมีมากมาย จัดว่าเป็นผลไม้เพื่อสุขภาพที่มีคุณค่า
ทางโภชนาการสูงและยังมีสรรพคุณใช้เป็นยารักษาโรคอีกด้วย โดย
ส่วนท่ีน�ำมาใช้เป็นยาจะเป็นเนือ้ฝักแก่ (มะขามเปียก) น�ำมาผสมเกลอื
ให้หญิงหลังคลอดดื่มล้างเลือดตกค้างภายใน (ใบ) ต้มกับหอมแดง
โกรกหวัเดก็เมือ่เดก็เป็นไข้หวดั คดัจมูก เปลอืกของล�ำต้น (ทัง้สดและ
แห้ง) ช่วยสมานแผล และเนือ้ในเมลด็ สามารถช่วยรักษาได้หลายโรค 
เช่น เป็นยาขับเสมหะ ยาขับเลือดขับลม แก้อาการท้องเดิน บรรเทา
อาการท้องผูก ใช้เป็นยาถ่ายพยาธิ เป็นต้น 
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มะขามทอฟฟี่

มะขามกวนและคลกุ



160 ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ

	 รวมทัง้ยอดมะขามอ่อนให้ทัง้เส้นใยอาหาร อดุมไปด้วยวติามนิ 
และแร่ธาตุทีม่ปีระโยชน์ต่อร่างกาย อย่างวติามนิซ ีวติามนิบ ี๒ วติามนิ
เอ ธาตุแคลเซียม ธาตุฟอสฟอรัส ธาตุเหล็ก โปรตีน คาร์โบไฮเดรต 
เป็นต้น มะขามที่แก่จัดนั้นเราจะเรียกว่า “มะขามเปียก” 

	 นอกจากนี้ยังมี “ร้านครัวบ้านเถ้าแก่” บริหารจัดการให้
ส่วนหนึ่งของกิจการเป็นที่พักโฮมสเตย์รับรองแขกท่ีมาเยือนยกกลุ่ม
หรอืคูก่ไ็ด้ จดัไว้หลายรปูแบบ พกัผ่อนสมัผสักับบรรยากาศท่ามกลาง
ธรรมชาต ิอาหารอร่อยพืน้บ้าน กาแฟสดพร้อมเสรฟิ และมห้ีองประชมุ
จดัเล้ียงสมัมนา เพลดิเพลนิกบัห้องคาราโอเกะ ถอืว่ามาแล้วคุม้มาก ๆ 
ได้ทั้งความรู้และสนุกสนานกันยกทีม
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บรรณานุกรม
บุคคลอ้างอิง
นงนุช แก้วกลิ้ง. (๒๕๖๔). อายุ ๔๙ ปี บ้านเลขที่ ๒๐ หมู่ ๑๑ ต�ำบล 
	 วังบาล อ�ำเภอหล่มเก่า จังหวัดเพชรบูรณ์. สัมภาษณ์, ๒  
	 เมษายน.



กลอย

	 การถนอมอาหารเปนกรรมวิธีการเก็บรักษาอาหารไวใหอยู 

ไดนาน ซึ่งเปนภูมิปญญาที่ตกทอดจากรุนสูรุนโดยการน�ำวัตถุดิบที่มี

อยูในพืน้ทีไ่มวาจะเปนสัตวบกสตัวน�ำ้ กุง หอย ป ูปลา หรอืพชืพรรณ

พืน้บานทีห่าไดตามฤดกูาล น�ำมาท�ำการแปรรปูถนอมอาหารซ่ึงท�ำได 

หลากหลายรูปแบบ เชน การหมัก การดอง การตากแดด ลมควัน 

การกวน การนึง่ และอกีมากมายหลายวธิ ีเพือ่ใหอาหารนัน้ ๆ เกบ็ไว 

ทานในชวงนอกฤดูกาล หรือชวงที่ขาดแคลน

ผูเขียน
นางสาวณัฐวดี  แกวบาง
นักวิชาการวัฒนธรรม
ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์
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หัวกลอย
(ภาพ: นิภาภรณ์  แสงนก  

เมื่อ ตุลาคม ๒๕๖๓)
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	 ผู้เขียนจึงขอน�ำเสนอ “กลอย” พืชพื้นถิ่นของชาวชนบทที่
ถูกน�ำมาแปรรูปถนอมอาหารด้วยวิธีการต่าง ๆ อาทิเช่น การหมัก 
การตากแดด เพื่อใช้ในการประกอบอาหารคาว หวาน โดยมีวิธีการ
แปรรูปมาจากภูมิปัญญาของบรรพบุรุษ ซึ่งกลอยถือเป็นพืชที่มีพิษ
ก่อนจะน�ำมารับประทานต้องผ่านกรรมวิธีการดับสารพิษเสียก่อนจึง
น�ำมาประกอบอาหารได้ มกีารลองถกูลองผิดมานบัคร้ังไม่ถ้วนกว่าจะ
ลงตัว อาการแพ้ที่พบได้บ่อยได้แก่ คันที่ปาก ลิ้น คอ คลื่นไส้ อาเจียน 
มนึเมา วงิเวียน ใจสัน่ ตาพร่า อดึอดั และเป็นลม ทัง้นีป้ริมาณสารพษิ
ในหัวกลอยแต่ละฤดูกาลจะแตกต่างกัน นอกจากนั้น กลอย ยังใช้
เป็นอาหารหลักแทนข้าว ส�ำหรับคนสมัยก่อนที่ท�ำไร่ท�ำสวนในภูเขา 
เมื่อข้าวปลาอาหารที่จัดเตรียมไว้ก่อนเข้าป่าหมดก่อนก�ำหนดที่จะ
เสร็จภาระกิจการเดินทางไปมาก็ล�ำบากจึงกินกลอยแทนข้าวเพราะ
หาได้ง่ายและมีสารอาหารจ�ำพวกแป้งท่ีคล้ายกันสามารถให้ความอิ่ม
ทดแทนกันได้



มีดไม้หั่นกลอย
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	 กลอย จะม ี๒ รปูแบบ คอื กลอยข้าวเจ้า จะมลีกัษณะของเถา
และก้านใบสเีขยีว เนือ้สขีาวนวลและหยาบกว่ากลอยข้าวเหนยีว ส่วน
กลอยข้าวเหนียว มีเถาสีน�้ำตาลอมด�ำ และมีสีเหลืองอ่อนถึงเหลือง
เข้ม เนือ้เหนยีวและรสชาตดิกีว่ากลอยข้าวเจ้า โดยเนือ้จะร่วนซุยกว่า 
ดงันัน้ ชาวบ้านจงึมกัจะนยิมกนิกลอยข้าวเหนียวมากกว่ากลอยข้าวเจ้า

อุปกรณ์

ขั้นตอนและกรรมวิธีการแปรรูปกลอย
ขั้นตอนที่ ๑ ขุดหัวกลอย 
	 การขุดหัวกลอย เริ่มจากการดูเถา หรือเครือของกลอยตาม
ไปจนถึงบริเวณหน่อกลอยที่ปักลงดิน ซึ่งบริเวณนั้นจะเป็นต้นก�ำเนิด
ของหัวกลอย ใช้เสยีมหรอืจอบขดุลงไปประมาณ ๑๐ - ๒๐ เซนติเมตร 
จนพบหัวกลอย 
ขั้นตอนที่ ๒ ปอกเปลือกกลอย
	 น�ำหวักลอยทีไ่ด้จากการขุดมาท�ำความสะอาด และปอกเปลอืก
เพื่อเตรียมหันเป็นแผ่น



หัวกลอย (ภาพ: นิภาภรณ์  แสงนก เมื่อ ตุลาคม ๒๕๖๓)

ปอกเปลือกกลอย
(ภาพ: เพจบ้านสวนพอเพียง 

สืบค้นเมื่อ ๒๗ กุมภาพันธ์ ๒๕๖๔)

หั่นหัวกลอย
(ภาพ: นิภาภรณ์  แสงนก  
เมื่อ ตุลาคม ๒๕๖๓)
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ขั้นตอนที่ ๓ หั่นหัวกลอย
	 น�ำหัวกลอยท่ีปอกเปลือกและท�ำความสะอาดเรียบร้อยมา
หั่นออกเป็นชิ้นบาง ประมาณ ๑ – ๒ เซนติเมตรพักใส่ไว้ในกะละมัง



โอ่งหมักกลอย (ภาพ: ณัฐวดี แก้วบาง  
เมื่อ ๑๓ ตุลาคม ๒๕๖๓)

ใบส้มกบ (ชื่อเรียกพืีชท้องถิ่นชนิดหนึ่ง) 
(ภาพ: ณัฐวดี แก้วบาง เมื่อ ๑๓ ตุลาคม ๒๕๖๓)
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ขั้นตอนที่ ๔ หมักกลอย
	 น�ำกลอยที่หั่นเสร็จแล้วใส่ลงไปในโอ่งประมาณครึ่งโอ่ง หลัง
จากนั้นใส่ใบส้มกบที่ผ่านการลนไฟลงไปในโอ่งท่ีหมักกลอยเพ่ือเพ่ิม
ความเปร้ียวให้กลอยมีรสชาตินิดหน่อย และเอากลอยที่หั่นใส่เพิ่ม
จนเต็มโอ่งปิดปากโอ่งด้วยใบส้มกบ ทิ้งไว้ประมาณ ๗ วัน

ขั้นตอนที่ ๕ น�ำกลอยออกจากโอ่งหมัก
	 เมื่อหมักกลอยครบ ๗ วันแล้วจึงเปิดโอ่งจับเนื้อกลอยบีบดู
หากเนื้อกลอยบีบแล้วมีความนิ่มไม่แตกไม่หักแสดงว่าหมักเสร็จแล้ว 
จึงน�ำกลอยออกจากโอ่งมาล้างน�้ำเปล่าให้สะอาดเพ่ือเตรียมการสู่ข้ัน
ตอนถัดไป



กลอยที่หมักได้ส�ำเร็จแล้ว
(ภาพ: ณัฐวดี แก้วบาง เมื่อ ๑๓ ตุลาคม ๒๕๖๓)
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ขั้นตอนที่ ๖ เอาน�้ำออกจากกลอย
	 เมื่อล้างกลอยจนสะอาดแล้วจึงน�ำกลอยใส่ในถุงเพื่อท�ำการ
เอาน�ำ้ออกจากกลอย ซึง่จะต้องเอาน�ำ้ออกให้แห้งท่ีสดุ ในอดีตขัน้ตอน
นีช้าวบ้านจะใช้เท้าเหยยีบถงุซึง่ใช้เวลานาน แต่ในปัจจุบนัมเีคร่ืองมอื
ทุ่นแรงหลายชนิด เช่นในภาพใช้รถไถในการบีบน�้ำออก



บีบน�้ำออกจากกลอย  
(ภาพ: ณัฐวดี  แก้วบาง เมื่อ ๑๓ ตุลาคม ๒๕๖๓)

เนื้อกลอยหลังจากที่บีบน�้ำออก
(ภาพโดย ณัฐวดี  แก้วบาง เมื่อ ๑๓ ตุลาคม ๒๕๖๓)
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ขั้นตอนที่ ๗ เตรียมกลอยไปแช่น�้ำ
	 น�ำเนือ้กลอยทีบ่บีน�ำ้ออกมารวมใส่ในเข่งเพ่ือเตรียมเอาไปแช่น�ำ้
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ขั้นตอนที่ ๘ การแช่น�้ำกลอย
	 การน�ำกลอยไปแช่น�้ำจะต้องเป็นแหล่งน�้ำไหลหรือล�ำน�้ำ
ขนาดใหญ่ ซึ่งหากน�้ำไม่ไหลหรือน�้ำไหลเวียนไม่เพียงพอจะท�ำให้ผู้ที่
รับประทานกลอยนั้นเกิดอาการคัดและแพ้ได้ กลอยที่น�ำมาแช่น�้ำจะ
ใช้เวลาประมาณ ๕ - ๖ ชั่วโมง เพื่อให้กลอยเกิดการคลายตัว ระหว่าง
ที่แช่จะต้องซาวเนื้อกลอยคล้าย ๆ กับการล้างกลอยท�ำสลับกันไปมา 
จนแผ่นกลอยนิม่จงึน�ำเนือ้กลอยใส่ในถงุและท�ำการบบีน�ำ้ออกให้แห้ง
อีก ๑ รอบ



กลอยนึ่ง - บวชกลอย 
(ภาพ: ณัฐวดี  แก้วบาง เมื่อ ๑๓ ตุลาคม ๒๕๖๓)

การเก็บรักษากลอย 
(ภาพ: ณัฐวดี  แก้วบาง เมื่อ ๑๓ ตุลาคม ๒๕๖๓)
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ขั้นตอนที่ ๙ การเก็บรักษากลอย
	 การเก็บท�ำได้ ๒ วิธี คือ
	 - เก็บแบบสด โดยการห่อใบตองหรือใส่ถุง แต่วิธีนี้จะเก็บ
รักษาได้ไม่นาน เหมาะส�ำหรับการน�ำไปนึ่ง หรือบวชท�ำขนมหวาน
	 - เก็บแบบแห้ง วิธีนี้จะต้องน�ำกลอยไปตากแดดให้แห้งสนิท
จนแข็งตัว วิธีนี้จะสามารถเก็บรักษากลอยไว้ได้นาน หากต้องการน�ำ
มารับประทานจะต้องน�ำกลอยไปแช่น�้ำให้เกิดการคลายตัว หรือจน
เนื้อกลอยเกิดความนิ่มเสียก่อนจึงน�ำประกอบอาหารหวานคาวได้
	 กลอย สามารถท�ำอาหารได้หลากหลายรปูแบบ แต่ส่วนใหญ่
จะเน้นเป็นอาหารหวาน ไม่ว่าจะเป็น การนึ่งกลอยผสมกับกล้วยเพื่อ
เพิม่ความหวานโรยด้วยมะพร้าวอ่อน การบวชกลอย การท�ำข้าวเหนยีว
มูลหน้ากลอย และการท�ำกลอยแห้งทอดโรยเกลือ เป็นต้น
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	 กลอย จึงถือเป็นพืชพื้นบ้านที่หาทานได้ไม่ยาก แต่หากไม่มี
ความรู้ความช�ำนาญในการแปรรูปอาจก่อให้เกิดพิษร้ายมีอาการข้าง
เคยีงหากน�ำไปรบัประทาน ภมูปัิญญาการแปรรูปอาหารจึงถือเป็นอกี
ปัจจัยหนึ่งที่ส�ำคัญในการด�ำรงชีวิตของคนชนบท ที่ไม่ว่ายุคสมัยจะ
เปลีย่นแปลงไปมากน้อยเพยีงใด แต่การถ่ายทอดภมูปัิญญาต่าง ๆ ของ
บรรพบุรุษยังคงมีบทบาทที่ส�ำคัญต่อคนรุ่นหลังเสมอ

บรรณานุกรม
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	 ผูค้นสมยัก่อน มกัมเีร่ืองเล่าสูล่กูหลาน ถงึเหตกุารณ์บ้านเมอืง 

ปรากฏการณ์ส�ำคัญต่าง ๆ ที่ได้พบเจอ และเล่ากันปากต่อปาก จาก

รุน่สูรุ่น่ ผ่านเวลาหลายสบิหลายร้อยปีจนกลายเป็นต�ำนาน บางต�ำนาน

ฟังดูแล้วไม่น่าเชือ่ถอื เพราะมเีรือ่งราวอัศจรรย์ผิดธรรมชาติสอดแทรก

อยู่บ้าง บางต�ำนานผสมปนเปด้วยเรื่องจริงเรื่องเท็จ คลาดเคลื่อน

จากเดิมบ้างเพราะมีการปรุงแต่งระหว่างทาง  หรือบางต�ำนานอาจ 

เป็นแค่เรื่องสมมุติก็ได้ เพราะอาจเป็นเพียงสิ่งที่แสดงถึงความคิด 

จนิตนาการของคนในช่วงน้ัน ฉะนัน้เรือ่งราวในต�ำนานจะน�ำมาอ้างองิ

เป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์เสียทีเดียวไม่ได้ แต่หากทบทวนและ

ศึกษาต�ำนานเหล่านัน้ด้วยความถ่องแท้ และวิเคราะห์ร่วมกบัหลกัฐาน 

ทางประวัตศิาสตร์ทีป่รากฏแล้วนัน้ กส็ามารถเชือ่มโยงไปถงึประวตัศิาสตร์ 

เหตุการณ์ส�ำคญั ความเป็นมาเป็นไปของบ้านเมอืง เหน็ความสมัพนัธ์

ของคน ชุมชนที่อยู่อาศัย และสภาพแวดล้อมทางวัฒนธรรม หรือ

สะท้อนให้เห็นถึงความคิด ความเชื่อ โลกทัศน์และค่านิยมของผู้คน

ในยุคนั้น ๆ ได้

ขอนไม้มาด :  

ต�ำนานเชื่อมโยงประวัติศาสตร์

ผูเขียน
นางสาวมนชยา  คลายโศก 
นักวิชาการวัฒนธรรม 
ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ
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	 อ�ำเภอหล่มเก่า จังหวัดเพชรบูรณ์ เป็นอีกหนึ่งพื้นที่ที่เต็ม 
ไปด้วยร่องรอยทางประวตัศิาสตร์และวฒันธรรม หลายส่ิงหลายอย่าง
มเีรือ่งเล่าต�ำนานเป็นตวัเชือ่มโยง เรยีงร้อยส่ิงต่าง ๆ เข้าด้วยกนั ไม่ว่า
จะเร่ืองบุคคลส�ำคัญ สถานที่ ประเพณี พิธีกรรม วิถีชีวิต และที่ฝัง 
รากลึกกับวิถีท้องถิ่น คือ ความเชื่อ ความเชื่อที่ถูกส่งต่อมาจนถึงคน
ยุคปัจจุบัน โดยการสืบทอดสู่ลูกหลานอย่างต่อเนื่อง ด้วยวิธีต่าง ๆ 
ทั้งผ่านทางพิธีกรรม และการเล่าผ่านต�ำนาน และด้วยบางต�ำนาน 
ถูกเช่ือมโยงกันด้วยองค์ประกอบหลายอย่าง ทั้งคน สถานที่ และ
เหตกุารณ์ในอดตี พร้อมทัง้ยงัอ้างองิหลกัฐานทีป่รากฏในปัจจบุนัร้อย
เป็นเรื่องราวท่ีน่าเชื่อถือ จนอาจน�ำมาใช้ประกอบการศึกษาค้นคว้า 
ทางประวัติศาสตร์ได้
	 หนึ่งในต�ำนานน่าสนใจ ที่อ้างอิงความเชื่อและเล่ากันมารุ่น
ต่อรุ่น คือ เรื่องของต�ำนานขอนไม้มาด แม้กระทั่งทุกวันนี้ ก็ยังคง 
มีการเล่าต�ำนานเรื่องนี้กันอยู่ แต่อาจจะมีความคลาดเคลื่อนและ
แตกต่างกันบ้าง ก็คงเพราะด้วยวันเวลา ความทรงจ�ำ ความเข้าใจ 
ความเช่ือ หรือผสมกับความรู้สึกและจินตนาการของคนเล่าไปบ้าง 
แต่แก่นของต�ำนานก็ยังคงเป็นเรื่องเดียวกัน ซึ่งแม้เราจะพิสูจน์ไม่ได้
ว่าเป็นเรือ่งจรงิมากน้อยแค่ไหน แต่การศกึษาและวเิคราะห์กจ็ะท�ำให้
เราได้ทราบข้อมูลอะไรอีกหลายอย่างที่ซ่อนอยู่ในต�ำนาน
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	 ต�ำนานหนึ่ง ได้เล่าไว้ว่า มีข่าวจากกรุงศรีอยุธยาส่งไปตาม
หวัเมืองต่าง ๆ ว่าต้องการไม้ส�ำคญั เพ่ือน�ำมาท�ำเรอืพระท่ีนัง่ เจ้าเมอืง
เพชรบูรณ์เมื่อได้รับราชโองการดังกล่าว จึงประกาศให้ช่วยกันหา แต่
ไม้ทีม่ลีกัษณะดตีามต้องการนัน้หายาก จงึหาไม้ตามทีร่บัสัง่ไม่ได้เสยีที

	 เร่ืองค�ำสั่งให้หาไม้ส�ำคัญนี้ได้ยินไปถึงหูเจ้าพ่ออู่ค�ำ เจ้าพ่อ 
อู่ค�ำจึงต้องการจะหาไม้ส�ำคัญนี้ตามประกาศ  เจ้าพ่ออู่ค�ำจึงเดินทาง
มาจากเวยีงจนัทน์เพือ่ตามหาไม้ และได้มาพกัอยูท่ีบ้่านขอนเดดิ เวลา 
ผ่านไปใกล้จะครบก�ำหนดก็ยังไม่ได้ไม้ตามที่อยุธยาต้องการ เจ้าพ่อ 
อูค่�ำจงึกงัวลใจไม่น้อย เช้าวันหนึง่ระหว่างเจ้าพ่ออูค่�ำก�ำลงัล้างหน้านัน้ 
ได้ยินเสียงนกโตโว (บางต�ำนานเล่าว่า นกโตโว คือ นกกาเหว่า)  
ร้องแว่วมาจากทางทิศเหนือ ซึ่งได้ยินเสียงนกโตโวร้องอยู่ถึง ๗ วัน 
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จึงตัดสินใจเดินทางตามหาเสียงนั้น จนกระทั่งมาถึงยังบ้านนาทราย
แต่ไม่พบนกโตโว กลบัได้พบต้นไม้มาด ๒ ต้น ทีบ้่านวงับาล คล้ายเป็น 
ต้นพี่ต้นน้องกัน (บางต�ำนาน เล่าว่า ไม้มาด คือ ไม้ตะเคียน) ลักษณะ
งาม สูงใหญ่ เหน็เช่นน้ันเจ้าพ่ออู่ค�ำจงึอยากได้ไม้มาดนีไ้ปอยธุยาให้ได้  
จึงได้สั่งให้เสนาอ�ำมาตย์ของตนโค่นต้นไม้มาดนี้ แต่ก็โค่นไม่ได้ซักที 
และใครก็ตามทีจ่ะโค่นต้นไม้มาดนีม้อีนัเป็นไปทุกราย จึงเป็นท่ีเกรงกลัว
โดยทั่วกันว่า ไม้มาดต้นนี้ต้องมีอาถรรพ์ หรือมีนางไม้ซ่อนอยู่เป็นแน่

	 ต่อมาเจ้าพ่อขนุจบ ได้อาสาท�ำพธิเีพ่ือโค่นต้นไม้มาด โดยท�ำ 
การล้อมสายสญิจน์ ๙ รอบและสวดสะกดวิญญาณ เนือ่งด้วยเจ้าพ่อ 
ขนุจบเป็นผูม้วีาทศลิป์ในการเจรจา จงึสามารถโค่นไม้มาดทัง้ ๒ ต้นได้  
โดยระหว่างท่ีฟันต้นไม้มาดน้ันสะเก็ดไม้ได้กระเด็นไปกองรวมกัน
เป็นภูเขา บริเวณที่สะเก็ดไม้กระเด็นไปกองรวมกันนั้น เรียกกันว่า 
ดอยสะเก็ด (ปัจจุบัน คือ พระธาตุดอยสะเก็ด ที่ วัดจอมศรี) ซ่ึงถือ
เป็นอีกต�ำนานที่เชื่อมโยงกับสถานที่ส�ำคัญ

	 การโค่นไม้มาดครั้งนั้น เจ้าพ่ออู่ค�ำได้จัดให้มีการท�ำบุญเลี้ยง
พระ ๑๐๐ รปู บริเวณตอมาดนัน้ และเป็นท่ีเล่าต่อกนัมากนัว่า ตอมาด
ทีโ่ค่นนัน้มขีนาดใหญ่มากจนสามารถวางพาข้าวถวายพระได้ถึง ๑๐๐ 
พาข้าว ส�ำหรับพระ ๑๐๐ รูป  ซึ่งช่วงเหตุการณ์การตัดไม้มาดนี้  
ชาวบ้านทางนาทรายเล่าว่า มเีพยีงเจ้าพ่อขนุจบทีส่ามารถโค่นไม้มาดได้ 
แต่ชาวบ้านทางวังบาลกลับเล่าว่า ผู้ที่โค่นไม้มาดได้มีถึง ๕ คน  ได้แก่ 
เจ้าพ่อขนุจบ เจ้าพ่อขนุศร ี เจ้าพ่อขนุไทร เจ้าพ่อขุนไกร และเจ้าพ่อ 
ขนุเดช  ทีเ่ล่าตรงกนัคอื เมือ่ตดัเสรจ็ได้มกีารท�ำบุญเลีย้งพระ เหน็ได้ว่า
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	 ด้วยความที่ล�ำน�้ำป่าสักคดเคี้ยวยากล�ำบากในการเดินทาง 
ขอนไม้มาดจากวังบาลจึงล่องไปได้ล่าช้าเสียเวลาไปมาก และขณะ
ล่องไปยังไม่ถึงจุดหมาย ก็ได้ข่าวว่า ทางอยุธยาเลือกขอนไม้ที่ล่องมา
จากล�ำน�้ำน่านไปแล้ว ขอนไม้มาดพี่น้องทั้งสองจากล�ำน�้ำป่าสักนี้จึง
ถกูละทิง้ไว้ และรูส้กึผดิหวงัเสียใจ จงึลอยทวนน�ำ้เพือ่กลบัไปสูถ่ิน่เดมิ 
พร้อมกับส่งเสียงร้องไห้คร�่ำครวญเป็นที่น่าเวทนา จนเมื่อลอยมาถึง
คุ้งน�ำ้ในเขตต�ำบลเสาไห้ จงัหวดัสระบรีุ ขอนไม้มาดต้นน้องนัน้จมลงสู่ 
ท้องน�ำ้เบือ้งล่างห่างจากท่ีว่าการอ�ำเภอเสาไห้ปัจจบุนัไปทางทิศตะวนัตก 
เฉียงเหนือ ประมาณ ๕๐ เมตร ซึ่งอยู่ห่างจากตัวอ�ำเภอในปัจจุบัน
ราว ๕๐ เมตร เล่ากันว่าในฤดูแล้งสามารถเห็นขอนต้นไม้ใหญ่ผุดขึ้น 

ต�ำนานทีเ่ล่าโดยบ้านวงับาลและบ้านนาทรายนัน้ มแีกนเร่ืองเดียวกนั 
แต่จะมีรายละเอียด เพียงบางส่วนเท่านั้นที่แตกต่างกันบ้าง

	 หลังจากโค่นไม้มาดได้แล้วนั้น ก็พากันเดินทางน�ำขอนไม้
มาดล่องน�้ำไปทางกรุงศรีอยุธยาเพ่ือท�ำเรือพระที่นั่งตามจุดประสงค ์ 
แต่การเดนิทางนัน้ยากล�ำบาก เพราะนอกจากจะคดเคีย้วแล้ว ยงัเป็น 
ช่วงหน้าแล้ง น�ำ้ในแม่น�ำ้ป่าสกัลดระดบัท�ำให้ต้องล่องไปอย่างทลุกัทเุล 
ช่วงหนึ่งขอนมาดไปติดค้างอยู่ไปต่อไม่ได้ โดยปลายไม้ด้านหนึ่งทิ่ม 
ลงอยูใ่นน�ำ้ ปลายอกีด้านโผล่พ้นน�ำ้พาดตลิง่ ซึง่ต่อมาบรเิวณทีข่อนไม้
มาดไปติดค้างอยู่นั้นก็ถูกเรียกว่า “สักงอย” (สัก คือทิ่มหรือปัก งอย 
คือพาดค้างขอบไว้) ต่อมาเมื่อขอนมาดล่องน�้ำไปได้ สักพักก็เกิดจม
หายไปอีก ในบริเวณที่จมหายนั้นปัจจุบันถูกเรียกว่า “สักหลง” จึง
ต้องเสียเวลาหาขอนไม้มาด และล่องน�้ำเพื่อไปเมืองหลวงต่อไป



ไม้ตะเคียน เสาไห้ สระบุรี  
ภาพ: http://www.fotobug.net

ไม้ตะเคียน เสาไห้ สระบุรี  
ภาพ: http://www.fotobug.net
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ซึง่มขีนาดโตสองคนโอบไม่รอบ และในยามค�ำ่คนืมกัมชีาวบ้านได้ยนิ
เสยีงร้องไห้ขึน้มาจากล�ำน�ำ้ป่าสกั บรเิวณน้ันจึงถกูเรียกว่า “สาวร้องไห้” 
ต่อมาเหลือเพียงค�ำว่า “เสาไห้” จึงกลายมาเป็นต�ำนานเสาไห้ ซึ่ง
ชาว อ.เสาไห้ เชื่อว่าเป็นเสียงร้องจากขอนไม้มาด กลายเป็นเรื่องเล่า
และความเชื่อมาจนถึงทุกวันนี้ 

	 ปัจจุบันชาวบ้านได้ขอนไม้มาดดังกล่าวขึ้นมาจากน�้ำ โดยน�ำ
ไปไว้ที่ศาลในวัดสูง ตั้งเป็นศาลเจ้าแม่ตะเคียน แห่งวัดสูง และจัด 
ให้มีงานสมโภชในวันที่ ๒๓ เมษายน ของทุกปี เสาแม่นางตะเคียน 
จึงเป็นเสาศักดิ์สิทธิ์คู่บ้านคู่เมืองของชาวเสาไห้ เพราะหลังจากที่เชิญ
เสามาประดิษฐานที่วัดสูง ประชาชนต่างก็พากันมาสักการะ ทั้งด้วย
ความศรทัธาและความเชือ่ ซึง่ปาฏิหารย์ิของไม้ตะเคียนกไ็ด้พบเหน็กนั
อยู่เสมอ ๆ 



ไม้มาด ณ ศาลเจ้าพ่อตอมาตย์

ขอนไม้มาด ณ วัดวิเชียรบ�ำรุง อ�ำเภอวิเชียรบุรี จังหวัดเพชรบูรณ์
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	 ส่วนขอนไม้มาดผูพ้ีน่ัน้ กย็งัลอยทวนน�ำ้แม่น�ำ้ป่าสักเพ่ือกลับ 
วังบาลต่อไป แต่ล่องมาถึงเพียงบริเวณหน้าวัดท่าน�้ำ วิเชียรบุรี (วัด 
วเิชยีรบ�ำรงุ) กจ็มลง  จนกระทัง่มชีาวบ้านฝันว่ามนีางไม้บอกให้น�ำข้ึน 
จากน�ำ้ชาวบ้านจงึได้น�ำขอนไม้มาดผูพ้ีข่ึน้จากน�ำ้ และปัจจบัุนกเ็ชือ่กัน 
ว่าไม้มาดขอนพีน่ีก้อ็ยูท่ีว่ดัวเิชยีรบ�ำรงุ (วดัท่าน�ำ้) ให้ผู้คนได้กราบไหว้
ในปัจจุบัน

	 ส่วนทีบ้่านวงับาลนัน้กย็งัคงเหลอืร่องรอยของต�ำนาน ซ่ึงเล่า
กนัว่า นางไม้ทีส่ถติย์ในขอนไม้มาดมาเข้าฝันชาวบ้าน บอกว่าตนร้อน
และอยากลงไปอยูใ่นน�ำ้ ชาวบ้านจงึได้พากนัขุดตอของไม้มาดท่ีถูกโค่น 
ไปแช่ไว้ในสระน�้ำวัดศรีฐานปิยาราม 

	 แต่หลังจากที่น�ำตอไม้มาดลงไปไว้ในสระได้ไม่นาน ก็มีการ
อัญเชิญตอไม้มาดกลับขึ้นมาจากน�้ำอีก เพื่อให้ผู้คนกราบไหว้ขอพร 
แต่แล้วก็พบกับเหตุการณ์เช่นเดิม มีนางไม้ตอมาดมาเข้าฝันผู้คนว่า
อยากกลับลงไปอยู่ในน�้ำเหมือนเดิม ชาวบ้านจึงต้องพากันน�ำตอมาด
ลงไปแช่น�้ำไว้ในสระเช่นเดิม แต่ได้ขอน�ำกิ่งหนึ่งของรากตอมาดส่วน
หนึ่งมาไว้บูชาภายในศาล ซึ่งปรากฏอยู่ท่ีศาลเจ้าพ่อตอมาตย์ มา 
จนถงึทุกวันนี้

	 ซึ่งศาลเจ้าพ่อตอมาตย์นี้ ปัจจุบันเป็นสถานที่สักการะบูชา
ของชาวบ้านวงับาลและหมู่บ้านใกล้เคยีง เมือ่มงีานเลีย้งปีทีศ่าลเจ้าพ่อ
ตอมาตย์ บ้านวังบาล ร่างทรงเจ้าพ่อเจ้าแม่ และชาวบ้านนาทราย และ
หมู่บ้านอื่น ๆ ก็จะไปร่วมงานเลี้ยงปีที่ศาลเจ้าพ่อตอมาตย์ด้วย เป็น
ประจ�ำทุกปีตั้งแต่เก่าก่อนมาจนถึงปัจจุบัน
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 สระน�้ำ วัดศรีฐานปิยาราม  
สถานที่พบตอไม้มาดจมอยู่ใต้น�้ำ 
ก่อนน�ำขึ้นมาตั้งไว้ที่ 
ศาลเจ้าพ่อตอมาตย์ในปัจจุบัน 

วัดจอมศรี (ดอยสะเก็ด)

พระธาตุดอยสะเก็ด  วัดจอมศรี (ดอยสะเก็ด)

ทางเข้าศาลเจ้าพ่อตอมาตย์

ศาลเจ้าพ่อตอมาตย์

๑.

๑.

๒.

๒.

๓.

๓.

๔.

๔.
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	 แม้ในปัจจุบัน จะมีผู้สนใจศึกษาเรื่องราวต�ำนานขอนไม้มาด 
ได้สอบถามชาวบ้านและจดบนัทกึไว้เป็นลายลักษณ์อกัษรเพ่ือเผยแพร่
ให้ได้เหน็บ้างแล้วกต็าม แต่ต�ำนานทีผ่่านการเล่ากนัปากต่อปาก กอ็าจ
มคีวามคลาดเคลือ่นแตกต่างกนับ้างเป็นเรือ่งปกติ ส�ำคญัคอืแก่นของ
เรือ่ง ทีเ่หน็ว่าเป็นประโยชน์ทีจ่ะศกึษาเพือ่น�ำไปใช้ในด้านต่าง ๆ เน่ือง 
จากในต�ำนานขอนไม้มาดนี้มีรายละเอียดที่สะท้อนวัฒนธรรมท้องถิ่น 
เช่น ประวตัศิาสตร์ ภมูปิระเทศ โบราณสถาน โบราณวตัถุ ชวีติความ
เป็นอยู่ วัฒนธรรมของท้องถิ่น ประเพณี ค่านิยมต่าง ๆ ที่ถูกกล่าวถึง
อยู่ในต�ำนาน 
	 คนหล่ม เต็มไปด้วยความเชื่อความศรัทธาต่อสิ่งศักด์ิสิทธิ์  
ผี วิญญาณ สังเกตได้จากมีต�ำนานมากมายที่บอกเล่าเรื่องราวของสิ่ง 
ศกัดิส์ทิธิ ์และหลกัฐานทีป่รากฏชดัเจนคือ คนหล่มจะมกีารสร้างศาล 
ให้เป็นที่สถิตของวิญญาณเจ้าเมือง หรือเจ้านายที่มาช่วยปกป้อง
คุม้ครอง โดยนับถือวิญญาณเหล่านี้เป็นเจ้าพ่อ เจ้าแม่ เจ้าปู่ เจ้าย่า ที่
จะต้องมพีธิกีรรมในการกราบไหว้สกัการะ เรียกได้ว่าเป็นท่ียดึเหนีย่ว
ทางจติใจและมอีทิธพิลต่อวถิชีวีติของคนในชุมชนมาต้ังแต่อดีตจนถึง
ปัจจุบนั ท้ังนีก้อ็าจเป็นเพราะชาวบ้านได้สบืทอดและส่งต่อความเชือ่น้ี
สู่ลูกหลานอย่างต่อเนื่องด้วยวิธีต่าง ๆ ทั้งผ่านทางพิธีกรรม และการ
เล่าผ่านต�ำนาน และด้วยบางต�ำนานถกูเชือ่มโยงกนัด้วยองค์ประกอบ
หลายอย่าง ทั้งคน สถานที่ และเหตุการณ์ในอดีต พร้อมทั้งยังอ้างอิง
หลกัฐานทีป่รากฏในปัจจุบนั ร้อยเป็นเรือ่งราวทีน่่าเชือ่ถอื จนอาจน�ำมา
ใช้ประกอบการศึกษาค้นคว้าทางประวัติศาสตร์ได้.
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ภาพ:  จิตรกรรมฝาผนัง “คะล�ำ” 
วัดหนองแวงพระอารามหลวง จังหวัดขอนแก่น
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นักวิชาการวัฒนธรรม 
ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ

	 คะล�ำ หรือ ขะล�ำ ความหมายตาม พจนานุกรมภาษาถิ่น

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ของส�ำนักงานคณะกรรมการวัฒนธรรม

แห่งชาติ ฉบับพิมพ์ครั้งที่ ๒ พ.ศ. ๒๕๓๗ หน้า ๑๖ ว่าไว้ดังนี้

	 กะล�ำ ๑ เป็นค�ำนาม แปลว่า สิ่งต้องห้าม

	 กะล�ำ ๒ เป็นค�ำกิริยา แปลว่า เว้น (อย่างว่า อันไหนเห็นว่า

บ่ดีก็ กะล�ำ ซะ)

	 พจนานุกรมภาษาลาว โดย ดร.ทองค�ำ อ่อนมะนีสอน หน้า 

๒๔ ให้ความหมายไว้ว่า “กะล�ำ น. สิ่งใดท่ีเฮ็ดลงไปแล้วบ่ดีบ่งาม 

เกิดโทษเกิดภัย เกิดเสนียดจัญไรแก่ตนและผู้อื่น
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	 “คะล�ำ” แปลว่า ห้าม ข้อห้าม ข้อควรเว้น ข้อไม่ควรประพฤติ 

ไม่ควรกระท�ำ อาจหมายถึง ไม่ดี ไม่งาม ไม่เหมาะสม เป็นบาปเป็น

กรรม อาจมีโทษมากหรือน้อย หรือไม่มีโทษ แต่ไม่เป็นที่ยอมรับของ

สงัคม คะล�ำ จงึเป็นหลกัค�ำสอนทีป่ฏิบตักินัมา จนเป็นขนบธรรมเนยีม 

ที่มีลักษณะเป็นข้อห้ามที่คนในสังคมพึงปฏิบัติเป็นกิจวัตรประจ�ำ ใน

สมัยก่อนถือเป็นค�ำศักดิ์สิทธิ์ ถ้าท�ำสิ่งใดลงไปแล้วผู้เฒ่าผู้แก่ทักท้วง

ว่า คะล�ำ ผูน้ัน้จะไม่กล้าแต่ในปัจจบัุนนีบ้้านเมืองมกีารพัฒนารอบด้าน

ทัง้ด้านการศกึษา เทคโนโลยีต่าง ๆ  มากขึน้ การคะล�ำจงึค่อย ๆ  หายไป

กับกาลเวลา เพราะการคะล�ำบางอย่างก็เป็นสิ่งที่ล้าสมัย

	 วฒันธรรมความเชือ่ “คะล�ำ” ในท้องถิน่ยงันบัถือกนัอยูม่าก

โดยเฉพาะอย่างยิง่ในท้องถิน่ชนบท จดัเป็นวฒันธรรมด้านความเชือ่ท่ี

ผูเ้ฒ่าผูแ้ก่ ผูรู้ ้นกัปราชญ์ ได้สร้างหรอืก�ำหนดขึน้ มกีารถ่ายทอดสบืต่อ

จากบรรพบุรุษ บอกเล่า สั่งสอน ชี้น�ำแนวทางการประพฤติปฏบิตัติน 

เพื่อให้เกิดความสุขสวัสดิ์ และคะล�ำมักมีความสัมพันธ์เชื่อมโยงกับ

บุคคล สถานที่ เวลา พิธีกรรม เป็นต้น

คะล�ำที่เกี่ยวโยงกับบุคคล

	 สตรีมีครรภ์, สตรีแม่ลูกอ่อน

	 “คนท้องห้ามกินกล้วยแฝด จะได้ลูกแฝด” เพราะกลัวว่าคน

ท้องจะอิ่มเกินไปท�ำให้เกิดอาการจุกเสียดแน่นท้อง ในอดีตการมีลูก

แฝดเป็นสิง่ทีไ่ม่มผีูใ้ดปรารถนา เนือ่งจากการมลีกูแฝดจะท�ำให้คนท้อง

คลอดยากกว่าปกตแิละการคลอดในสมยัก่อนจะเสีย่งกบัการเสยีชวีติ

ทั้งแม่และลูก
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	 “คนท้องห้ามไปงานศพ เดี๋ยวผีคนตายจะมาเกิดด้วย” ไม่

ต้องการให้แม่เด็กต้องพบเจอภาพที่ไม่สวยงาม ซึ่งจะส่งผลต่อจิตใจ

และอารมณ์ได้

	 “ห้ามไกวเปล อูท่ีว่่างของเดก็ทารก จะท�ำให้ผีมาเอาเด็กไป” 

ผู้ที่เชื่อเรื่องโชคลางเห็นว่าเป็นลางไม่ดี เท่ากับแช่งให้เด็กตาย

	 “ห้ามนั่งขวางประตูบ้าน จะท�ำให้คลอดลูกยาก”  กีดขวาง

ทางเข้าออกของผู้สัญจรไปมา

	 “ห้ามไม่ให้ใครข้ามเปล อูเ่ดก็ทารก” จะท�ำให้เด็กร้องไห้งอแง 

ไม่ยอมหลับนอน หรืออาจจะหกล้ม หรือมีสิ่งของหล่นใส่เด็กเป็น

อันตรายได้

	 “ห้ามเอาครกกบัสากแช่อยูด้่วยกนั” จะท�ำให้คลอดลูกล�ำบาก

และเป็นการปลูกฝังมารยาทที่งดงามแก่ผู้ที่จะเป็นแม่

	 “ห้ามต�ำหนิผู้อื่น” ลูกออกมาจะบ่ดีเป็นเหมือนที่ต�ำหนิ ส่ง 

ผลทางด้านอารมณ์และจิตใจ

	 “ห้ามตอกตะป”ู  อาจจะกระเทอืนต่อลกูในท้องและรบกวน

คนอืน่

	 เด็ก ถือว่าเป็นวัยท่ีก�ำลังเติบใหญ่ เป็นวัยหัวเลี้ยวหัวต่อ 

เป็นผู้สืบทอดความรู้ ความประพฤติในสังคมโดยผ่านคะล�ำ ซึ่งเป็น

อกีทางหนึง่ทีจ่ะช่วยถ่ายทอดองค์ความรู้ ระเบยีบแบบแผน และควบคมุ 

พฤตกิรรมให้อยูใ่นระเบยีบแบบแผนทีพ่งึปรารถนาของสังคม 
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	 “ห้ามทกัเดก็ทีเ่กดิใหม่ว่าน่ารกั เพราะถ้าผีรู้จะตามมาเอาตัว

เดก็ หรอือายเุดก็จะสัน้” เป็นการปรามทัง้ตัวแม่เด็กและตัวเด็กท่ีเกดิ

ขึน้มาไม่ให้หลงระเรงิต่อค�ำชมยกยอปอป้ัน สร้างนสัิยไม่พ่ึงปรารถนา

ตามมา

	 “อย่าเคาะหรอืตีหวัเดก็ จะท�ำให้เดก็ปัสสาวะรดทีน่อน” อาจ 

จะกระทบกระเทือนเป็นอันตรายต่อสมองของเด็กได้

	 “ห้ามนอนกินอาหาร จะเป็นงู” อาจจะมีผลต่อระบบย่อย

อาหารและเป็นการฝึกมารยาทการกินที่เหมาะสม

คะล�ำที่เกี่ยวโยงกับชีวิตความเป็นอยู่

	 “ห้ามแช่ครกและสากไว้ด้วยกนั” ผูห้ญงิ (ทัง้แต่งงานและยงั 

ไม่แต่งงาน) จะคลอดลูกยากและเพื่อปลูกฝังมารยาท ความสนใจ

เอาใจใส่ในครัวเรือน สร้างนิสัยที่ดีงามแก่สตรี

	 “ปักจอบ เสียบคาดินไว้” อาจจะเป็นอันตรายแก่ผู้เดินผ่าน

ไปมาและเครื่องมือเครื่องใช้อาจขึ้นสนิท หรือถูกขโมยไปได้

	 “อย่าเหยยีบย�ำ่บนหมอน ของสงูเป็นบาป” หมอนใช้ส�ำหรับ

หนุนนอนไม่สมควรมาเหยียบเล่นให้สกปรกและรักษาสิ่งของให้ใช้ได้

นาน 

	 “อย่าอุ้มลูกใส่บาตร” เด็กอาจปัดข้าวของเสียหายตกหล่น

ได้ รวมทั้งเป็นการกระท�ำที่ไม่เหมาะสม

	 “นัง่กระดิกเท้า กระดิกมอื” จะท�ำให้ยากจน ท�ำมาหากนิบ่คุม้ 

และเป็นการปลูกฝังมารยาททางสังคมและบุคลิกภาพ
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	 “อย่าเอามีดสับเขียงเปล่า” ท�ำให้สิ่งของเสียหายและท�ำให้

เสียงดังก่อความร�ำคาญแก่คนอื่น

	 “อย่าเอาช้อนเคาะถ้วยชามเล่น มนับ่พออยู่พอกนิ” ข้าวของ

จะเสยีหายได้ รวมทัง้ไม่เหมาะสม ไม่มมีารยาทและเป็นการลบหลู ่ ไม่

ควรแสดงอาการเหล่านี้

	 “บ่ให้นั่งเขียง หินฝนมีด มันซิหนักก้น ชาติหน้าก้นจะใหญ่”  

ปลูกฝังมารยามสังคม และรักษาสิ่งของเครื่องใช้

	 “ห้ามเอามดีพร้ามาหยอกกนัเล่น” อาจพลาดเป็นอนัตรายได้ 

โบราณว่า “ผีผลักใส่”

	 “เดินข้ามเบ็ดตกปลา ปลาบ่กินเบ็ด” อาจพลาดเหยียบเบ็ด

หักเสียหาย หรือเบ็ดอาจเกี่ยวเท้าเอาได้

	 “ถ้าลูกชายเกิดมาหน้าตาคล้ายพ่อ ให้กระโดดบนยุง้ข้าว หรอื

กระโดดข้ามบันได ๓ ขั้น”  จะเป็นตัวตายตัวแทน

	 “ห้ามชี้นิ้วใส่สายรุ้ง เพราะฟ้าจะผ่า” ที่จริงคือเมื่อฝนตกจะ

ท�ำให้ไม่สบาย

	 “คนทีเ่ป็นประจ�ำเดอืน ห้ามลงไปในน�ำ้นิง่” น�ำ้จะสกปรกและ 

เป็นอันตรายต่อหญิงคนนั้น เหตุจากการแช่น�้ำ

	 “ผู้หญิงผิวปาก” จะได้ผัวเฒ่าและเป็นการฝึกมารยาท

	 “ห้ามเดินข้าม หรือนั่งทับหนังสือ มันจะปึก (ปัญญาทึบ)” 

	 “เด็กนั่งสูงกว่าผู้ใหญ่” ปลูกฝังมารยาททางสังคม

	 “สวมรองเท้าเวลาตกับาตรและสรงน�ำ้พระ” เป็นการกระท�ำ

ที่ไม่เหมาะสม

	 “ห้ามเยบ็เสือ้ผ้าตวัทีก่�ำลังใส่กบัตวัอยู”่ เขม็จะต�ำ ไม่เรียบร้อย
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	 “ผูห้ญิงอย่าไปม่อ (ใกล้) พระ” เป็นการกระท�ำทีไ่ม่เหมาะสม 

สตรีควรรักษากริยาที่งดงาม

	 “อย่านั่งเบาะพระ” นั่งที่สูง ให้รู้จักที่สูงที่ต�่ำ

	 “ปัสสาวะลงน�้ำ” น�้ำจะสกปรกและไม่สุภาพ

ข้อคะล�ำที่เกี่ยวโยงกับเวลา งานเทศกาล ประเพณี 

	 “นอนหันหัวไปทางตะเวนตก” เพราะทิศตะวันตกเป็นทิศที่

ให้ผีหรือคนตายนอนหันหัวไป เป็นทิศที่ไม่เป็นมงคล เพราะมีค�ำว่า 

“ตก” โดยเชื่อกันว่าทิศตะวันตกอะไรที่ดี ๆ ก็จะตกตามพระอาทิตย์

ไปเหลือไว้แต่ความอัปมงคล โชคร้าย การนอนในทิศดังกล่าวเปรียบ

เสมือนการแช่งตัวเองให้ไม่เจริญ

	 “อย่านอนเวลาบ่ายคล้อย คะล�ำ เพราะเป็นช่วงที่ผีตกป่า 

(เผาศพ)” ช่วงดังกล่าวคนส่วนใหญ่ต้องท�ำงาน หากนอนแล้วจะเสีย

การงาน และแรงงานโดยไม่จ�ำเป็น รวมทั้งช่วงดังกล่าวเมื่อตื่นขึ้นมา

มักจะไม่สดชื่น แข็งแรง อารมณ์เสียได้ง่าย

	 “ห้ามเผาศพวนัศกุร์ ผจีะร้าย” ความเชือ่โชคลาง วนัศกุร์เป็น 

ชื่อดี คือวันแห่งความสุขที่คนนิยมจัดงานมงคลกันจึงไม่นิยมเผาศพ

ในวันดังกล่าว

	 “ห้ามกวาดบ้านตอนกลางคืน จะเป็นอปัมงคล” เปรยีบเหมอืน 

เป็นการปัดกวาดปัดไล่เทวดาหรอืสิง่ศกัดิสิ์ทธิท์ีม่าคอยคุม้ครองระวัง 

ภยัจากภตูผ ี หรอืสิง่ชัว่ร้ายไม่ให้มารบกวนผู้คนภายในบ้านให้ออกไป

จากบ้านเรอืน  ทีจ่รงิคอืตอนกลางคนืมนัมืดแล้วกลวัว่าจะกวาดสิง่ของ

ส�ำคัญตกลงไปข้างล่างจะหาล�ำบาก เพราะในอดีตไม่มีไฟฟ้า มีเพียง

กะบอง หรือไต้ที่ไม่ค่อยสว่างและสะดวกนัก
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	 “อย่าตอกตะปูตอนกลางคืน” อาจรบกวนคนอื่นที่ต้องการ

พักผ่อนได้

	 “ห้ามมชีือ่อาหารทีไ่ม่เป็นมงคล เช่น แกงฟัก (ฟัก ภาษาอีสาน

หมายถึง ฟัน สับ) แกงจืด ย�ำ”

	 “อย่าตดัเลบ็ ตดัผมเวลากลางคนื” ไม่สามารถมองเหน็ได้ชดั 

ท�ำให้กรรไกรอาจตัดโดนเนื้อได้

	 “ห้ามแต่งงานวันคี่” จะหย่าร้างกัน

	 “ห้ามคนเป็นหมัน ไม่มีลูกถือขันหมาก” ไม่เป็นมงคล

	 “อย่าให้แมวข้ามศพ” จะเกิดความเสียหาย

ข้อคะล�ำที่เกี่ยวโยงกับสถานที่ บ้านเรือน วัด หรือสถานที่ตาม

ธรรมชาติ เช่น แหล่งน�้ำ ป่าเขาต่าง ๆ 

	 “ผู้หญิงร้องเพลงในครัว” จะได้ผัวคนเฒ่าคนแก่  อาจท�ำให้

หลงลืมไปว่าได้ใส่เครื่องปรุงครบแล้วหรือยัง ท�ำให้รสชาติอาหารผิด

เพี้ยนไปจากเดิมได้  ขณะร้องเพลงด้วยความเพลิดเพลินอาจท�ำให ้

น�ำ้ลายกระเด็นใส่อาหารที่ก�ำลังปรุงอยู่ ท�ำให้อาหารไม่สะอาด ไม่ถูก

สุขอนามัย และเป็นการปลูกฝังมารยาทอันเหมาะสม 

	 “เข้าป่าอย่าพูดถึงสัตว์ร้าย” จะท�ำให้เกิดความไม่สบายใจ 

ความหวาดกลัวและวิตกกังวลว่าจะถูกสัตว์ร้ายท�ำร้ายได้

	 “อย่าท�ำบันไดบ้านหันไปทางตะวันตก ทิศผีหลอก” เวลา

พระอาทติย์ใกล้ตก แสงจะส่องมาจ้ามองอะไรหรอืใครก�ำลังขึน้บนัไดมา

	 “ห้ามไม่ให้ซกัมุง้ในแม่น�ำ้ คนเฒ่าคนแก่เชือ่ว่าเงือกจะข้ึนมา

กินคน” ที่จริงคือเพราะกลัวว่ามุ้งจะมาพันตัวเองจนจมน�้ำ
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	 “ปลูกบ้านคร่อมจอมปลวก” ปลวกอาจจะแทะกินบ้านได้

	 “อย่าปลกูบ้านขวางตะวนั” แสงแดดจะส่องบ้านตอนเช้าและ

สาย มองอะไรไม่ชัดเจน

	 “เอาผ้าถงุพาดตากหน้าต่างเรือน” เป็นการกระท�ำไม่เหมาะสม 

ไม่สุภาพ

	 “เข้าป่าได้ยนิเสยีงร้องเรยีกชือ่ตนเองห้ามขานรับ” ควรสงบ 

เสงี่ยมและช่างสังเกต เพราะอาจเกิดเหตุได้

	 ผู้ที่ร�่ำเรียนวิชาความรู้ เช่น ผู้เรียนไสยศาสตร์ หมอยา 

(หมอยาสมุนไพร หมอยากระดูก หมอยาเป่า) ซ่ึงจะเป็นบุคคลที่มี

ความสมัพนัธ์ต่อผู้คนทกุเพศทกุวยั เนือ่งจากในช่วงเวลาวกิฤติของชวีติ 

เช่น การเกิด การเจ็บป่วย การตาย และงานพิธีกรรมต่าง ๆ บุคคล 

ดงักล่าวต้องได้รบัเชิญมาประกอบพธิกีรรม หรอืไม่กม็กัจะเป็นข้อคะล�ำ 

ส่วนตัว เพื่อสร้างความเชื่อมั่นต่อคุณวิชาท่ีตนเรียนมา และสร้าง

ความน่าเชือ่ถอืศรทัธาแก่ผูพ้บเหน็ ทัง้ในเรือ่งของศลีธรรม จริยธรรม 

คณุธรรมหรอืจรรยาบรรณท่ีผูร้�ำ่เรยีนทางด้านนีต้้องม ีเช่ือกนัว่าส�ำหรับ

ผูท้ีเ่รยีนคาถาอาคมหากฝ่าฝืนจะมอีาการผดิครู อาจจะเกดิส่ิงไม่ดีต่อ

ตนเอง เช่น คาถาอาคมเสื่อม เป็นบ้า เป็นผีปอบ เป็นต้น 

	 “ห้ามลอดใต้ราวตากผ้า ลอดใต้ถุนบ้าน ลอดใต้บันได” จะ

ท�ำให้วิชาคุณไสยเสื่อม

	 “ห้ามกนิผกักระถนิ” (ภาษาอสีานเรียกผักกะเสด) ถือว่าเป็น 

ของเศษเหลือเดน

	 “ห้ามกนิฟักทอง แตง ฟัก แฟง ห้ามกินอาหารใด ๆ ในงาน

ศพ” จะท�ำให้คาถาอาคมที่เรียนมาเสื่อม

	 “ห้ามดื่มสุราที่เหลือจากคนอื่นดื่มไปแล้ว” 



198 ส�ำนักศิลปะและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ



ภาพ: จิตรกรรมฝาผนัง “คะล�ำ” 
วัดหนองแวงพระอารามหลวง จังหวัดขอนแก่น
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	 จะเห็นได้ว่า “คะล�ำ” หรือข้อห้ามทางวัฒนธรรมที่อาศัย

ความเชื่อ ถือปฏิบัติ สืบต่อกันมาจากบรรพบุรุษถึงปัจจุบันนั้น ช่วย

หล่อหลอมให้คนประพฤติปฏิบัติตน เตือนสติให้รู้จักระมัดระวังตัว 

และไม่ให้กระท�ำผดิ ให้รูจ้กับาปบญุคณุโทษ ซ่ึงข้อคะล�ำนัน้สามารถ

สะท้อนให้เห็นสภาพท้องถ่ิน สภาพแวดล้อมทางสังคม และขนบ 

ธรรมเนยีมทางวฒันธรรม และทางภาษาทีส่มัพนัธ์เกีย่วโยงกบัพฤตกิรรม

ของผู้คนด้านความเชื่อได้เป็นอย่างดี ท�ำให้ผู้คนเกิดความคิด ความ

กลวัเกรงต่อการกระท�ำทีไ่ม่ดหีรอืข้อห้าม ส่งผลให้ผู้คนมคีวามประพฤติ 

ด ี ปฏิบัติดี สุขภาพกายและสุขภาพใจที่แข็งแรงสมบูรณ์ ปราศจาก

โรคภัยไข้เจ็บ อยู่เย็นเป็นสุขสวัสดิ์ตลอดไป
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